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1 INTRODUCTION 
 

/Ŝ ŘƻŎǳƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǳƴ ƎǳƛŘŜ ǇǊŀǘƛǉǳŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ Réglementation Thermique de la Guadeloupe. 

Il traite avant tout la démarche de construction neuve (calcul RTG) mais aborde également les 

spécificités du calcul DPEG qui ǎΩŀǇǇǳƛŜ désormais sur le même outilΦ Lƭ ǎΩŀŘǊŜǎǎŜ ŀǳȄ ƳŀƞǘǊŜǎ 

ŘΩǆǳǾǊŜΣ ŀǳȄ ƳŀƞǘǊŜǎ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜǎΣ aux diagnostiqueurs DPEG, et de manière plus large à toute 

personne souhaitant obtenir des informations complémentaires aux textes réglementaires.  

Le chapitre «  

Marche à suivre pas à pas »  propose une démarche opérationnelle de vérification réglementaire, et 

peut être considéré à ce titre comme un didacticiel de prise en main. 

2 COMPRENDRE LE DISPOSITIF REGLEMENTAIRE 
 

2.1 Principes généraux de la RTG 2020 

 

!ǳ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜ ǎƻƴ Ƙŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ DǳŀŘŜƭƻǳǇŜ ŀ ŞƭŀōƻǊŞ dès 2011 le 

dispositif de Réglementation Thermique Guadeloupe (RTG) : un ensemble de lois et règlements 

adapté à nos spécificités locales, comprenant notamment un volet « RTG Construction Neuve ». La 

RTG favorise en priorité la conception ŘΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴǘŜǎ Řǳ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ 

thermique (besoin de froid et confort intérieur). 

Pour accompagner les objectifs de transition énergétique du territoire fixés dans la PPE de 

Guadeloupe en avril 2017, notamment en matière de MDE, la Région a engagé la révision de sa 

réglementation thermique pour à la fois relever ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜȄƛƎŜƴŎŜ Ǉerformantielle, adapter les 

outils ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ aux attentes des professionnels, et capitaliser, en avance de phase sur la loi 

Energie Climat, les données ƛǎǎǳŜǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ w¢D afin de renforcer la connaissance du 

parc bâti guadeloupéen en aliƳŜƴǘŀƴǘ ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘƻƛǊŜ hw9/. 

Ce processus de révision initié en 2017 ǎΩŜǎǘ ŀǇǇǳȅŞ ǎǳǊ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ consultation des acteurs 

de la filière construction de Guadeloupe. La concertation a ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŀōƻǳǘƛǊ Ł ǳƴ ŎƻƴǎŜƴǎǳǎ ǘŜƴŀƴǘ 

compte à la fois de la nécessité exprimée par les professionnels de relever les seuils de performance 

énergétique et des contraintes inhérentes au territoire en termes de coût et de moyens techniques 

disponibles. 

2.2 Textes de référence 

 

Les textes réglementaires auxquels se rapporte ce guide sont : 
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¶ Texte principal : la délibération N°19-1155 du 31/10/2019 relative à relative à la 

réglementation thermique de Guadeloupe (calcul RTG) et aux caractéristiques thermiques 

ŘŜ ƭΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ, publiée au 

journal officiel du 8 avril 2020. Dans la suite du document, le terme simplifié « délibération » 

renvoie à ce texte 

¶ La délibération N°19-1156 du 31/10/2019 relative au Diagnostic de Performance 

Energétique de Guadeloupe (DPEG), publiée au journal officiel du 8 avril 2020  

 

2.3 Ce qui change dans la RTG 2020 

 

Ce paragraphe donne un aperçu rapide (non exhaustif) des évolutions portées par la RTG 2020 par 

rapport au dispositif RTG antérieur. 

¶ 100% performantielle : les dernières exigences minimales ont été supprimées. Concrètement, 

la RTG 2020 ƴΩƛƳǇƻǎŜ Ǉƭǳǎ ǊƛŜƴ ŀǳ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ de 

performance restent inférieures aux seuils règlementaires. Lƭ ŀǇǇŀǊǘƛŜƴǘ ŀǳ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ 

de faire les ajustements de projet qui conviennent (morphologie, enveloppe, composants, 

ǎȅǎǘŝƳŜǎ Χύ ǇƻǳǊ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞΦ 

¶ Indicateurs règlementaires : le calcul RTG porte désormais sur 3 indicateurs de performance :  

o ICT = Indicateur de Confort hygro Thermique (confort en mode non climatisé) ς dont 

la formule a été améliorée 

o BBIO Ґ .Ŝǎƻƛƴ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴƴŜƭ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ - inchangé 

o PRECS Ґ tŀǊǘ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǊƛǎŜ ǎǳǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŞƭŜctrique (ou hydrocarbures) pour 

ǇǊƻŘǳƛǊŜ ƭΩŜŀǳ ŎƘŀǳŘŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ ς nouvel indicateur 

¶ Seuils règlementaires : les seuils limites ne sont plus calculés via le bâtiment de référence (ex : 

BBIOref), mais sont exprimés en absolu (BBIOmax). Cette nouvelle approche permet de mieux 

prendre en compte la conception architecturale bioclimatique du bâtiment ; 

¶ Eau chaude sanitaire (ECS) : ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Ł ƭΩ9/{ ǎǳǊ ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ 

soumis à la RTG neuf est désormais intégrée de manière performantielle à la délibération du 

Calcul RTG au travers du nouvel indicateur PRECS ; 

¶ Plateforme de calcul RTG/DPEG : la région Guadeloupe met à disposition gratuitement un 

nouvel outil numérique permettant la réalisation des calculs RTG, mais aussi ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ 

attestations (PC, DPEG)Φ [Ωƻǳǘƛƭ Ŝǎǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ όŦǳƭƭ ǿŜōύ et présente de nombreuses 

fonctionnalités répondant aux besoins formulés par les professionnels. le ŎǆǳǊ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ 

όŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŦƻǊƳǳƭŜǎ ŘŜ Ŏŀƭculs mathématiques et physiques) a été 

totalement re-développé pour la RTG 2020 ;  

¶ RTAADOM : ƭΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴŎŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ǾƻƭŜǘ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ w¢!!5ha ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǊŜŎƻƴŘǳƛǘŜ Řŀƴǎ 

la RTG 2020. Cette disposition ŀ ŘƻƴƴŞ ŘŜǎ ƳŀǊƎŜǎ ŘŜ ƳŀƴǆǳǾǊŜ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Řŀƴǎ la 

conception du nouveau dispositif local ; 

¶ Permis de construire (PC) : ƭΩŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ w¢D à produire dans la demande de PC 

est désormais téléchargeable depuis la plateforme de calcul RTG/DPEG ; 

¶ Diagnostic de Performance Energétique (DPEG) : trois évolutions sont à retenir : 
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o Le DPEG est désormais obligatoire pour toutes les constructions neuves soumises au 

calcul RTG, que les immeubles soient climatisés ou non ; 

o [ΩŞŘƛǘƛƻƴ Řǳ 5t9D neuf ne nécessite plus de recourir à un diagnostiqueur certifié. 

[ΩŞŘƛǘƛƻƴ Řǳ 5t9D Ŝǎǘ ŦŀƛǘŜ Ŝƴ м ŎƭƛŎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ w¢Dκ5t9D par 

ƭΩŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ w¢D. Le document DPEG constitue en outre la preuve ǉǳŜ ƭΩŞǘǳŘŜ 

ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ŀ ŞǘŞ ƳŜƴŞŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ǎƻƴ ǘŜǊƳŜΦ 

 

2.4 Ce qui ne change pas  

 

¶ Principe ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ : ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩƛƳǇƻǎŜǊ ǳƴŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ƎƭƻōŀƭŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ 

en laissant au concepteur le choix des solutions. Cette disposition permet ƭΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ 

technico-économique des projets 

¶ aƻŘǳƭŀǘƛƻƴ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŜȄƛƎŜƴŎŜ : par prise en compte des microclimats propres aux 

diŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ DǳŀŘŜƭƻǳǇŜΣ ŘŜ ƭΩŀƭǘƛǘǳŘŜΣ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜƴǎŜΦ Les seuils 

règlementaires sont donc modulés selon la localisation du bâtiment ; 

¶ Diagnostic de Performance Energétique (DPEG) : le DPEG reste applicable aux constructions 

ƴŜǳǾŜǎ ǎƻǳƳƛǎŜǎ Ł ƭŀ w¢DΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ŘŞƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ N° 

19-1156. 

 

3 M9¢¢w9 9b s¦±w9 [! RTG 2020 SUR UNE CONSTRUCTION NEUVE 
 

3.1 tŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ  

 

[Ŝ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ όŘŞŦƛƴƛ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏhapitre I de la délibération) et le principe de la condition 

de conformité (défini dans le chapitre III de la délibération) sont résumés dans le tableau suivant : 

  

 

applicable applicable applicable applicable non applicable

Spl nouvelle < 150m² et 

Spl nouvelle/existante < 30% 
non applicablenon applicablenon applicablenon applicablenon applicable

autres cas
applicable sur 

l'extension

applicable sur 

l'extension

applicable sur 

l'extension

applicable sur 

l'extension
non applicable

non applicablenon applicablenon applicablenon applicablenon applicable

Partie d'immeuble constituée de :

autre usage

sans objet

bureaux commerces

ICTҖL/¢max Ҍ ..LhҖ..Lhmax 

Ҍ tw9/{Җрл҈

..LhҖ..Lhmax + 

tw9/{Җрл҈

maison 

individuelle

Conditions de conformité règlementaire

extension / surélévation 

d'un bâtiment existant

bâtiment existant rénové sans extension/surélévation

bâtiment entièrement nouveau

logements & 

habitat 

communautaire
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Nota 1 : la présence ou non de climatisation ne ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ Ǉŀǎ ǳƴ ŎǊƛǘŝǊŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭŀ w¢D 

neuf. Toute partie de bâtiment -climatisée, partiellement climatisée ou non climatisée - est soumise à 

ƭŀ w¢D ƴŜǳŦ Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ŎŀǎŜǎ ōƭŜǳŜǎ Řu tableau ci-dessus ; 

Nota 2 : le ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘΩǳǎŀƎŜ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘΣ ƻǳ ƭŀ ǊŞƴƻǾŀǘƛƻƴ ƭƻǳǊŘŜ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƴŜ ŎƻƴŦŝǊŜƴǘ 

en aucun cas au bâtiment le statut de « construction neuve » au sens de la RTG ; dans ces cas de 

ŦƛƎǳǊŜΣ ƭŀ w¢D ƴŜǳŦ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜΦ 

 

3.2 Marche à suivre pas à pas 

 

Quelle que soit la nature du bâtiment ƴŜǳŦ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞΣ ƭŀ ƳŀǊŎƘŜ Ł ǎǳƛǾǊŜ ǇŀǊ ƭŜ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ ƻǳ 

son représentant est la suivante : 

1. Décisions initiales 

a. Vérifier que la RTG est applicable au bâtiment cf. 3.1 

b. [facultatif] Confier la Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩŞǘǳŘŜ w¢D Ł ǳƴ ǇǊŜǎǘŀǘŀƛǊŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘ όōǳǊŜŀǳ 

ŘΩŞǘǳŘŜǎ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜΣ ōǳǊŜŀǳ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜΣ ŜǘŎΧύ :  

CƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜ ƭŀ ǘŜŎƘƴƛŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ RTG, cette mesure est vivement conseillée, mais 

ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ. En cas de contrôleΣ ƭŜ aŀƞǘǊŜ ŘΩhǳǾǊŀƎŜ est responsable de la 

ǾŀƭƛŘƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Řǳ ŎŀƭŎǳƭ 

2. /ƻƭƭŜŎǘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ (liste non limitative) 

a. Plans architecte, niveau APS ou APD (permis de construire) 

b. Choix de parti techniques pour ƭΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ du bâtiment (matériaux, 

ǘȅǇŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎΣ ŜǘŎΧύ 

c. [Facultatif] relevé des masques solaires lointains autour du bâtiment 

3. Etudes préparatoires 

a. Définir les zones du bâtiment : cf. 4.1. Il est recommandé dΩŀǘǘǊƛōǳŜǊ ŘŜǎ ƴƻƳǎ 

ŜȄǇƭƛŎƛǘŜǎ ǉǳƛ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊƻƴǘ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΦ 

b. [Pour le logement] Analyser les flux de ventilation naturelle et calculer la surface 

ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜ cf.4.5.2 

c. Effectuer les métrés des surfaces : 

i. Surfaces de plancher par zone 

ii. Surfaces par façade et toiture 

d. Calculer les valeurs U (transmission thermique) des parois de façade et de toiture cf. 

4.6.5.3 et 12 

e. Consigner ces calculs et choix dans la note de calcul projet Cf. 0: document justificatif 

Ł ŞŘƛǘŜǊ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ǎƻǳǎ ǿƻǊŘ ς ce document doit expliquer comment sont 

obtenus les résultats et sera analysé en cas de contrôle.  

4. Modélisation sur la plateforme RTG/DPEG cf. 5 

a. Création du projet cf. 5.5 

b. Saisie des zones (selon consignes 4.1) 

c. Création des objets : parois, baies, masquesΣ ƎŞƴŞǊŀǘŜǳǊǎΣ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Χ cf. 4.6.6 

d. Saisie des caractéristiques des objets : en remplissant les formulaires associés  

e. Finalisation et upload de la note de calcul justificative cf. Erreur ! Source du renvoi 

introuvable. 

5. Vérification de la conformité du projet cf. Erreur ! Source du renvoi introuvable. 



Comprendre et appliquer la RTG 2020  9 

6. ¢ŞƭŞŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ tŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ cf. Erreur ! Source du renvoi 

introuvable. 

7. [si besoin] mise à jour du modèle selon évolutions du projet 

8. Téléchargement du DPEG Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝƴ ƭΩŞǘŀǘ ƴŜǳŦ cf. Erreur ! Source du renvoi 

introuvable.: cette action ƳŀǊǉǳŜ ƭŀ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΦ [Ŝ ŦƛŎƘƛŜǊ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŜƴǎǳƛǘŜ 

ŘŞǾŜǊǎŞ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘƻƛǊŜ Řǳ ǇŀǊŎ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ όhw9/ύΦ En cas de 

contrôle, la conformité du modèle au bâtiment construit sera vérifiée. Une étude non clôturée 

ne peut pas être considérée conforme à la règlementation RTG 

 

 

3.2.1 Conditions techniques de conformité règlementaire 

 
 
La condition ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘŜ 3 obligations de performance : 

 

1) ICTprojet Җ L/¢max 
2) BBIOprojet Җ ..Lhmax 
3) PRECSprojet Җ 50% 

 

Avec :  

- ICT : Indice de Confort thermique (exprimé en °C) 
- BBIO Υ .Ŝǎƻƛƴ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴƴŜƭ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ όǎŀƴǎ ǳƴƛǘŞύ 
- PRECS Υ tŀǊǘ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ǇǊƛǎŜ ǎǳǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜ όƻǳ ƘȅŘǊƻŎŀǊōǳǊŜǎύ ǇƻǳǊ ǇǊƻŘǳƛǊŜ ƭŜ 
ōŜǎƻƛƴ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴƴŜƭ ŘΩŜŀǳ ŎƘŀǳŘŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ  

- ICTmax et BBIOmax sont les valeurs seuils, modulées selon la localisation du projet. 

- La valeur seuil PRECSmax  est  fixée par délibération à 50% 

Ces indicateurs sont calculés par la plateforme de calcul RTG/DPEG. 

[Ŝǎ о ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ǎŜ ŘŞŎƭƛƴŜƴǘ ǇŀǊ ȊƻƴŜ ǎŜƭƻƴ ƭΩǳǎŀƎŜ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ƻǳ ƴƻƴ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ 

tableaux suivants synthétisent les spécifications des articles 5 et 6 de la délibération RTG : 

Dans le résidentiel : 

Echelle du calcul ICTprojet Җ L/¢max BBIOprojet Җ ..Lhmax PRECSprojet Җ рл҈ 

Bâtiment   oui 

Logement oui 
Uniquement si les zones jour 

et nuit sont climatisées  

Zone jour/nuit 

climatisée 

  

oui ǎƛ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ƭΩǳƴŜ 

des zones est climatisée 

όŁ ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǎƛ ƭŜǎ 

zones jour et nuit sont 

climatisées)  
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Zone jour/nuit non 

climatisée oui   

 

 

Dans les bureaux et commerces : 

Echelle du calcul ICTprojet Җ L/¢max BBIOprojet Җ ..Lhmax PRECSprojet Җ рл҈ 

Bâtiment    

½ƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ  oui oui 

 

Nota : le séquençage des calculs est désormais géré automatiquement par la plateforme RTG/DPEG 

 

3.2.2 Conditions administratives de conformité règlementaire 

Rappel ŘŜ ƭΩŜȄƛƎŜƴŎŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ (synthèse des articles 7 et 8) : 

1. (é) le dossier joint ¨ la demande de permis de construire comprend un document attestant la r®alisation dôun calcul RTG provisoire conforme à 

la pr®sente d®lib®ration, et d®livr® par la plateforme de calcul RTG/DPEG vis®e ¨ lôannexe 2 de la pr®sente d®lib®ration. 

Cette disposition ne sôapplique pas aux zones à usage résidentiel constituées de logements sociaux. 

2. Au plus tard ¨ la date de d®marrage des travaux, le ma´tre dôouvrage dôun b©timent entrant dans le champ dôapplication de la présente délibération 

doit : 

a. Avoir validé, depuis la plateforme de calcul RTG/DPEG, le calcul RTG de son bâtiment en statut « définitif », en se fondant sur les 

caract®ristiques correspondant ¨ celles du b©timent tel que con­u ¨ lôach¯vement des ®tudes de projet au sens au sens du code de 

la commande publique. 

b. Mettre ̈  disposition de lôautorit® administrative comp®tente, dans le dossier projet de la plateforme de calcul RTG/DPEG, une ç Note 

de calcul RTG » présentant le zonage du bâtiment et la justification des donn®es dôentr®e de la m®thode de calcul d®crites aux 

termes de lôannexe 4 de la pr®sente d®lib®ration. 

 

3. En cours de réalisation des travaux de construction du bâtiment, en cas de modification du projet ayant une incidence sur la performance 

thermique du bâtiment, le ma´tre dôouvrage est tenu de mettre ¨ jour le calcul RTG depuis la plateforme de calcul RTG/DPEG. 

 

On constate que : 

¶ Les ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ǎƻŎƛŀǳȄ ǎƻƴǘ ŘƛǎǇŜƴǎŞǎ ŘŜ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘΩŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎǘŀŘŜ t/ 

¶ Il est possible de modifier un calcul en statut « définitif ». La plateforme de calcul RTG/DPEG 
ǇŜǊƳŜǘ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ ŎŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊΣ pendant une durée de 2 ans après 
validation du statut « définitif » 

¶ Les obligations sont positionnées à différents moments du projet 

 
Le schéma suivant positionne ces obligations ǎǳǊ ƭŀ ŎƘǊƻƴƻƭƻƎƛŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ : 
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Permis de construire

Attestation 
(téléchargée depuis 

plateforme RTG)

Hors bailleurs 
sociaux

Début travaux

Note de calcul RTG 

(Uploadsur 
plateforme RTG)

Début travaux
Validation & clôture 

ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ

(Saisiesur 
plateforme RTG)

Fin travaux

(si modification 
projet) mise à jour 

du calcul RTG

(Saisiesur 
plateforme RTG)

Délai 2 ans
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3.3 Guide de rédaction de la note de calcul RTG 

 

wŀǇǇŜƭ ŘŜ ƭΩŜȄƛƎŜƴŎŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ (article 8-II) : 
Au plus tard à la date de d®marrage des travaux, le ma´tre dôouvrage dôun b©timent entrant dans le champ dôapplication de la pr®sente d®lib®ration doit 

mettre ¨ disposition de lôautorit® administrative comp®tente, dans le dossier projet de la plateforme de calcul RTG/DPEG, une « Note de calcul RTG » 

pr®sentant le zonage du b©timent et la justification des donn®es dôentr®e de la m®thode de calcul d®crites aux termes de lôannexe 4 de la présente 

délibération. 
 

Commentaires : 

¶ Cette note a pour objectif de justifier certaines ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Řǳ ŎŀƭŎǳƭ w¢D  

¶ 9ƭƭŜ ǇŜǊƳŜǘ Ł ƭΩŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ŎƻƴǎƛƎƴŜǊ Ŝǘ ŀǊŎƘƛǾŜǊ ces informations, qui resteront 

disponibles à tout moment pour son entreprise (via le compte entreprise) 

¶ Elle permet au contrôleur de vérifier le calcul RTG 

 

Cette note est à rédiger dès les études préparatoires au calcul RTG. AǳŎǳƴ ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜ ƴΩŜǎǘ ƛƳǇƻǎŞ, 

mais il est demandé de respecter les consignes suivantes : 

 

Le format : document numérique en format .pdf ou Microsoft Word ς il est recommandé de ne pas 

dépasser 10 pages. 

 

Les éléments obligatoires : 

¶ Renseignements généraux : ŀǾŜŎ ŀ ƳƛƴƛƳŀ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭŀ ƴƻǘŜΣ ƭΩƛŘŜƴǘƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ƴƻǘŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ. 

¶ Zonage du bâtiment : ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǎŀƎŜΣ ȊƻƴŜǎ ƧƻǳǊκƴǳƛǘΦ 5écrire les différentes activités 

ƘŞōŜǊƎŞŜǎΣ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭŀ ƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ŘŞŎƻǳǇŀƎŜ Ŝƴ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǎŀƎŜ ǉǳƛ Ŝƴ ŘŞŎƻǳƭŜ. Inclure un 

schéma des limites de zone sur fond de plan architecte.  

¶ Coefficients U (transmission thermique) : à appliquer pour les parois de façade et de toiture. 

Décrire la composition des parois en précisant pour chaque couche : nature du matériau, 

épaisseur, conductivité thermique ˂.  

¶ Caractéristiques performantielles en saisie directe : ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ Ŝƴ ǇǊƛƻǊƛǘŞ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 

ayant un impact dƛǊŜŎǘ ƻǳ ƛƴŘƛǊŜŎǘ ǎǳǊ ƭŜ ŦŀŎǘŜǳǊ ǎƻƭŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ό/ƳΣ ¦Σ {Σ ,h Χύ ƻǳ ǎǳǊ 

le rendement de génération (EER, COP). La plateforme propose généralement un mode de 

saisie « simplifié » qui génère automatiquement les caractéristiques performantielles 

détaillées à partir des choix de conception ; dans ce cas, aucune justification 

ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ƴΩŜǎǘ ǊŜǉǳƛǎŜΦ aŀƛǎ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǎŀƛǎƛǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 

performantielles en mode « détaillé » ; dans ce cas il conviendra de justifier ces valeurs 

ƴǳƳŞǊƛǉǳŜǎ όŎŀƭŎǳƭΣ ǎǇŞŎƛŦƛŎƛǘŞǎ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǇǊŜǎŎǊƛǘǎΣ ŜǘŎΧύ 

¶ [Pour le logement] Ventilation naturelle : décrire le fonctionnement de la ventilation 

naturelle des logements selon la méthode proposée en 4.5.2. Définir notamment les deux 

ŦŀœŀŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ όǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƭƛōǊŜύΣ ŘŜǎǎƛƴŜǊ ƭŜǎ ŦƭǳȄ 

ŘΩŀƛǊ ŜƴǘǊŜ ŎŜǎ ŦŀœŀŘŜǎΣ ŘŞǘŀƛƭƭŜǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻuverture interne.  Inclure si 

possible un schéma des flux sur fond de plan architecte, a minima pour les principales 

configurations de logements. 

 

Les compléments obligatoires liés à des spécificités du projet : 

¶ Cas de dispositifs de protection solaire additionnels : à appliquer sur les parois opaques 

Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Υ ǇǊŞŎƛǎŜǊ ƭŀ ŎƻǳƭŜǳǊ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ʰ ŀǎǎƻŎƛŞŜΦ 



Comprendre et appliquer la RTG 2020  13 

¶ Cas de composants avec « caractéristiques thermique vérifiée » (selon définition en annexe 

2) : ces valeurs performantielles (U, S, h , porosiǘŞΣ ŜǘŎΧύ ǇƻǳǊǊƻƴǘ şǘǊŜ ǎŀƛǎƛŜǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ 

en mode détaillé et il conviendra de justifier les valeurs en déclarant les documents 

ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛŦǎ όŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘΣ !¢9·Σ !¢9Σ ŜǘŎΧύ  

¶ /ŀǎ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŦŀǘŀƭŜ Υ ǎΩƛƭ Ŝǎǘ Ŧŀƛǘ ǳǎŀƎŜ ŘΩǳƴ ǘŜƭ dispositif pour 

ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩ9/{Σ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ ƧǳǎǘƛŦƛŜǊ ƭŜ ¢!¦· 59 /h¦±9w¢¦w9 9/{Φ tƻǳǊ ƳŞƳƻƛǊŜΣ 

cette grandeur quantifie la part des besoins ECS couverts gratuitement par un système de 

ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŦŀǘŀƭŜΦ 9ƭƭŜ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜ ǇŀǊ ǳƴ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘ dont la valeur est comprise 

entre 0 (0%) et 1 (100%). Ce coefficient devra être justifié sur la base de calculs (ou essais 

ƭŀōƻǊŀǘƻƛǊŜύ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ƭŜǎ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ 

méthode de calcul RTG 

¶ /ŀǎ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƭƛǾǊŞ ŀǾŀƴǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻǊǇǎ ŘΩŞǘŀǘ : décrire de 

ƳŀƴƛŝǊŜ ŜȄƘŀǳǎǘƛǾŜ ƭŜǎ ƘȅǇƻǘƘŝǎŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǳƭǘŞǊƛŜǳǊ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ 

performantielles associées. La finalité de cette note est de préciser les performances 

ǘƘŜǊƳƛǉǳŜǎ ƳƛƴƛƳŀƭŜǎ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ǊŜǎǘŀƴǘ Ł ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǎǳǊ le bâtiment. Par 

exemple dans le cas de bâtiments livrés sans baies, on précisera les coefficients U, S. Pour 

ǊŜǎǘŜǊ Ŝƴ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŀ w¢DΣ ƭΩŀŎƘŜǘŜǳǊ ǇŜǳǘ Υ 

o {ƻƛǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ŘŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ƻǳ 

égale à ces prescriptions (sans aucun calcul de vérification supplémentaire), 

o Soit procéder à un nouveau calcul RTG de vérification de conformité à partir des 

caractéristiques des composants pressentis. 

 

Les éléments facultatifs : 

¶ Métrés des surfaces : expliquer les hypothèses prises dans le calcul, en particulier les 

espaces inclus et exclus. Eventuellement détailler le calcul des métrés, essentiellement sur 

les grandeurs suivantes : 

o Surfaces de plancher par zone 

o Surfaces par façade et toiture 

¶ Documentation technique disponible sur les composants de bâtiment : à limiter aux 

composants impactant la performance thermique : baies, protections solaires, isolants 

thermiques, climatiseurs 

¶ Toute autre information utile à la compréhension de la modélisation  

3.4 Méthodes alternatives pour le calcul ICT 

Rappel du texte réglementaire : article 10 

I. La m®thode de calcul RTG est mise en îuvre en utilisant la Plateforme de calcul RTG/DPEG d®crite en annexe 2 de la pr®sente délibération, la version 
faisant foi étant celle en vigueur à la date du dépôt de permis de construire. 

II. Dans le cas particulier du calcul ICT, le ma´tre dôouvrage peut, sôil le souhaite, d®montrer la conformit® de son projet en procédant à des études 
complémentaires telles que des calculs aérauliques ou des mesures en soufflerie sous réserve de respecter les conventions de calcul de la méthode de calcul 
RTG. 

Commentaires 

¶ /Ŝ ƳƻŘŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘƻƴƴŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝƴ ǇǊƻŎŞŘŀƴǘ Ł ŘŜǎ ŎŀƭŎǳƭǎ 

ou essais plus précis que ceux proposés par la méthode RTG ; 

¶ /Ŝ ƳƻŘŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ Ł ǊŞǎŜǊǾŜǊ à des constructions présentant des dimensions ou des 

caractéristiques exceptionnelles ; 
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¶ Les attestations règlementaires (conformité RTG au stade PC, DPEG) sont dans ce cas délivrés 

directement par la région Guadeloupe après analyse du dossier technique remis par le 

aŀƞǘǊŜ ŘΩhǳǾǊŀƎŜ;  

¶ Le projet doit cependant être modélisé sur la plateforme RTG/DPEG. Même si le calcul RTG 

ne conclut pas au respect de la condition ICTprojet Җ L/¢ƳŀȄΣ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ 

conformité technique doivent être vérifiées. 

¶ Les règles de contrôle ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǇǊŞŎƛǎŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŘŞƭƛōŞǊŀǘƛƻƴΣ ŎΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ƛƭ Ŝǎǘ 

ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘŜ ŎƻƴǎǳƭǘŜǊ ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŞƴŜǊƎƛŜ ŘŜ ƭŀ wŞƎƛƻƴ ŀǾŀƴǘ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ƭŜ ŘƻǎǎƛŜǊ 

technique. 

Procédure à suivre pour recourir à cette méthode : 

¶ Contacter préalablement le service énergie de la Région, qui précisera les modalités et 

communiquera les éléments de la méthode de calcul à respecter. Ce contact peut être pris 

directement avec le service ou via la hotline RTG : info@guadeloupe-energie.fr  

¶ Effectuer la modélisation complète du projet sur la plateforme RTG/DPEG 

¶ Etablir la note de calcul RTG (cf. 0) et la télécharger dans le dossier projet sur la plateforme 

RTG/DPEG 

¶ (Effectuer les calculs ICT selon la méthode alternative souhaitée : CFD, essais, autre modèle, 

ŜǘŎΧύ 

¶ Etablir une note de calcul spécifique des valeurs ICTprojet et ICTmax à toutes les échelles 

ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳ ǘŀōƭŜŀǳ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ 3.2.1 et à la méthode de 

ŎŀƭŎǳƭΦ tǊŞŎƛǎŜǊ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ ǳǘƛƭƛǎŞŜΣ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Řǳ ŎŀƭŎǳƭ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ 

ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜǎ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŀ ǾƛǘŜǎǎŜ ŘΩŀƛǊ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊΦ /ŜǘǘŜ ƴƻǘŜ Řƻƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ şǘǊŜ ǘŞƭŞŎƘŀǊƎŞŜ 

dans le dossier projet sur la plateforme RTG/DPEG 

¶ Communiquer les références du projet en ligne à la région Guadeloupe 

 

Le dossier sera ensuite analysé par la région Guadeloupe qui communiquera sa décision et les 

attestations. 

 

  

mailto:info@guadeloupe-energie.fr
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4 PRECISIONS SUR LES DONNEES DΩENTREE DU CALCUL RTG 
 

4.1 Définir les zones du bâtiment 

 

4.1.1 Principes généraux 

 

[ŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ w¢Dнлнл ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ŘŞŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝƴ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŞŎƘŜƭƭŜǎ ŘŜ 

travail. Ce principe est illustré par le schéma suivant : 

 

 

  

Projet = un 
bâtiment

Zone 
ŘΩǳǎŀƎŜ

Zone 
thermique

ω= 1 logement

ωҐ м ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ 
tertiaire

ω= 1 zone jour ou 1 zone 
nuit du logement

ωҐ м ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ 
tertiaire
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/Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŞŎƘŜƭƭŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎŜ ǊŜǘǊƻǳǾŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩarborescence de description du bâtiment sur 

la plate-forme RTG/DPEG : 

 

Figure 1- Illustration dans le cas d'une zone logement 

Nota 1 : 

¶ Echelle projet Υ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ w¢D ƴŜ ŎƻƳǇǊŜƴŘ ǉǳΩǳƴ ǳƴƛǉǳŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ 

¶ En résidentiel : 

o Echelle ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ Υ ŎƘŀǉǳŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ [à 

noter que cette nouvelle règle est spécifique à la RTG 2020] 

o Echelle zone thermique : il y a ƧǳǎǉǳΩŁ deux zones thermiques par logement : la zone 

jour et la zone nuit du logement. Dans le cas où le logement est entièrement climatisé 

ou entièrement non climatisée en RTG2020, on ne distingue plus zone jour et zone 

nuit et dans ce cas-là une seule zone thermique est considérée (correspondant à la 

même surface que ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜύ 

¶ En bureaux ou commerces : 

o 9ŎƘŜƭƭŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ Υ Řŀƴǎ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ƴŜǳŦ ƛƭ ǎǳŦŦƛǘ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ǇƻǳǊ 

chaque usage hébergé 

o Echelle zone thermique Υ ŎǊŞŜǊ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ǇŀǊ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜΣ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ 

à la même surface. 

Nota 2 : la plateforme RTG/DPEG oŦŦǊŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩŀǘǘǊƛōǳŜǊ ǳƴ ƴƻƳ Ł ŎƘŀǉǳŜ ȊƻƴŜΦ Lƭ Ŝǎǘ 

ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŎŜǘǘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞ Ŝƴ ŎƘƻƛǎƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ǘŜǊƳŜǎ ŜȄǇƭƛŎƛǘŜǎΣ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ 

ƭΩŞǘǳŘŜΦ 

[Ŝ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘŜ ȊƻƴŀƎŜ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛ Ŝƴ ŀƴƴŜȄŜ о ŘŜ ƭŀ ŘŞƭƛōŞǊŀǘƛƻƴΦ bƻǳǎ ŀǇǇortons ici 

quelques commentaires illustrés sur un cas type de bâtiment multi-usages : 



Comprendre et appliquer la RTG 2020  17 

 

4.1.2 ZƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ 

 

¶ Utilité : nécessaire à la définition des conditions techniques de conformité (cf. 3.2.1) ; 

¶ Rappel des différents usages possibles selon la RTG : 

o Zone ŘΩusage résidentiel (rappel : inclut les foyers pour personnes âgées non 

médicalisées, les internats et résidences universitaires ; exclut les résidences 

médicalisées, les hôtels, les résidences de tourisme dont la durée de location 

moyenne [par contrat de location] est inférieure à 1 mois,) ; 

o Zone à usage bureaux (Rappel : inclut les circulations, les locaux de service, les 

archives si elles sont attenantes aux bureaux sur un même niveau ; inclut les zones 

ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ŎƭŀǎǎŞŜǎ 9wt ǘȅǇŜ ² ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ώƭŀ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ƛƴŎŜƴŘƛŜ 9wtϐ ǎƛ 

elles sont attenantes aux bureaux) ; 

o Zone à usage de commerces (Rappel : il ǎΩŀƎƛǘ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŎƭŀǎǎŞŜǎ 9wt ǘȅǇŜ a ŀǳ ǎŜƴǎ 

de [la règlementation incendie ERP] ; exclut les bars, les hôtels, les restaurants, les 

ǊŞǎŜǊǾŜǎ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎŜǊǾŜǎ ŀǘǘŜƴŀƴǘŜǎ ŀǳȄ ŎƻƳƳŜǊŎŜǎ ƴŜ ŘƛǎǇƻǎŀƴǘ Ǉŀǎ ŘΩǳƴ 

système de ventilation apte à en dissiper les surchauffes). Par « réserve attenante 

ŘƛǎǇƻǎŀƴǘ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ŀǇǘŜ Ł Ŝƴ ŘƛǎǎƛǇŜǊ ƭŜǎ ǎǳǊŎƘŀǳŦŦŜǎ », on entend 

ǳƴŜ ǊŞǎŜǊǾŜ Řƻƴǘ ƭŀ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ 

ƴΩŜȄŎŝŘŜ Ǉŀǎ оϲ/ ǎŀƴǎ ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ Ŧroid ne soit nécessaire. 

o ½ƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ŀǳǘǊŜ όƴƻƴ ŎƻǳǾŜǊǘŜ ǇŀǊ ƭŀ w¢Dύ 

¶ Dans notre cas type, nous trouvons 5 zones ŘΩusage. Notez que les deux logements forment 

ŎƘŀŎǳƴ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ŘƛǎǘƛƴŎǘŜ ώnouveauté RTG 2020], et que la circulation commune est 

exclue. 
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Règle : en construction neuve, une zone ŘΩusage « bureaux » ou « commerce » est indivisible.  

/Ŝƭŀ ǎƛƎƴƛŦƛŜ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ƴŜ ǇƻǳǊǊŀ ŎǊŞŜǊ ǉǳΩǳƴŜ ǎŜǳƭŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ζ ōǳǊŜŀǳȄ η Ŝǘκƻǳ ǳƴŜ ǎŜǳƭŜ ȊƻƴŜ 

ŘΩǳǎŀƎŜ ŎƻƳƳŜǊŎŜΦ Cette règle, propre à la construction neuve, est toujours applicable y compris 

dans le cas où : 

¶ La zone est partiellement climatisée ; 

¶ La zone est constituée de parties disjointes.  

Dans notre exemple, le local bureau non climatisé fait partie intégrante de la zone ŘΩusage de 

bureaux (en blŜǳύΦ [Ŝ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ ..Lh Ŝǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ǳƴŜ ǎŜǳƭŜ Ŧƻƛǎ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜΦ 

Nota : Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ŎŀƭŎǳƭ 5t9D ǎǳǊ ǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŜȄƛǎǘŀƴǘΣ ƛƭ ǎŜǊŀ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǎŎƛƴŘŜǊ ǳƴŜ ȊƻƴŜ 

ŘΩǳǎŀƎŜ ōǳǊŜŀǳȄκŎƻƳƳŜǊŎŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŞ ŀŦƛƴ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ DPEG par propriétaire. 

Cas particulier de bureaux ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Řƻƴǘ ƭΩǳǎŀƎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎ Ł ƭŀ 

RTG : 

Certains bâtiments à usage non résidentiel autre que bureaux ou commerces comportent une zone 

de bureaux. /ΩŜǎǘ le cas notamment des ōǳǊŜŀǳȄ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ établissement 

ŘΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ, ou encore des bureaux associés à un bâtiment industriel. Dans ce cas de figure, la 

ȊƻƴŜ ōǳǊŜŀǳȄ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎŜ Ł ƭŀ w¢D Ƴŀƛǎ ƭŜ ǊŜǎǘŜ ŘŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ ƴΩȅ Ŝǎǘ Ǉŀǎ ǎƻǳƳƛǎΦ On définira alors 1 

ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ōǳǊŜŀǳȄΦ {ŜǳƭŜǎ ƭŜǎ ǇŀǊƻƛǎ Ŝǘ ōŀƛŜǎ Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ǎŜǊƻƴǘ modélisées, les parois 

intérieures seront ignorées. Or cette approche perd de son intérêt lorsque la taille relative de la zone 

bureaux diminue. /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ōǳǊŜŀǳȄ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ƛƎƴƻǊŞŜ όǇŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ w¢Dύ 

dans le cas extrême suivant : la surface totale de bureaux est inférieure à 5% de la surface totale du 

bâtiment ou compte moins de 5 postes de travail. 

 

Cas particulier de bureaux diffus : 
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Certains bâtiments à usage de commerces ou autres usages non résidentiels (par exemple scolaires) 

peuvent comporter des bureaux répartis de manière diffuse ǎǳǊ ƭŜǳǊ ǎǳǊŦŀŎŜΦ [ΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǎǘǊƛŎǘƻ-

ǎŜƴǎǳ Řǳ ǘŜȄǘŜ ŘŜ ŘŞƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ŘŞŦƛƴƛǊ ǳƴŜ ȊƻƴŜ Ł ǳǎŀƎŜ ŘŜ ōǳǊŜŀǳȄ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘŜ ƭΩŀŘŘƛǘƛƻƴ 

des zones de bureaux élémentaires isolées. Or cette approche devient de plus en plus complexe 

lorsque le caractère diffus de la répartition augmente ; la pertinence de la modélisation thermique 

ǎΩŜƴ ǘǊƻǳǾŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŀŦŦŜŎǘŞŜ ŎŀǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ Ŝǎǘ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜΦ /ΩŜǎǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ 

ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ ōǳǊŜŀǳȄ ǇƻǳǊǊŀ şǘǊŜ ƛƎƴƻǊŞŜ όǇŀǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ w¢Dύ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ extrême suivant : les 

bureaux sont « très diffus » (cf. illustration ci-dessous) et la surface totale de bureaux est inférieure à 

30% de la surface totale du bâtiment. 

 

4.1.3 Zone thermique ς ζ ǇŀǊǘƛŜ ƧƻǳǊ η Ŝǘ ζ ǇŀǊǘƛŜ ƴǳƛǘ η ώŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘϐ 

Chaque logement se subdivise en 1 zone jour + 1 zone nuit ; 

Rappel de la définition :  

¶ La zone thermique - ƴǳƛǘ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǊŜƎǊƻǳǇŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƘŀƳōǊŜǎ ŘŜ ŎŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ 

« additionnées η ŘŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ŘŜ ŎŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŘƛǎǇƻǎŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜ ǎǳǊ ƭΩǳƴŜ ŀǳ 

moins des chambres. Une ouverture permanente est une baie intérieure qui ne peut pas être 

ŦŜǊƳŞŜ όƴƛ ǇŀǊ ǳƴŜ ǇƻǊǘŜΣ ƴƛ ǇŀǊ ǳƴŜ ŦŜƴşǘǊŜΣ ƴƛ ǇŀǊ ǳƴ ǾƻƭŜǘΧύ. Pour respecter la continuité du 

volume, il est nécessaire ŘΩƛƴŎƭǳǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ƴǳƛǘ ƭŜǎ locaux secondaires rattachés aux chambres 

ŘŜ ǘȅǇŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴǎΣ ²/Σ ǎŀƭƭŜǎ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ ǎŀƭƭŜǎ ŘŜ ōŀƛƴǎΦ  

¶ La zone thermique-ƧƻǳǊ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǊŜƎǊƻǳǇŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŜȄŎƭǳǎ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ 

nuit. 

¶ Dans le logement 1 de notre cas type, nous obtenons : 

Bureaux groupés

Bureaux diffus

Bureaux très diffus
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5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǎŞŜ ƻǳ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ƴƻƴ ŎƭƛƳŀǘƛǎŞŜΣ ƭŀ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ 

ǇŀǊǘƛŜ ƧƻǳǊ Ŝǘ ǇŀǊǘƛŜ ƴǳƛǘ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ŝǘ ǳƴŜ ǎŜǳƭŜ ȊƻƴŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ Ŝǎǘ alors considérée 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ όҐ Ł ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎage donc). 

4.2 Consignes de métré  

 

4.2.1 Les surfaces à métrer  

[Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ŘŞŦƛƴƛǎǎŀƴǘ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘΩǳƴ métré sont : 

¶ La « zone ŘΩusage » ; 

¶ [en résidentiel uniquement] : la zone thermique ς jour et la zone thermique ς nuit de chaque 

logement 

Dans tous les cas, la zoƴŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ Ŝǎǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩşǘǊŜ ǳƴ ǎƻǳǎ ŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘΣ 

éventuellement constituée de volumes non adjacents. 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ ŎƻƳǇǊŜƴƴŜƴǘ ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ : 

¶ de baies, décomposées a minima par orientation  

¶ de parois opaques de façade, décomposées a minima par orientation.  

La règle à suivre pour effectuer ces métrés conformément au zonage est : 

bŜ ǎƻƴǘ ǎŀƛǎƛŜǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ōŀƛŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŀǊƻƛǎ ƻǇŀǉǳŜǎ ǎŞǇŀǊŀƴǘ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ŘΩŀƛǊ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ 

ǾƻƭǳƳŜǎ ŘΩŀƛǊ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭŀ zone de calcul. 

Ceci implique notamment que les parois (opaques ou baies) séparant deux volumes intérieurs ne 

ŘƻƛǾŜƴǘ Ŝƴ ŀǳŎǳƴ Ŏŀǎ şǘǊŜ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƳŞǘǊŞΦ {ŜǳƭŜǎ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ŘΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ 

ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ǎƻƴǘ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜΦ [Ŝǎ ǾƻƭǳƳŜǎ ƻǳǾŜǊǘǎ Ŝƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ όǘŜƭǎ ǉǳŜ 

cabinet de

toilette SDB/WC

chambre 1

chambre 2

salon / séjour

cuisine

zone jour

zone nuit
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coursives, escaliers ouverts, garages ventilés, Χύ ƴŜ ǎŜǊƻƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ǾƻƭǳƳŜǎ 

intérieurs (voir ci-après).  

4.2.2 /ŀǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŘΩǳƴŜ ŎŀƎŜ ŘΩŜǎŎŀƭƛŜǊ ƻǳ ŎƻǳǊǎƛǾŜ  

Les cages ŘΩŜǎŎŀƭƛŜǊǎ ƻǳ ŎƻǳǊǎƛǾŜǎ ǎƛǘǳŞŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŎƻƳǇƭƛǉǳŜƴǘ ƭŀ 

modélisation. 

 

Exemple de cas de figure 

Dans ces cas de figure, il conviendra de modéliser le projet selon la règle suivante : 

A. ¦ƴ ǾƻƭǳƳŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘ όŜǎŎŀƭƛŜǊΣ ŎƻǳǊǎƛǾŜΣΧύ pƻǳǊǾǳ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǎǘ 

considéré comme un espace extérieur mais dont la présence crée un effet de masque solaire et 

de restriction de la ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƭƛōǊŜ (de ventilation naturelle). 

B. Un volume adjacent (escalier, coursivŜΣΧύ ŘŞǇƻǳǊǾǳ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ 

Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŎƻƳƳŜ ƭŀ ŦŀœŀŘŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎŜǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ 

ǘƘŜǊƳƛǉǳŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŀǳȄ ƭƻƎŜƳŜƴǘǎ ŀŘƧŀŎŜƴǘǎΦ 

En pratique, la marche à suivre est la suivante : 

A - Volume adjŀŎŜƴǘ ǇƻǳǊǾǳ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ : 

1. [Ŝǎ ǇŀǊƻƛǎ όƻǇŀǉǳŜǎΣ ōŀƛŜǎύ ǎŞǇŀǊŀƴǘ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ 

ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ǇŀǊƻƛǎ Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ Elles ǎƻƴǘ ƳŞǘǊŞŜǎ Ŝǘ ǎŀƛǎƛŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ 

RTG sans modificŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ όǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘŜ ǇŀǊƻƛǎ ƻǇŀǉǳŜǎ ƻǳ ŘŜ ōŀƛŜǎύ ; 

2. [ΩŜŦŦŜǘ ŘΩƻƳōǊŀƎŜ ƛƴŘǳƛǘ ǎǳǊ ŎŜǎ ǇŀǊƻƛǎ ǇŀǊ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘ peut être valorisé soit par des 

masques proches, soit par un coefficient Cm additionnel (pour une paroi) et un Cm Brise 

soleil (pour une baie) à estimer selon les caractéristiques géométriques du projet ; 

3. [Ŝǎ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘǎ ¦ Ŝǘ ʰ (ou Couleur Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ) de ces parois sont supposés non 

impactés par le volume adjacent. 

4. La ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ libre cumulée de ces parois est égale à la plus petite des surfaces 

ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƭƛōǊŜǎ : 

a. Entre le logement étudié et le volume adjacent 

b. 9ƴǘǊŜ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ όǎƛ ǳƴ ƳşƳŜ ǾƻƭǳƳŜ Ŝǎǘ ŀŘƧŀŎŜƴǘ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

ƭƻƎŜƳŜƴǘǎΣ ǎŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƭibre sera affectée aux logements au prorata de 

leur surface de contact) 

zone nuit zone jour zone jour zone nuit

climatisée non climatiséenon climatiséeclimatisée

logement 1 logement 2

cage d'escalier
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B - ±ƻƭǳƳŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘ ŘŞǇƻǳǊǾǳ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ : 

1. [Ŝǎ ǇŀǊƻƛǎ όƻǇŀǉǳŜǎΣ ōŀƛŜǎύ ǎŞǇŀǊŀƴǘ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘ ǎƻƴǘ ƛƎƴƻǊŞŜǎ Řŀƴǎ 

ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ wTG ; 

2. [Ŝǎ ǇŀǊƻƛǎ όƻǇŀǉǳŜǎΣ ōŀƛŜǎύ ǎŞǇŀǊŀƴǘ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ 

ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ǇŀǊƻƛǎ Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ Elles sont métrées et saisies 

Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ w¢D όǎƛ ǳƴ ƳşƳŜ ǾƻƭǳƳŜ Ŝǎǘ ŀŘƧŀŎŜƴǘ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ logements, la surface 

de ses murs de façade sera affectée aux logements au prorata de leur surface de contact) ; 

3. [Ŝǎ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘǎ ¦ Ŝǘ ʰ (ou Couleur Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ) ŘŜ ŎŜǎ ǇŀǊƻƛǎ ǎƻƴǘ ǎŀƛǎƛŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ 

calcul RTG ; 

4. La paroi séparant la zone ŘΩŞǘǳŘŜ Ŝǘ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎŀƛǎƛ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ w¢D  

5. [ŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘ Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ƴǳƭƭŜ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ w¢DΦ 

 

Attention Υ ŎŜǘǘŜ ǊŝƎƭŜ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘ Ŧŀƛǘ ŞŎǊŀƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳde et 

ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŜ Ŏŀǎ ǎǳƛǾŀƴǘ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ǳƴŜ ƳƻŘŞƭƛǎŀǘƛƻƴ Ǉƭǳǎ ŎƭŀǎǎƛǉǳŜ : 

zone nuit zone jour zone jour zone nuit

climatisée non climatiséenon climatiséeclimatisée

logement 1 logement 2

Modélisation logement 1 (en rouge : façades saisies dans l'outil de calcul)

cage d'escalier 

avec ouvertures

zone nuit zone jour zone jour zone nuit

climatisée non climatiséenon climatiséeclimatisée

logement 1 logement 2

Modélisation logement 1 (en rouge : façades saisies dans l'outil de calcul)

cage d'escalier 

sans ouvertures
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¶ Si la coursive est fermée Υ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Ŝǘ ƭŀ ŎƻǳǊǎƛǾŜ Ŝǎǘ ǘǊŀƛǘŞŜ ŘŜ ƭŀ 

même manière que la mitoyenneté avec un logement adjacent : pas de modélisation des 

parois (adiabatique) ; 

¶ {ƛ ƭŀ ŎƻǳǊǎƛǾŜ Ŝǎǘ ƻǳǾŜǊǘŜ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ sur ses deux extrémités : la coursive est considérée 

ŎƻƳƳŜ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Ƴŀƛǎ ŀǾŜŎ ǳƴ ƳŀǎǉǳŜ ǎƻƭŀƛǊŜ ǘƻǘŀƭ ό/Ƴ additionnel = 0 pour une paroi et 

Cm Brise soleil=0 pour une baie) ; 

 

 

4.2.3 /ŀǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŘΩǳƴ garage mitoyen 

 

zone nuit zone jour zone jour zone nuit

climatisée non climatisée non climatiséeclimatisée

logement 1 logement 2

zone nuit zone jour zone jour zone nuit

climatisée non climatisée non climatiséeclimatisée

logement 1 logement 2

Modélisation logement 1 (en rouge : façades saisies dans l'outil de calcul)

zone nuit zone jour zone jour zone nuit

climatisée non climatisée non climatiséeclimatisée

logement 1 logement 2

Modélisation logement 1 (en rouge : façades saisies dans l'outil de calcul)
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Dans ce cas de figure rencontré en maison individuelle (Erreur ! Source du renvoi introuvable. est 

notamment dans cette configuration), il conviendra de modéliser le projet selon la règle suivante : 

A. Un garage mitoyen ǇƻǳǊǾǳ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŎƻƳƳŜ ǳƴ 

espace extérieur mais dont la présence crée un effet de masque solaire. 

B. Un garage mitoyen ŘŞǇƻǳǊǾǳ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŎƻƳƳŜ 

ƭŀ ŦŀœŀŘŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ ǘǊŀƴǎƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜ ǎŜǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜǎ ŀǾŜŎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ 

aux logements adjacents. 

En pratique, la marche à suivre est la suivante : 

A ς Garage mitoyen ǇƻǳǊǾǳ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ : 

1. [Ŝǎ ǇŀǊƻƛǎ όƻǇŀǉǳŜǎΣ ōŀƛŜǎύ ǎŞǇŀǊŀƴǘ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Řǳ garage sont considérées comme des 

ǇŀǊƻƛǎ Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ Elles sont ƳŞǘǊŞŜǎ Ŝǘ ǎŀƛǎƛŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ w¢D ǎŀƴǎ 

ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ όǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘŜ ǇŀǊƻƛǎ ƻǇŀǉǳŜǎ ƻǳ ŘŜ ōŀƛŜǎύ ; 

2. [ΩŜŦŦŜǘ ŘΩƻƳōǊŀƎŜ ƛƴŘǳƛǘ ǎǳǊ ŎŜǎ ǇŀǊƻƛǎ ǇŀǊ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ŀŘƧŀŎŜƴǘ est valorisé par un coefficient 

Cm additionnel (sur paroi) dont la valeur est prise égale à 0,3 (convention simplificatrice 

admise par la RTG) ; 

3. [Ŝǎ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘǎ ¦ Ŝǘ ʰ όƻǳ /ƻǳƭŜǳǊ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜύ de ces parois sont supposés non 

impactés par le volume adjacent. 

4. Le flux de ventilation naturelle du logement ne peut pas transiter par le garage 

 

B - Garage mitoyen ŘŞǇƻǳǊǾǳ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ : 

6. [Ŝǎ ǇŀǊƻƛǎ όƻǇŀǉǳŜǎΣ ōŀƛŜǎύ ǎŞǇŀǊŀƴǘ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Řǳ garage ǎƻƴǘ ƛƎƴƻǊŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ 

calcul RTG ; 

7. Les parois (opaques, baies) séparant le garage de ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ 

ǇŀǊƻƛǎ Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ Elles ǎƻƴǘ ƳŞǘǊŞŜǎ Ŝǘ ǎŀƛǎƛŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ 

de calcul RTG (si un même garage est adjacent à plusieurs logements, la surface de ses murs 

de façade sera affectée aux logements au prorata de leur surface de contact) ; 

8. [Ŝǎ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘǎ ¦ Ŝǘ ʰ όƻǳ /ƻǳƭŜǳǊ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜύ ŘŜ ŎŜǎ ǇŀǊƻƛǎ ǎƻƴǘ ǎŀƛǎƛŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ 

calcul RTG ; 

9. La ǇŀǊƻƛ ǎŞǇŀǊŀƴǘ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Ŝǘ ƭŜ garage ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎŀƛǎƛ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ w¢D  

10. La surface de plancher du garage Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ƴǳƭƭŜ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ w¢DΦ 

garage 

ventilé

zone jour zone nuit

non climatisée climatisée

Modélisation logement (en rouge : façades saisies dans l'outil de calcul)
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4.2.4 Métré de la Surface de façade  

Les surfaces de parois opaques de façade, de couverture ou de baies sont mesurées comme vues de 

ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜǾƛŜƴǘ Ł ƛƎƴƻǊŜǊ ƭŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘŜ ŦŀœŀŘŜ ƳŀǎǉǳŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ŘŜ Ŏƭƻƛǎƻƴǎ 

intérieures, de refends ou de planchers. 

4.2.5 Métré de la Surface de plancher  

5ŀƴǎ ƭŀ w¢DΣ ƭΩǳƴƛǘŞ ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ Ŝǎǘ ƭŀ {¦wC!/9 59 t[!b/I9w ό{ǇƭύΦ /ŜǘǘŜ 

grandeur est connue pour le bâtiment dans sa globalité, car elle figure dans la demande de permis de 

ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜΦ 9ƭƭŜ Ŝǎǘ ŘŞŦƛƴƛŜ ǇŀǊ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ wммн-н Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ όǾƻƛǊ ŜƴŎŀŘǊŞ Ŏƛ-après). A 

ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ όŜȄŜƳǇƭŜ : zone thermique-ƴǳƛǘ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘύΣ ŎŜǘǘŜ ƎǊŀƴŘŜǳǊ 

ǇŜǳǘ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Ŝǘ Řƻƛǘ ŀƭƻǊǎ şǘǊŜ ŎŀƭŎǳƭŞŜΦ 9ƭƭŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ƻōǘŜƴǳŜ ǇŀǊ ƭΩǳƴ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ 

moyens suivants (par ordre décroissant de préférence) : 

¶ Calcul ǇǊŞŎƛǎ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ {Ǉƭ όƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŘŜǎ 

cloisons, les cloisons séparant deux zones comptant pour moitié sur chaque zone) ; 

¶ Calcul approché - Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ à usage résidentiel : SplҒShab, S étant la surface habitable, 

ou encore SplҒлΣфΦSHONΣ {Ihb Şǘŀƴǘ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ƘƻǊǎ ǆǳǾǊŜ ƴŜǘǘŜΦ 

¶ Calcul approché - Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ Ł ǳǎŀƎŜ ƴƻƴ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭ Υ SplҒSu, Su étant la surface utile, ou 

encore SplҒлΣфΦSHON, SHON étant ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ƘƻǊǎ ǆǳǾǊŜ ƴŜǘǘŜΦ 

Définition de la surface de plancher (Article R 112-н Řǳ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜύ ς version au 1/3/2012 

La surface de plancher de la construction est égale à la somme des surfaces de planchers de chaque niveau clos et couvert, 
calculée à partir du nu intérieur des façades après déduction : 
1° Des surfaces correspondant à l'épaisseur des murs entourant les embrasures des portes et fenêtres donnant sur l'extérieur 
; 
2° Des vides et des trémies afférentes aux escaliers et ascenseurs ; 
3° Des surfaces de plancher d'une hauteur sous plafond inférieure ou égale à 1,80 mètre ; 
4° Des surfaces de plancher aménagées en vue du stationnement des véhicules motorisés ou non, y compris les rampes 
ŘϥŀŎŎŝǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀƛǊŜǎ ŘŜ ƳŀƴǆǳǾǊŜǎ Τ  
5° Des surfaces de plancher des combles non aménageables pour l'habitation ou pour des activités à caractère 
professionnel, artisanal, industriel ou commercial ;  
6° Des surfaces de plancher des locaux techniques nécessaires au fonctionnement d'un groupe de bâtiments ou d'un 
immeuble autre qu'une maison individuelle au sens de l'article L. 231-1 du code de la construction et de l'habitation, y 
compris les locaux de stockage des déchets ; 
7° Des surfaces de plancher des caves ou des celliers, annexes à des logements, dès lors que ces locaux sont desservis 
uniquement par une partie commune ; 
8° D'une surface égale à 10 % des surfaces de plancher affectées à l'habitation telles qu'elles résultent le cas échéant de 
l'application des alinéas précédents, dès lors que les logements sont desservis par des parties communes intérieures 

 

garage 

non ventilé

zone jour zone nuit

non climatisée climatisée

Modélisation logement (en rouge : façades saisies dans l'outil de calcul)
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4.2.6 Métré de la surface de couverture  

tƻǳǊ ǎƛƳǇƭƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŎŀƭŎǳƭǎΣ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŘΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ I όƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭŜύ Ł ǎŀƛǎƛǊ 

Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ w¢DΣ ǉǳŜ ŎŜ ǎƻƛǘ ǳƴŜ ǇŀǊƻƛ opaque ou une baie, est égale à la surface de la projection 

ƘƻǊƛȊƻƴǘŀƭŜ ŘŜ ŎŜǘ ŞƭŞƳŜƴǘ όǾǳŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ŘŜ ƭŀ ƳşƳŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎύΦ 

 

 

 

 

Nota : les surfaces de couverture donnant sur des WC, sallŜǎ ŘŜ ōŀƛƴǎ ƻǳ ǎŀƭƭŜǎ ŘΩŜŀǳ ƴŜ ŘƻƛǾŜƴǘ Ŝƴ 

aucun cas être déduites de la surface de couverture totale. 

4.3 Echelle PROJET 

 

[ΩƻōƧŜǘ projet définit notamment les paramètres suivants : Zone de vent et Direction du vent 

dominant. 

4.3.1 Zone de vent 

 

Les zones de vent (déŎƭƛƴŞŜǎ ŎƻƳƳǳƴŜ ǇŀǊ ŎƻƳƳǳƴŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŀōƭŜŀǳ ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ м ŘŜ ƭŀ 

délibération) sont représentées dans la figure suivante : 

  

{ǳǊŦŀŎŜ Ł ǎŀƛǎƛǊ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ w¢D 
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¶ [ŀ ȊƻƴŜ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ƪƛƭƻƳŝǘǊŜǎ ǎΩŜƴǘŜƴŘ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ƭŀ ƳŜǊ Ŝǘ Ł Ǿƻƭ ŘΩƻƛǎŜŀǳΦ 

Pour évaluer la distance à la mer, il eǎǘ ŎƻƴǎŜƛƭƭŞ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ǿǿǿΦƎŜƻǇƻǊǘŀƛƭΦŦǊ 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ǳƴŜ ŎŀǊǘŜ LDb ; 

¶ Pour la commune de Pointe à Pitre, il sera nécessaire de connaître le COS (coefficient 

ŘΩƻŎŎǳǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎύ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊŎŜƭƭŜ ǇƻǳǊ ŘŞǘŜǊminer si le site est situé en zone 

ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜƴǎŜ ό/h{ ҔмΣнύΦ 

Pour information Υ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘŜ ǾŜƴǘ ŀ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ Řǳ ǾŜƴǘ 

ŦƛƎǳǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŦƛŎƘƛŜǊ ƳŞǘŞƻǊƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǎǘ ƳƻŘǳƭŞŜ ƭƻǊǎ Řǳ ŎŀƭŎǳƭ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ŘΩǳƴe part, et lors du 

calcul des seuils BBIOmax et ICTmaxΣ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΦ tŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘΣ ƭŀ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ ŜȄƛƎŞŜ 

du bâtiment est modulée selon la zone de vent.  Le coefficient de modulation Mvent est précisé dans le 

ǘŀōƭŜŀǳ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мн ŘŜ ƭŀ délibération : 

 

 
Zone A - au vent Zone B - continentale 

Zone C - sous le 
vent, ou zone urbaine 

dense 

Mvent 0,98 1 1,02 

 

 bƻǘƻƴǎ ŜƴŦƛƴ ǉǳŜ ŎŜǘ ƛƳǇŀŎǘ Ŝǎǘ ǎŜƴǎƛōƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŘΩL/¢ Ƴŀƛǎ ƴŞƎƭƛƎŜŀōƭŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ ..LhΦ  

4.3.2 Orientation du vent dominant 

¶ En zone de vent «  Sous le vent  », le vent dominant est par défaut EST (i.e.  : vient d e 

lôEST et donc frappe les surfaces o rientées vers l ôEST)  mais doit  être saisi manuellement 

par le bureau dô®tudes qui fait la simulation. Il sôagit donc dôune donn®e dôentr®e ¨ 

caract¯re facultatif, qui peut prendre lôune des valeurs suivantes :  

o Nord 

o Sud 

o Est 

o Ouest 

¶ Dans  les autres zones de ve nt  (au vent, continental ou urbanisation dense) : le vent 

dominant est EST, convention non modifiable par lôutilisateur.  

Nota : ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǾŜƴǘ ŘƻƳƛƴŀƴǘ Ŝǎǘ ƳŀƧŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ L/¢Σ ƛƭ Ŝǎǘ ƳƛƴŜǳǊ ǇƻǳǊ 

le calcul de BBIO. 

4.4 Echelle BATIMENT 

 

/ΩŜǎǘ Řŀƴǎ ƭΩƻōƧŜǘ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǉǳŜ ǎƻƴǘ ǊŜƴǎŜƛƎƴŞǎ ƭΩŀƴƴŞŜ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΣ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ, et la géolocalisation 

du bâtiment du projet Ŝǘ Ł ŎŜǘǘŜ ŞŎƘŜƭƭŜ ǉǳŜ ǎƻƴǘ ŘŞŎǊƛǘ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǎŀƎŜǎ du bâtiment 

ainsi que les masques lointains ǉǳƛ ǎΩȅ ŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘΦ 
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Il est possible également de faire une rotation de ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ōâtiment en clƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩicône 

rotation en haut à droite όŜƴŎŀŘǊŞ Ŝƴ ǊƻǳƎŜ ǎǳǊ ƭΩƛƳŀƎŜ Ŏƛ-dessous). /Ŝƭŀ ƳŜǘǘǊŀ Ł ƧƻǳǊ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ōŀƛŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŀǊƻƛǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇŀǊ ƭΩŀƴƎƭŜ ŘŜ Ǌƻǘŀǘƛƻƴ ǊŜƴǎŜƛƎƴŞΦ 

 

 

4.4.1 Géolocalisation 

 

[ΩŀŘǊŜǎǎŜ du bâtiment est nécessŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭƻŎŀƭƛǎŜǊ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘΦ [ŀ ǎŀƛǎƛŜ ŘΩǳƴŜ ŀŘǊŜǎǎŜ 

correcte va centrer la carte de coordonnées GPS. 

9ƴ Ŏŀǎ ŘΩŀƳōƛƎǳƠǘŞΣ ƻǳ ŘΩŀŘǊŜǎǎŜ ƴƻƴ ŎƻƳǇƭŝǘŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ demandé de double cliquer dans la carte sur le 

bâtiment concerné pour indiquer (au travers de la pastille verteύ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŜȄŀŎǘŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ 

étudié (neuf ou existant Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ 5t9D). 

 

Figure 2 ς 5ŀƴǎ ƭΩŜȄŜƳǇƭŜ Ŏƛ-ŘŜǎǎǳǎ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝƴ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ǇƭŀŎŞ ǎǳǊ ƭŀ ǇŀǊŎŜƭƭŜ Ł ŎƾǘŞ ŘΩǳƴ 

bâtiment existant rue René Turlet. 
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4.4.2 Masques lointains 

 

Les masques lointains permettent de renseigner les masques vis-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭΩŜƴǎƻƭŜƛƭƭŜƳŜƴǘ provenant 

de la topographie et/ou de bâtiments existant autour du projet. 

Ils sont renseignés en se plaçant au centre du futur bâtiment et en renseignant la hauteur angulaire yi 

de lΩƘƻǊƛȊƻƴ ƻōǎŜǊǾŞ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ tranche azimutale de 10° tout autour du bâtiment (soit 36 valeurs). 

Cette valeur est comprise entre 0° : horizon totalement dégagé, à 90° : horizon totalement bouché, 

masquage total et permanent) 

 

 

¦ƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞŜ Ŝǎǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ w¢D Ŏƻƴǎƛǎǘŀƴǘ Ł ǊŜƴǎŜƛƎƴŜǊ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ п ǾŀƭŜǳǊǎ 

ŘΩŀƴƎƭŜǎ de masquage moyen correspondant au masque moyen au nord, Ł ƭΩŜǎǘΣ ŀǳ ǎǳŘ Ŝǘ Ł ƭΩƻǳŜǎǘΦ  
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Approche simplifiée : 

 

Approche détaillée : 

 

4.5 Echelle ZONE 

 

/ΩŜǎǘ Řŀƴǎ ƭΩƻōƧŜǘ ȊƻƴŜ ǉǳŜ ǎƻƴǘ ǊŜƴǎŜƛƎƴŞǎ ǎŜƭƻƴ ƭΩǳǎŀƎŜ ŎƘƻƛǎƛ les données concernant la ventilation, 

la surface de plancherΣ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜΣ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳȄ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 

informatives « typologie constructive » ƴΩŀȅŀƴǘ Ǉŀǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ. 

/ΩŜǎǘ ŜƴŦƛƴ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ la zone que sont définis la ou les zones thermiques la constituant : entre 1 

zone thermique (logement entièrement climatisés ou entièrement non climatisés, ou usage autres que 

résidentiel) et 2 zones thermiques (logements climatisés que dans sa partie jour ou sa partie nuit). 

4.5.1 Ventilation 

 

Cas résidentiel (usage = Maison individuelle, Logement collectifs ou habitat communautaire) :  
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Il est impossible de renseigner ni les débits de ventilation ni les systèmes (mécanique ou pas) dans ce 

cas-là.  

Le calcul applique un débit conventionnel de renouvellement ŘΩŀƛǊ ǇŀǊ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ŦŜƴşǘǊŜ 

correspondant à 1.2 m3/h.m²sdp en occupation et de 0 m3/h/m²sdp en inoccupation. Ces débits 

correspondent au débit typique ŘΩƘȅƎƛŝƴŜΦ Lƭ ƴΩŜǎǘ ŘƻƴŎ Ǉƭǳǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǇƛŝŎŜs 

de chaque type en RTG2020. 

Cas non-résidentiel (autres usages dont bureau et commerce) :  

Il est nécessaire de renseigner les débits de renouvellŜƳŜƴǘ ŘΩŀƛǊ hygiénique de la zone considéré dans 

ce cas, en occupation et en inoccupation. Les débits doivent provenir ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ Řǳ .9¢ ŦƭǳƛŘŜǎΦ Lƭǎ ǎƻƴǘ 

exprimés en m3/h et correspondent aux débits globaux pour la zone modélisée. Rappel : ces débits 

ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ ŀǳ w{5¢ Ŝǘ ŀǳȄ ǘŜȄǘŜǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ƭΩǳǎŀƎŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŞǘǳŘƛŞ. 

Par défaut, ces débits sont pré-renseignés avec les valeurs conventionnelles suivantes : 2.5 

m3/h.m²sdp en occupation et un débit réduit à 15% en inoccupation (soit 0.15*2.5 m3/h.m²sdp).  

/Ŝǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ǇŀǊ ŘŞŦŀǳǘ ǎŜǊǾŜƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǎŀƛǎƛŜ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŜȄƛǎǘŀƴǘ όƳƻŘŜ 5t9Dύ 

ǉǳŀƴŘ ŀǳŎǳƴŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΦ 9ƭƭŜǎ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ pas être utilisées sans justification dans le 

Ŏŀǎ ŘΩǳƴ Ŏŀƭcul neuf (RTG2020). 

Le système de ventilation doit également être précisé dans le cas non-résidentiel ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŞŜ 

« Ratio VMC ηΦ /Ŝ Ǌŀǘƛƻ Ǿŀǳǘ л҈ Ŝƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜΦ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ 

contraire, le pourcentage renseigné correspond à la part de la zone considérée ventilée ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘΩǳƴ 

système de ventilation mécanique. 

Dans le cas où un système mécanique est utilisé, il est nécessaire de renseigner la consommation totale 

des ventilateurs associés au système mécanique (en W par m3/h ŘΩŀƛǊ brassé) via le paramètre 

« Puissance VMC »Φ /ŜǘǘŜ ǾŀƭŜǳǊ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ w¢Dнлнл Ƴŀƛǎ Ŝǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ 

le calcul des consommations pour le DPEG. Par défaut, cette puissance est renseignée Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ 

à 0.25 W/(m3/h). 

4.5.2 {ǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜ 

4.5.2.1 Préambule : recommandations sur la conception de la ventilation traversante dans 

les logements 

La ventilation de confort thermique ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ŎǊŞŜǊ ǳƴŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ 

afin de diminuer la température ressentie sur la peau. Elle est à différencier de la ventilation 

ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ όŀǊǊşǘŞ ŀŞǊŀǘƛƻƴύ ǉǳƛ ǾƛǎŜ Ł ŞǾŀŎǳŜǊ ƭŀ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊŜ Ŝǘ ƭŀ ǾŀǇŜǳǊ ŘΩŜŀǳ ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ 

ǳƴŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘΦ  [ŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ Ŝǎǘ ŀǎǎǳǊŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ 

naturelle traversante dont les conditions requises sont : 

1. 5Ŝǎ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŀǎǎǳǊŞŜǎ ǇŀǊ ǳƴ ǘŀǳȄ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ŦŀœŀŘŜ ǎǳŦŦƛǎŀnt ; 

2. ¦ƴ ōŀƭŀȅŀƎŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǇƛŝŎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǇŀǊ ǳƴ ŦƭǳȄ ŘΩŀƛǊ ǘǊŀǾŜǊǎŀƴǘ ; 

3. Des ouvertures intérieures de surface suffisante (et dont la disposition permet un balayage 

efficace des pièces principales). 
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Nota 1 : Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ L/¢Σ Ŝǘ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ chaque logement, la valeur cumulée des surfaces 

ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƭƛōǊŜ ŘŜ ƭŀ ŦŀœŀŘŜ ǎƻǳǎ ƭŜ ǾŜƴǘ ŘƻƳƛƴŀƴǘ Ŝǎǘ ǇƭŀŦƻƴƴŞŜ Ł ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜΦ 

Cette opération est effectuée de manièǊŜ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭΦ 

Nota 2 : La mise en place de ventilateurs de plafond (généralement dans les pièces principales), 

ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊǘ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ƻǳ ŘŜ ǇŀƭƛŜǊ Ł ǳƴ ŘŞŦƛŎƛǘ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ 

naturelle traversante. 

La démarche de conception recommandée est donc la suivante : 

1. Positionner judicieusement les baies extérieures pour assurer ǳƴ ōŀƭŀȅŀƎŜ ǇŀǊ ǳƴ ŦƭǳȄ ŘΩŀƛǊ Ł 

ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǇƛŝŎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ; 

2. /ƻƴŎŜǾƻƛǊ ǳƴ ǇŀǊǘƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ŏƭƻƛǎƻƴǎ Ŝǘ ōŀƛŜǎ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ǎΩƻǇǇƻǎŀƴǘ ƭŜ Ƴƻƛƴǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ 

ŀǳ ǇŀǎǎŀƎŜ Řǳ ŦƭǳȄ ŘΩŀƛǊ 

La venǘƛƭŀǘƛƻƴ ǘǊŀǾŜǊǎŀƴǘŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜǳȄ ŦŀœŀŘŜǎ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ƻǇǇƻǎŞŜǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ƭŀ 

plus efficace, et est donc à privilégier : 

 

 

La ventilation traversante par façades adjacentes est possible mais généralement moins 

performante.  

 

 

Dans le cas de façades adjacentes, il est vivement recommandé de positionner les ouvertures sur des 
parois opposées, ou a minima respecter la règle suivante (inspirée de la RTAADOM) :  
 

{ƛ ƭŜǎ ǎŜǳƭŜǎ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ ŀǳ ŦƭǳȄ ŘΩŀƛǊ Řǳ ƭƻŎŀƭ ǎƻƴǘ ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŞŜǎ ǎǳǊ ŘŜǎ ǇŀǊƻƛǎ ŀŘƧŀŎŜƴǘŜǎΣ 
alors les axes de celles-Ŏƛ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŞƭƻƛƎƴŞǎ ŘŜ ƭΩŀƴƎƭŜ ŦƻǊƳŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǇŀǊƻƛǎ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ ƭŀ 
moitié de la longueur de chaque paroi. 
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4.5.2.2 Définition  

Rappel Υ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜ (annexe 2) : 

La surface dôouverture interne dôun logement est la surface limitante de passage du flux dôair entre la fa­ade au vent dominant et la façade sous le vent 

dominant, calculée selon la section la plus limitante, portes et baies en position ouverte. Elle est exprimée en mètres carrés. 

Attention : les notions de « façade au vent » et « façade sous le vent » sont à considérer ici 

relativement au flux de ventilation naturelle intérieure, supposé transiter essentiellement via les deux 

ŦŀœŀŘŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƭƛōǊŜΦ !ƛƴsi la « façade au vent » correspond 

Ł ƭŀ ŦŀœŀŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƭƛōǊŜ Ŝǘ ƭŀ ζ façade sous le vent » est la 

ŦŀœŀŘŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŀ ŘŜǳȄƛŝƳŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƭƛōǊŜΦ 

 

/ŜǘǘŜ ƎǊŀƴŘŜǳǊ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ƭƻƎŜƳents. 

[Ŝ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŘŞǘŀƛƭƭŞ Řŀƴǎ ƭŀ ƴƻǘŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛǾŜΦ 

 

4.5.2.3 -ïÔÈÏÄÅ ÄÅ ÃÁÌÃÕÌ ÄÅ ÌÁ ÓÕÒÆÁÃÅ ÄȭÏÕÖÅÒÔÕÒÅ ÉÎÔÅÒÎÅ 

[ŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜ ǎŜ ŎŀƭŎǳƭŜ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ŘŞƳŀǊŎƘŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ (à expliciter dans la note de 

calcul justificative) :  

1. LŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŦŀœŀŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ όŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜ κ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜǎ 

ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƭƛōǊŜύ ; 

2. ¢ǊŀŎŜǊ ƭŜ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦƭǳȄ ŘΩŀƛǊ ŘΩǳƴŜ ŦŀœŀŘŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ Ł ƭΩŀǳǘǊŜ ; 

3. En suivant chaque ǇǊƻŦƛƭ ŘŜ ŦƭǳȄ ŘΩŀƛǊΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǊŜǇŞǊŜǊ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǇŜǘƛǘŜ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊŜ ǇŀǊ 

laquelle il transite 

 

Lƭ Ŝǎǘ ŦǊŞǉǳŜƴǘ ǉǳŜ ƭŜ ŦƭǳȄ ŘΩŀƛǊ ǎŜ ǎŞǇŀǊŜ Ŝƴ ŦƭǳȄ ǇŀǊŀƭƭŝƭŜǎΣ ŀǳǉǳŜƭ Ŏŀǎ ƛƭ ŦŀǳŘǊŀ ŀŘŘƛǘƛƻƴƴŜǊ ƭŜǎ 

sections limitantes propres à chacun de ces flux. 

Nota important Υ ŎŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǾŜƴǘ ŘƻƳƛƴŀƴǘ 

Surface dõouverture 
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Nota 1 : ƭŜǎ ŦƭǳȄ ŘΩŀƛǊ ǘǊŀǾŜǊǎŀƴǘ ǳƴŜ ǎŀƭƭŜ ŘŜ ōŀƛƴǎ ƻǳ ǳƴ ŎŀōƛƴŜǘ ŘΩŀƛǎŀƴŎŜ ό²/ύ seront 

automatiquement ƛƎƴƻǊŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƭƛōǊŜ ŘΩǳƴŜ ŦŀœŀŘŜΦ Une baie 

ǎŞǇŀǊŀƴǘ ǳƴ ²/ ƻǳ ǳƴŜ ǎŀƭƭŜ ŘŜ ōŀƛƴ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ǇƛŝŎŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ŦŜǊƳŞŜ ƭƻǊǎ Řǳ ŎŀƭŎǳƭ 

ŘŜ ƭŀ ǎŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘΩŀƛǊ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊΦ 

Nota 2 : lors du calcul ŘŜǎ ǎŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜǎ ŘΩŀƛǊ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ƭŜǎ ōŀƛŜǎ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊŜǎ ƳƻōƛƭŜǎ Ŝǘ Ŝƴ 
particulier les portes intérieures sont considérées comme totalement ouvertes. 
 
Nota 3 : dans le cas particulier des maisons à étages, la percée dans la dalle intermédiaire à la 
ǾŜǊǘƛŎŀƭŜ ŘŜ ƭΩŜǎŎŀƭƛŜǊ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǎǘ Ł ƛƴŎƭǳǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ 
ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜΦ 5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŘŜǎ ŘǳǇƭŜȄΣ ǎƛ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭƛƳƛǘŞ ǇŀǊ ŘŜǎ 
ǇƻǊǘŜǎ ƻǳ ŘŜǎ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎΣ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ interne à considérer est la plus petite surface 
verticale séparant le plancher du plafond. 
 

 
 

4.6 Echelle ZONE THERMIQUE 

 

/ΩŜǎǘ Ł ŎŜǘǘŜ ŞŎƘŜƭƭŜ ǉǳŜ ǎƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ƭŜǎ ŎŀƭŎǳƭǎ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜǎ ό.ōƛƻΣ L/¢ύ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŜǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ 

zone thermique, de la collection de ǇŀǊƻƛǎ Ŝǘ ŘŜǎ ōŀƛŜǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ŎƻƴǘƛŜƴǘΦ [Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜΣ Řƻƴǘ 

Surface dõouverture 

interne - à calculer 

manuellement 

{ǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ libre 

de la façade - calculée 

automatiquement à partir 

des baies 
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le fonctionnement dépend ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ όǇŀǊƻƛǎΣ ōŀƛŜǎύ Ŝǎǘ ŀǳǎǎƛ ŘŞŎƭŀǊŞ Ł 

ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ la zone thermique. 

[ΩƻōƧŜǘ ½ƻƴŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ǇŜǊƳŜǘ quant à lui de renseigner si la zone est climatisée ou non, sa surface 

(égale à la surface de la partie jour et/ou nuit dans le cas logement, identique à la surface de la zone 

ŘΩǳǎŀƎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ Ŏŀǎύ, lΩƛƴŜǊǘƛŜ ŘŜ sŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ ŘΩŜƴǾŜƭƻǇǇŜ όǇƭŀƴŎƘŜǊ ōŀǎΣ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƘŀǳǘΣ 

paroi verticale)Σ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜ ŘŜ ōǊŀǎǎŜǳǊǎ ŘΩŀƛǊΦ 

4.6.1 Climatisation 

 

Cas non-résidentiel (autres usages dont bureau et commerce) : 

¦ƴŜ ȊƻƴŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ŀǎǎƻŎƛŞŜ Ł ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ōǳǊŜŀǳȄ ƻǳ ŎƻƳƳŜǊŎŜ est considérée de facto 

climatisée dans le calcul RTG ; 

Cas résidentiel (usage = Maison individuelle, Logement collectifs ou habitat communautaire):  

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭΣ ŎƘŀǉǳŜ ȊƻƴŜ ŘΩusage (logement) peut avoir une (dans le cas où les zones jour 

et nuit sont toutes les deux climatisées ou toutes les deux non climatisées) ou deux zones thermiques 

(dans les autres cas). 

¶ Une zone jour/nuit est considérée « climatisée η Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭΩǳƴŜ au moins de ses pièces 

ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ Ŝǎǘ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ŀǘǘŜƴǘŜ ŘŞŘƛŞŜ Ł ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ 

de climatisation. Par « attente dédiée à un système de climatisation », on entend un 

ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩǳǘƛƭƛǘŞǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǳƭǘŞǊƛŜǳǊŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ ǎŀƴǎ 

ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ŘŜ ƭŀ ǇƭƻƳōŜǊƛŜ ƻǳ ŘŜ ƭŀ ƳŀœƻƴƴŜǊƛŜΦ 

¶ Pour information : ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ..Lh Ŝǎǘ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ŜŦŦŜŎǘǳŞ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ 

Nota : Le paramètre « Part climatisée » (accessible en mode « détaillé » et par défaut à 100%) 

correspondant à la « Part de la zone thermique effectivement climatisée » est utilisé uniquement pour 

le calcul du DPEG. Lors du calcul RTG2020 pour une zone thermique déclarée comme climatisée, la 

part climatisée est conventionnellement fixé à 100%, quelle que ǎƻƛǘ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ǎŀƛǎƛŜ ǇŀǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊΦ 

4.6.2 Ventilateurs de plafond  

 

Rappel 1 : chaque zone ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ όjour et nuit), et chaque zone ŘΩusage « bureaux » 

ou « commerces », doit être qualifiée, avec 3 statuts possibles : 

o Équipée ŘΩŀǘǘŜƴǘŜǎ (saisie : attentes) ; 

o Équipée de ventilateurs (saisie : oui) ; 

o Non équipée (saisie : non). 

Rappel 2 : texte réglementaire (délibération - annexŜ нύ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ζ Attente pour ventilateur 

de plafond » : 

D®signe un dispositif dôaccrochage m®canique au plafond pour un ventilateur ¨ pales horizontales de diam¯tre au moins ®gal ¨ 0,80 
m¯tre, muni de son alimentation ®lectrique et dôun organe de commande mural, identifiable et accessible pour tout usager permettant 
la mise en rotation du ventilateur. 
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Rappel 3 : en logement : 

o Pour ǉǳΩǳƴŜ ȊƻƴŜ thermique - jour/nuit soit « équipée » (de ventilateurs ou 

ŘΩŀǘǘŜƴǘŜǎύ, il faut que chaque pièce principale de cette zone soit équipée ; 

o Pour ǉǳΩǳƴŜ ǇƛŝŎŜ ǎƻƛǘ ŞǉǳƛǇŞŜΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŀ ǊŝƎƭŜ : 

Á Séjour : 1 point par tranche de 20 m² (de surface de plancher) ; 

Á Autres pièces principales : 1 point par tranche de 30 m² (de surface de 

plancher). 

¶ Dans notre cas type, on pourra trouver notamment les cas de figure suivants : 

 

Rappel 4 : en bureaux ou commerces : 

o Pour ǉǳΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ soit « équipée » όŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊǎ ƻǳ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜǎύ, il faut 

ǉǳΩŜƭƭŜ ǎƻƛǘ ŞǉǳƛǇŞŜ Ŝƴ ƳƻȅŜƴƴŜ Ŝǘ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ŀ ƳƛƴƛƳŀ ŘŜ 1 point par 

ǘǊŀƴŎƘŜ ŘŜ нл Ƴч ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƻŎŎǳǇŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ƻǳ ƭΩŀŎŎǳŜƛƭ 

du public ; 

Pour information : en bureaux ou commerces, la présence effective de ventilateurs de plafond est 

valorisée dans le calcul BBIO ; ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŀǘǘentes seules aura également une incidence, mais 

plus réduite. La présence de ventilateurs est valorisée dans le calcul par une température de 

consigne de climatisation conventionnelle légèrement supérieure. Cette disposition est issue du 

groupe de concertation Τ ŜƭƭŜ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ƭŜ Ŏƻƴǎǘŀǘ ǉǳŜ ƭŜ ōǊŀǎǎŀƎŜ ŘΩŀƛǊ ŎƻǳǇƭŞ Ł ƭŀ ŎƭƛƳŀǘƛǎŀǘƛƻƴ 

tend à réduire la consommation de climatisation car la température ressentie est plus basse donc 

la consigne de température est plus élevée. 

cabinet de cabinet de cabinet de

toilette SDB/WC toilette SDB/WC toilette SDB/WC

chambre 1 chambre 1 chambre 1
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Recommandations ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ǇƭŀŦƻƴŘ : contraintes sur la 
ƘŀǳǘŜǳǊ ǎƻǳǎ ǇƭŀŦƻƴŘ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ ŘŜ ǇƭŀŦƻƴŘ ƻǳ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜ ǇƻǳǊ ventilateur 
de plafond :  

¶ Il est recommandé de respecter les consignes de hauteur sous pales figurant dans la norme 
CEI 60335-2-80, à savoir : au minimum 2,30 m ; 

¶ La hauteur du ventilateur (distance sous pale / plafond), variable selon les modèles, doit 
également être prise en considération pour la détermination de la hauteur sous plafond ; 

¶ Dans le Ŏŀǎ ƻǴ ǎŜǳƭŜǎ ŘŜǎ ŀǘǘŜƴǘŜǎ ǎƻƴǘ ǇǊŞǾǳŜǎΣ ƭŀ ƘŀǳǘŜǳǊ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴƴǳŜ ŀǳ 
moment de la construction. Dans ce cas, il est recommandé de retenir une hauteur de 
ventilateur de 0,3 m au minimum (distance entre plafond et niveau bas du ventilateur), ou de 
ǎǇŞŎƛŦƛŜǊ Ł ƭΩƻŎŎǳǇŀƴǘ ƭŜǎ ƳƻŘŝƭŜǎ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊǎ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ; 

4.6.3 Eclairage 

4.6.3.1 Distinction selon les usages 

 

Cas résidentiel (usage = Maison individuelle, Logement collectifs ou habitat communautaire):  

[ΩŀŎŎŝǎ ŘΩǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜ ƻǳ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ł ƭΩéclairage naturel Ŝǎǘ ōŀǎŞ ǎǳǊ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ 

conventionnelle suivante : toutes les surfaces au sol de ces bâtiments sont considérées comme ayant 

accès à la lumière naturelle. Le calcul réglementaire est donc basé sur cette convention, et aucun calcul 

ni saisie ne sont requis.  

De même une ǇǳƛǎǎŀƴŎŜ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƛƴǎǘŀƭƭŞŜ est pré-définie de manière 

conventionnelle pour le calcul DPEG (correspondant à 2W/m²). 

Cas non-résidentiel (autres usages dont bureau et commerce) : 

5ŀƴǎ ŎŜ Ŏŀǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ Řƻƛǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴer la part surfacique ayant accès à la lumière naturelle (défini 

comme le ratio : surface des locaux ayant accès à la lumière du jour/surface total des locaux) : 

24
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- Soit en mode simplifié ŀǾŜŎ ǳƴ ǎŜǳƭ Ǌŀǘƛƻ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ 

zone thermique. Dans ce cas, un seul type ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ όǘȅǇŜ ŘŜ ƭŀƳǇŜύ et de gestion 

peut şǘǊŜ ŘŞŎǊƛǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜΦ 

- Soit en mode détaillé en renseignant ǳƴŜ ǇŀǊǘ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ƭǳƳƛŝǊŜ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ différente selon 

le type de locaux : locaux ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ŘŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜΣ ƻǳ ŘŜ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴǎΦ Dans ce cas, il est possible 

ŘŜ ŘŞŎǊƛǊŜ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ (interrupteur, détecteur de présence, gradateurΧύ, des 

types de lampes (caractérisée par leur efficacité) et des puissances installées différentes pour 

chaque type de locaux. 

Le tableau suivant permet de faciliter le remplissage des champs « Efficacité éclairage » 

ƭƻǊǎǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ŘƻƴƴŞŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŦƻǳǊƴƛŜ ǇŀǊ ƭŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘŜǳǊ : 

Type de lampe  
Efficacit® dô®clairage ( en 

W/m².100lux)  

Halogènes  5 

Fluocompactes  1.45  

Fluorescentes  1.25  

Halogénures métalliques  1.1  

Sodium haute pression  0.9  

LED 0.55  

 

4.6.3.2 Aide à la détermination des surfaces ayant accès Û ÌȭïÃÌÁÉÒÁÇÅ ÎÁÔÕÒÅÌ ÄÅÓ ÌÏÃÁÕØ 

 

Pour chaque local, la surface ŀȅŀƴǘ ŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƴŀǘǳǊŜƭ Ŝǎǘ ŜǎǘƛƳŞŜ ǎŜƭƻƴ ƭΩǳƴŜ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ 

méthodes simplifiées suivantes : 

1. Méthode forfaitaire :  

a. Pour les locaux munis de parties vitrées en toiture (éclairage zénithal, sheds, 

ƭŀƴǘŜǊƴŜŀǳȄΣΧύ : la surface en éclairage naturel est égale à la surface utile du local ; 

b. Pour les autres locaux : la surface en éclairage naturel est égale à la surface de 

ǇƭŀƴŎƘŜǊ ǎƛǘǳŞŜ Ł Ƴƻƛƴǎ ŘŜ р ƳŝǘǊŜǎ όŜƴ ǾǳŜ Ŝƴ Ǉƭŀƴύ ŘΩǳƴŜ ōŀƛŜ ; 

2. Méthode plus précise :  

a. Pour les locaux munis de parties vitrées en toiture (éclairage zénithal, sheds, 

ƭŀƴǘŜǊƴŜŀǳȄΣΧύ : la surface en éclairage naturel est égale à la surface utile du local ; 

b. Pour les autres locaux : 

i. {Ωƛƭǎ ǎƻƴǘ Ƴǳƴƛǎ ŘŜ ōŀƛŜǎ ǾŜǊǘƛŎŀƭŜǎ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ Ŝǘ Řƻƴǘ ƭŀ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ Ŝǎǘ 

inférieure ou égale à : 

2,5*(HLi ς HTa)              [m] 

HLi étant la hauteur du bas du linteau par rapport au sol [m] et HTa la hauteur 

du plan de travail (plan de référence) par rapport au sol [m], la surface en 

éclairage naturel est égale à la surface utile du local ; 
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ii. {Ωƛƭǎ ǎƻƴǘ Ƴǳƴƛǎ ŘŜ ōŀƛŜǎ ǾŜǊǘƛŎŀƭŜǎ Ŝƴ ŦŀœŀŘŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ Ǉƭǳǎ 

importante, la surface en éclairage naturel est égale à la surface utile des 

ǇŀǊǘƛŜǎ Řǳ ƭƻŎŀƭ ǎƛǘǳŞŜǎ Ł ǳƴŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ōŀƛŜ ƛƴŦŞǊƛŜǳǊŜ ƻǳ ŞƎŀƭŜ Ł 

2,5*(HLi ς HTa) ; 

iii. {Ωƛƭǎ ǎƻƴǘ ŘŞǇƻǳǊǾǳǎ ŘŜ ōŀƛŜǎ, la surface en éclairage naturel est égale à 0. 
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4.6.4 Inertie 
 

4.6.4.1 Saisie simplifiée ÄÅ ÌȭÉÎÅÒÔÉÅ 

[ΩƛƴŜǊǘƛŜ Ŝǎǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ ǇŀǊ ƭΩƻǳǘƛƭ Řŀƴǎ ƭΩƻōƧŜǘ ½ƻƴŜ ¢ƘŜǊƳƛǉǳŜ en mode simplifié en fonction de 

ƭΩƛƴŜǊǘƛŜ ŘŜǎ ǇŀǊƻƛ ǾŜǊǘƛŎŀƭŜǎΣ Řǳ ǇƭŀƴŎƘŜǊ Ƙŀǳǘ Ŝǘ Řǳ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ōŀǎ (« légère ou moyenne » ou 

« lourde »). 

Définition du « plancher haut lourd » : 
 
ω  ǇƭŀƴŎƘŜǊ ǎƻǳǎ ǘƻƛǘǳǊŜ όǘŜǊǊŀǎǎŜΣ ŎƻƳōƭŜǎ ǇŜǊŘǳǎΣ ǊŀƳǇŀƴǘ ƭƻǳǊŘύ Υ 
ς béton plein ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ у ŎƳ ƛǎƻƭŞ ǇŀǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ǎŀƴǎ ŦŀǳȄ ǇƭŀŦƻƴŘ όϝϝύ Τ 
ω  ǎƻǳǎ-face de plancher intermédiaire : 
ς béton plein de plus de 15 cm sans isolant et sans faux plafond (**) ; 
ω  ǘƻǳǘ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŀȅŀƴǘ р Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩƛƴŜǊǘƛŜ (selon TH-I §II-3) ou plus pour sa face inférieure. 
 
όϝϝύ bŜ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŦŀǳȄ ǇƭŀŦƻƴŘǎ ǇƻǎǎŞŘŀƴǘ ǳƴŜ ƭŀƳŜ ŘΩŀƛǊ ƴƻƴ ǾŜƴǘƛƭŞŜ ƻǳ ŦŀƛōƭŜƳŜƴǘ 
ventilée (moins de 1 500 mm2 ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǇŀǊ Ƴ2 de surface), couvrant plus de la moitié de la surface 
du plafond du niveau considéré. 
 
Définition du « plancher bas lourd » : 
 
ω  ŦŀŎŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŀǾŜŎ ǳƴ « revêtement sans effet thermique » (carrelage, 
ōŞǘƻƴ ǇŜƛƴǘΣ ōŞǘƻƴ ŎƛǊŞΣΧύ : 
ς béton plein de plus de 15 cm sans isolant, 
ς chape ou dalle de béton de 4 cm ou plus sur entrevous lourds (béton, terre cuite), sur béton 
cellulaire armé ou sur dalles alvéolées en béton. 
ω  ǇƭŀƴŎƘŜǊ ōŀǎ ŀǾŜŎ ǳƴ « revêtement sans effet thermique » : 
ς béton plein ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ мл ŎƳ ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊΦ 
ς chape ou dalle de béton de 4 cm ou plus sur entrevous lourds (béton, terre cuite), sur béton 
cellulaire armé ou sur dalles alvéolées en béton. 
ς dalle de béton de 5 cm ou plus sur entrevous en matériau isolant. 
ω  ǘƻǳǘ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ŀȅŀƴǘ р Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩƛƴŜǊǘƛŜ (selon TH-I §II-3) ou plus pour sa face supérieure. 
 
5ŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ζ ǇŀǊƻƛ ǾŜǊǘƛŎŀƭŜ ƭƻǳǊŘŜ η Υ un niveau de bâtiment possède une paroi verticale 
lourde si elle remplit ƭΩǳƴŜ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ des conditions suivantes : 
 
ω  ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ƳǳǊ ώǊŜŦŜƴŘǎҌŦŀœŀŘŜ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊϐ Ŝǎǘ au moins égale à 0,9 fois la 
surface de plancherΣ ƳǳǊǎ ŘŜ ŦŀœŀŘŜ Ŝǘ ǇƛƎƴƻƴ ƴƻƴ ƛǎƻƭŞǎ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ŀǾŜŎΥ 
ς béton plein (banché, bloc, préfabriqué) de 7 cm ou plus, 
ς bloc agglo béton 11 cm ou plus, 
ς bloc perforé en béton 10 cm ou plus, 
ς bloc creux béton 11 cm ou plus, 
ς brique pleine ou perforée 10,5 cm ou plus 
ω  ƳǳǊǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ Ł ƛǎƻƭŀǘƛƻƴ ǊŞǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ол ŎƳ ƳƛƴƛƳǳƳΣ ŀǾŜŎ ǳƴ ŎƭƻƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞ Ŝƴ ōƭƻŎ ŘŜ 
béton, en brique plâtrière enduite ou en carreau de plâtre de 5 cm minimum ou en béton cellulaire 
de 7 cm minimum. 
ω  ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŘƻǳōƭŀƎŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ ƳǳǊǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ Ŝǘ ŘŜ ŎƭƻƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘǎΣ ŘŜ р ŎƳ ƳƛƴƛƳǳƳ 
réalisé en bloc de béton, brique enduite ou carreau de plâtre. 
ω  ƭƻǊǎǉue la taille moyenne des locaux est inférieure à 30 m2 όōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴΣ ōǳǊŜŀǳȄύ Υ 
ς mur cloisonnement intérieur lourd, réalisé en : 

o béton plein de 7 cm minimum, 
o bloc de béton creux ou perforé de 10 cm minimum, 
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o brique pleine ou perforée de 10,5 cm minimum, 
o autre brique de 15 cm minimum avec un enduit plâtre sur chaque face. 

ω  ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƳǳǊǎ ŦŀœŀŘŜ Ŝǘ ǇƛƎƴƻƴ Ŝǘ ŘŜ Ŏƭƻƛǎƻƴǎ ŀȅŀƴǘ ŀǳ ǘƻǘŀƭ т Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩƛƴŜǊǘƛŜ (selon TH-I §II-
3) ou plus. 
 
Les autres parois sont classées en « légère ou moyenne ». 

 

4.6.4.2 Saisie détaillée ÄÅ ÌȭÉÎÅÒÔÉÅ 

{ƛ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ƭŜ ǎƻǳƘŀƛǘŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭŜǊ ƭΩƛƴŜǊǘƛŜ hors du logiciel puis de renseigner 

ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘǎ ŘΩƛƴŜǊǘƛŜǎ !Ƴ όǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ ŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘŜ ŘŜǎ ǇŀǊƻƛǎ ƭƻǳǊŘŜǎ ŀǾŜŎ 

ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜύ Ŝǘ /Ƴ (capacité thermique de la zone étudiée pour une onde de 24h) selon les règles TH-

Bât en mode « détaillé ».  

 

 

4.6.5 Parois opaques 

 

La saisie des parois opaques est à effectuer par facettes élémentaires selon un découpage à faire au 

cas par cas de manière que chaque facette présente : 

¶ 1 orientation unique 

¶ 1 composition unique 

¶ 1 masque (solaire) proche unique 

Un objet paroi doit être créé pour chaque facette. Il est recommandé de lui attribuer un nom 

explicite. 

 

Rappels : 

¶ La toiture doit également être matérialisée par une ou plusieurs parois opaques. 

¶ [Ŝǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ƳƛǘƻȅŜƴƴŜǎ ŀǾŜŎ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƴŜ Ŧƻƴǘ Ǉŀǎ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǇŀǊƻƛǎ όƭŜǎ ǇŀǊƻƛǎ 

ǎŞǇŀǊŜƴǘ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊύ 
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4.6.5.1 Surface nette 

[ƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǎŀƛǎƛŜ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊƻƛ ƻǇŀǉǳŜ, la largeur et la hauteur de la facette sont demandées. Cette 

largeur et hauteur servent par la suite au calcul du masque induit par les masques proches mais ne 

servent pas à définir la surface ŘŜ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ ƻǇŀǉǳŜΦ 

En effet, il est demandé de renseigner ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ƴŜǘǘŜ ŘŜ ǇŀǊƻƛ ƻǇŀǉǳŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire la surface de la 

façade dont on a déduit les éléments de type baies. 

On a donc : 

Surface nette (paroi) = Largeur (paroi) * Hauteur (paroi)- Somme des surfaces des baies (de la paroi) 

4.6.5.2 Facteur solaire et couleur  de la paroi  

En saisie simplifiée, ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ déduit automatiquement le facteur solaire de la paroi à partir de 

sa couleur et du coefficient de transmission thermique U selon la formule suivante : 

ὊὥὧὸὩόὶ ίέὰὥὭὶὩ ὨὩ ὰὥ ὴὥὶέὭḊ Ὓ  
‌z Ὗ

ὬὩ
 

Avec he = 25 W/m².K 

Et alpha est obtenue en fonction de la couleur par le tableau suivant : 

Couleur  Valeur de  ♪ 

Clair (blanc, jaune, orange, rouge clair) ou par 

défaut  

0.4  

Moyen (Rouge sombre, vert clair, bleu clair, gris 
clair)  

0.6  

Sombre (Brun, vert sombre, bleu vif, gris  

moyen)  

0.8  

Noir (Noir, brun sombre, bleu sombre, gris 
sombre)  

1.0  

 

4.6.5.3 Coefficient U ÄȭÕÎÅ paroi  opaque 

Rappel 1 : texte réglementaire (annexe 2 - définitions ς « coefficient U ») : 

Le coefficient moyen de transmission surfacique, noté « U è, est une donn®e dôentr®e pour chaque (é) paroi opaque de lôenveloppe. Il sôexprime en W/mĮ.K.  

Le coefficient U dôune paroi opaque de lôenveloppe doit °tre d®termin® par lôune ou lôautre des m®thodes suivantes :  

¶ Calcul manuel couche par couche selon la formule simplifiée : U=1/(R+0,20): où R est la résistance de paroi en m2.K/W. La résistance thermique 
R est soit connue, soit d®termin®e gr©ce ¨ la conductivit® thermique et ¨ lô®paisseur du mat®riau. Le terme 0,2 représente les résistances 
thermiques superficielles des faces interne et externe du mur.  

¶ Règles Th-Bât en vigueur en France métropolitaine, dans leur fascicule « parois opaques», avec les conventions suivantes:  

o Résistances thermiques superficielles Rse=0,07 m2.K/W et Rsi= 0,13 m2.K/W,  

o Coefficient dô®change superficiel he ®tant pris pour un vent nul (he ®t® = 25 W/m2.K);  

¶ Reprise de la valeur numérique figurant dans le document justificatif se rapportant au procédé constructif, si le coefficient U est une caractéristique 
thermique v®rifi®e au sens de lôannexe 2, et que la valeur de U y a ®t® ®tablie avec une hypoth¯se de vent nul (he ®t® = 25 W/m2.K). 
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Nota important : les conditions techniques ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜǎ ǾŞǊƛŦƛŞŜǎ 

sont détaillées dans le document « Caractéristiques thermiques vérifiées des composants » mis à 

disposition par la région, et qui annule et remplace les spécifications figurant dans la délibération (été, 

ǾŜƴǘ ƴǳƭΣΧύΦ  

Rappel 2 : texte réglementaire (annexe 2 - définitions ς « caractéristique thermique vé 

rifiée ») : 

Une caractéristique thermique est réputée vérifiée pour un produit, un système ou un procédé constructif si la valeur numérique de cette caractéristique est 

spécifiée dans un document justificatif figurant dans la liste suivante : 

- un certificat d®livr® par un organisme accr®dit® par un membre de lôEA (European Accreditation) ; 
- un Pass Innovation -feu vert- délivré par le CSTB ; 
- un ATE (Agrément Technique Européen) ; 
- une ATEx (Appréciation Technique Expérimentale) favorable ; 
- un DTA (Document Technique dôApplication) ; 
- un avis technique (AT ou Atec), direct ou issu dôune ç confirmation dôagr®ment è par lôun des membres de lôUEATc (®quivalents europ®ens). 

Commentaires : 

¶ La RTG accepte  les « caractéristiques thermiques vérifiées η ǎŀƴǎ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ƭŜǎ 

ƧǳǎǘƛŦƛŜǊ ǇŀǊ ǳƴ ŎŀƭŎǳƭ Řǳ ƳŀƞǘǊŜ ŘΩƻŜǳǾǊŜΦ  

En pratique : 

La formule de la méthode de calcul simplifié est : Ὗ
ȟ

   

où R est la résistance de paroi en m².K/W. La résistance thermique R est soit connue, soit déterminée 

ƎǊŃŎŜ Ł ƭŀ ŎƻƴŘǳŎǘƛǾƛǘŞ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ Ŝǘ Ł ƭΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŀǳΦ Nota : le terme  0.2  représente les 

résistances thermiques superficielles des faces interne et externe du mur. 

[Ŝǎ ƳŀƞǘǊŜǎ ŘΩǆǳǾǊŜ ǎƻǳƘŀƛǘŀƴǘ ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ǳƴ ŎŀƭŎǳƭ Ŧƛƴ ǇŀǊ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ¢Ƙ-U devront 

prendre comme conventions de calcul Rse=0.07 m².K/W et Rsi= 0.13 m².K/W. 

4.6.5.4 Cm additionnel  ÄȭÕÎÅ ÐÁÒÏÉ ÏÐÁÑÕÅ 

 

Deux types de protection solaires de parois peuvent être modélisés : 

Joues ou casquettes (fixes) 

Les joues ou casquettes faisant office de masque solaire doivent être modélisés au travers de masques 

proches (Cf 4.6.7 Masques proches) tandis que ƭŜǎ ƳŀǎǉǳŜǎ ƭƻƛƴǘŀƛƴǎ όōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ 

ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƴŜǳǾŜΣ ǊŜƭƛŜŦΣ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴΣ ŜǘŎΧύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇŀǊ ƭΩƻōƧŜǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ 

Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ όŎf 4.4.2 Masques lointains). 
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Masques solaires additionnels 

Cependant des masques de paroi opaque additionnels peuvent être présents et correspondre par 

exemple à des parois ventilées όƭΩƛƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŏƛ-après représente une sur-toiture ventilée). Ils sont alors 

ŀƧƻǳǘŞǎ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘΩǳƴ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘ ŘŜ ƳŀǎǉǳŀƎŜ ƳƻȅŜƴ Ŝǘ Ŏƻƴǎǘŀƴǘ ŀǇǇŜƭé « Cm additionnel » dans 

ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜΦ 

 

Iƭ Ŝǎǘ ŘŜƳŀƴŘŞ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŘŜ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜǊ ƭǳƛ-même son coefficient de masquage additionnel (compris 

entre 0 : occultation complète et 1 : pas de masquage). Dans ce cas il doit justifier la valeur du Cm 

additionnel utilisé ǇŀǊ ƭΩǳƴŜ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜs suivantes :  

- calcul manuel des dispositifs de protection additionnels : paroi ventilée, brise-soleil, etc  

- règles Th-Bât en vigueur en France métropolitaine, dans leurs fascicules « parois opaques » et 

« parois vitrées » ; 

- reprise de la valeur numérique figurant dans le document justificatif du procédé constructif ou 

Řǳ ǇǊƻŘǳƛǘΣ ǎƛ ƭŜ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘ /Ƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ǾŞǊƛŦƛŞŜ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ нΦ 

Dans le cas particulier des parois ventilées, il pourra également ǎΩŀǇǇǳȅŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ recommandations de 

ƭŀ ŦƛŎƘŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ζ w¢!!5ha нлмс ς Protection contre les rayonnements solaires » § « les pare-

soleil ventilés ». 

4.6.6 Baies (fenêtres, portes) 

Les baies sont désormais rattachées à une paroi opaque.  



Comprendre et appliquer la RTG 2020  45 

4.6.6.1 Caractéristiques thermiques, énergéti ques et lumineuses des baies et de leurs 

protections mobiles   

[ŀ w¢Dнлнл ƛƴǘǊƻŘǳƛǘ ǳƴ ƳƻŘŝƭŜ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ōŀƛŜ Ŝǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴǎ ƳƻōƛƭŜǎ 

ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜǎ Ŝǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩƻŎŎǳǇŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƻŎŀǳȄΦ 5ŝǎ ƭƻǊǎ ƛƭ Ŝǎǘ désormais 

nécessaire de connaitre les performances des baies (coefficient de transmission thermique U, facteur 

solaire S et facteur de transmission lumineuse Tl) dans 4 configurations baie/protection mobile (une 

interpolation est ensuite effectuée pour en déduire la performance dans toutes les positions 

intermédiaires de la fenêtre et de sa protection mobile) : 

- Configuration ict_PMouverte : Baie complètement ouverte (mode ventilation naturelle, 

intitulé « ict η Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜύ Ŝǘ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƳƻōƛƭŜ ƴƻƴ ŘŞǇƭƻȅŞŜ όta ƻǳǾŜǊǘŜύ 

- Configuration ict_PMferme : Baie complètement ouverte (mode ventilation naturelle, intitulé 

« ict η Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜύ Ŝǘ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƳƻōƛƭŜ ŘŞǇloyée totalement (PM fermée) 

- Configuration bbio_ PMouverte : Baie complètement fermée (mode climatisation, intitulé 

« bbio η Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜύ Ŝǘ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƳƻōƛƭŜ ƴƻƴ ŘŞǇƭƻȅŞŜ όta ƻǳǾŜǊǘŜύ 

- Configuration bbio_ PMferme : Baie complètement fermée (mode climatisation, intitulé 

« bbio η Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜύ Ŝǘ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƳƻōƛƭŜ ŘŞǇƭƻȅŞŜ ǘƻǘŀƭŜƳŜƴǘ όta ŦŜǊƳŞŜύ 

[ŀ ǎŀƛǎƛŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞŜ ŘŜǎ ōŀƛŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ w¢Dнлнл ǇŜǊƳŜǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ǘȅǇŜǎ ǇǊŞŎŀƭŎǳƭŞes de 

ces performances pour un ensemble de combinaisons baies/protection mobile.  

Lƭ Ŝǎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŜƴŎƻǳǊŀƎŞ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŀ ǎŀƛǎƛŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞŜ ǇƻǳǊ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜǊ ƭŜǎ ōŀƛŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 

/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ǇŜǳǘ ŘŞŎƛŘŜǊ ŘŜ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜǊ ǎƻƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ōŀƛŜ-ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƳƻōƛƭŜ Ŝƴ ŘŞǘŀƛƭƭŞ ǎΩƛƭ 

ƧǳƎŜ ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ ŎƻƳōƛƴŀƛǎƻƴ Řǳ ƳƻŘe simplifié ne permet de rendre compte des choix fait dans son 

projet. Dans ce cas-là, il devra fournir une note de calcul justifiant des coefficients U, S, Tl renseignés 

pour chacune des 4 configurations (cf. ci-dessus). Cette note de calcul peut prendre la forme de 

ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ǎƛƳǳƭŀǘƛƻƴ Řǳ ōƭƻŎ ōŀƛŜκǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ƳƻōƛƭŜ ƛǎǎǳǎ ŘΩǳƴ ƭƻƎƛŎƛŜƭ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŞ ŎƻƳƳŜ ζ ULYS 

paroi vitrée » (disponible sur le site du CSTB) ou équivalent. 

Important : ƭŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎ ŘŜ ǘƻƛǘ ŘƻƛǾŜƴǘ ƛƳǇŞǊŀǘƛǾŜƳŜƴǘ şǘǊŜ ǎŀƛǎƛŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ de calcul 

réglementaire, en tant que fenêtre de toit ou puits de lumière (champ « inclinaison »). Nous attirons 

ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŎŜǇǘŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ǇŞƴŀƭƛǎŀƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŎŀƭŎǳƭŞŜǎ 

de BBIO et de ICT. La conception de bâtiments avec de tels composants et la détermination de leurs 

facteurs solaires doivent être étudiées avec précision afin de ne pas compromettre la conformité 

ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ ƻǳ ƭΩƻǇǘƛƳƛǎŀǘƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ŎŜǎ ŦŜƴşǘǊŜǎ ƴŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜƴǘ Ǉŀǎ Ł ƭŀ 

ventilation naturelle du bâtiment (elles sont considérées comme non-ouvrables en calcul RTG2020).  

Important 2 : Les portes fenêtres vitrées doivent être modélisées comme des fenêtres et non comme 

ŘŜǎ ǇƻǊǘŜǎ όƭŜǎ άǇƻǊǘŜǎέ ǎƻƴǘ ǊŞǎŜǊǾŞŜǎ ŀǳȄ ǇƻǊǘŜǎ ƻǇŀǉǳŜǎύ 

4.6.6.2 Brise soleil, protections solaires, masques solaires 

 

Trois types de protections solaires de baies peuvent être modélisés : 

Les protections solaires mobiles 

Dispositifs considérés comme rattachés aux baies, ils sont définis lors de la saisie du champ type 

protection mobile ŘŜ ƭΩƻōƧŜǘ baie. 



Comprendre et appliquer la RTG 2020  46 

 

Les brise soleil 

Les brise-soleils additionnels ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ƳƻŘŞƭƛǎŞǎ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘΩǳƴ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘ ŘŜ ƳŀǎǉǳŀƎŜ ƳƻȅŜƴ 

et constant appelé « Cm Brise soleil ».  

  

[Ŝ Ŏŀǎ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŎƻǳǊŀƴǘ Ŝǎǘ ƭΩŀƧƻǳǘ ŘŜ ƭŀƳŜǎ ŦƛȄŜǎ ŘŜǾŀƴǘ ƭŀ ōŀƛŜ όŎŀǎ ǇǊŞ-ǎƛƳǳƭŞ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞŜ 

de la baie avec une valeur par défaut Cm Brise soleil = 0.47 ς modifiable -). Pour les autres cas, il est 

ŘŜƳŀƴŘŞ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŘŜ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜǊ ƭǳƛ-même son coefficient de masquage additionnel (compris 

entre 0 : occultation complète et 1 : pas de masquage). Dans ce cas il doit justifier la valeur du Cm Brise 

soleil utilisé ǇŀǊ ƭΩǳƴŜ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ǎǳƛvantes :  

- calcul manuel des dispositifs de protection additionnels : paroi ventilée, brise-soleil, etc.  

- règles Th-Bât en vigueur en France métropolitaine, dans leurs fascicules « parois opaques » et 

« parois vitrées » ; 

- reprise de la valeur numérique figurant dans le document justificatif du procédé constructif ou 

Řǳ ǇǊƻŘǳƛǘΣ ǎƛ ƭŜ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘ /Ƴ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ǾŞǊƛŦƛŞŜ ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ нΦ 

Joues ou casquettes (fixes) 

Les joues ou casquettes faisant office de masque solaire doivent être modélisés au travers de masques 

proches (Cf 4.6.7 Masques proches) tandis que ƭŜǎ ƳŀǎǉǳŜǎ ƭƻƛƴǘŀƛƴǎ όōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ 

ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƴŜǳǾŜΣ ǊŜƭƛŜŦΣ ǾŞƎŞǘŀǘƛƻƴΣ ŜǘŎΧύ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇŀǊ ƭΩƻōƧŜǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ 

Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ όŎŦ 4.4.2 Masques lointains). 
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4.6.7 Masques proches 

 

Des masques proches peuvent être associés à des baies et des parois individuellement. 

Il existe deux façons de les renseigner : 

- En mode simplifié en sélectionnant des débords, casquettes, joues typiques et des taux de 

percement associés ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜǊ ŀǳ mieux la plupart des masques rencontrés sur 

le terrain. Une fenêtre de prévisualisation permet de représenter schématiquement le masque 

décrit par sélection. 

 

 

- En mode détaillé en renseignant finement les dimensions des masques proches lorsque le 

masque réel est trop éloigné des masques simplifiés proposés. Dans ce cas un schéma situé 

ǎƻǳǎ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜǎ permet de renseigner précisément les données géométriques du 

masque pour 3 composants du masques (en se déplaçant dans les onglets) : casquettes, joue 

gauche, joue droite. {ƛ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜǎ ǎƻƴǘ Ł л cela ne signifie pas de masque pour 

le type considéré (casquettes, joue gauche, joue droite). Un percement (ajourX) de 0% signifie 

un masque plein, un percement de 100% signifie un masque transparent (pas de masque). 
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N.B : Dans le cas où le masque proche est moins large que le mur sur lequel il est associé, il est 

impossible de considérer pcg et pcd < 0. Il faut donc dans ce cas découper la paroi opaque en 2 paroi 

opaques Υ ƭΩǳƴŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ƳŀǎǉǳŜΣ ƭΩǳƴŜ ǎŀƴǎ le masque. 

4.7 SȅǎǘŝƳŜǎ όŎƻƴǎƻƳƳŀǘŜǳǊǎ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜύ 

4.7.1 Eclairage 

[ΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ Ŝǎǘ ƭŜ ǎŜǳƭ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŞŎƭŀǊŞ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ (cf 4.6.3 Eclairage) et utilisé pour 

le calcul des indicateurs RTG2020 et DPEG. 

Les autres systèmes (générateurs et production solaire ECS, générateurs de Froid, et production solaire 

photovoltaïque) sont utilisés uniquement pour le calcul des indicateurs DPEG et sont renseignés à 

ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŎŀǊ ƛƭǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎƻƳƳǳƴs Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǎŀƎŜǎ Ŝǘ zones thermiques ou parce 

que leur production alimente le bâtiment tout entier et non une zone en particulier. 

4.7.2 Génération ECS 

4.7.2.1 2ÁÃÃÏÒÄÅÍÅÎÔ ÄÅÓ ÇïÎïÒÁÔÅÕÒÓ %#3 ÁÕØ ÚÏÎÅÓ ÄȭÕÓÁÇÅÓ 

¦ƴ ƎŞƴŞǊŀǘŜǳǊ 9/{ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝƴ eau ŎƘŀǳŘŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ou plusieurs zones 

ŘΩǳǎŀƎŜΦ Il est donc nécessaire de préciser :  

¶ Quelles zones ŘΩǳsage sont desservies par le système considéré  

¶ Quelle part des besoins de chaque ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ est assurée par le système considéré. 

Nota : La part des besoins ǊŀŎŎƻǊŘŞǎ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭŀ ǇŀǊǘ όǎǳǊŦŀŎƛǉǳŜ Ŝǘκƻǳ 

ǘŜƳǇƻǊŜƭƭŜύ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ŘŜǎǎŜǊǾƛŜ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜΦ /Ŝƭŀ ƴŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ǉŀǎ ŀǳȄ 

« taux de couverture » effectif des besoins par le système (qui sera obtenu dynamiquement lors du 

calcul). (cf. exemples au 4.7.3.1 Raccordement des générateurs Froid aux zones thermiques) 
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5ŀƴǎ ƭΩŜȄŜƳǇƭŜ Ŏƛ-dessous on voit que le système « Nouveau générateur ECS » de type « Ballon à effet 

joule » alimente le logement 1 et le logement 2. Dans le logement 1, il est le seul système présent et 

assure donc 100% des besoins en ECS. Dans le logement 2, il assure 50% des besoins ECS. Cela signifie 

ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴ ǎŜŎƻƴŘ ǎȅǎǘŝƳŜ (ou plusieurs !) de production ECS, relié également au logement 2 et 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎΦ 

IMPORTANT : [ΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ǇŜǳǘ renseigner autant de systèmes ǉǳΩƛƭ ƭŜ ǎƻǳƘŀƛǘŜΦ /ŜǇŜƴŘŀƴǘ 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ƛƴ-fine assurer 100% (ni plus, ni moins) des besoins des zones 

ŘΩǳǎŀƎŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜs dans le projet. [Ωƛnterface effectue une aide à la saisie (en mettant 

ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ Ł ƧƻǳǊ ƭŜǎ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜǎ ŘŜ ōŜǎƻƛƴǎ ǊŜǎǘŀƴǘ Ł ŎƻǳǾǊƛǊ ǇŀǊ ȊƻƴŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀƧƻǳǘ ŘΩǳƴ 

nouveau système) et un contrôle de saisie avertiǎǎŀƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ǎƛ ƧŀƳŀƛǎ ƛƭ ƴŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ млл҈. 

 
En continuant notre exemple, si on crée un second générateur ECS desservant le logement 2, alors la 

ǇŀǊǘ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ǊŀŎŎƻǊŘŞǎ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ŦƛȄŞe à la valeur restante (ici 50%). 

Dans le cas où cette valeur est changée dans un sens entrainant une incohérence, un pictogramme 

attention ! est indiqué et le calcul ne peut pas être lancé. 

4.7.2.2 Volume des ballons 

Le volume du ballon de stockage correspond au volume du système unitaire. 

Ainsi ǇƻǳǊ ǊŜǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩŜȄŜƳǇƭŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΣ ǎƛ ƭŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ м Ŝǘ ƭŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ н produisent leur eau-

chaude sanitaire avec chacun ǳƴ ōŀƭƭƻƴ ŘΩŜŀǳ ŎƘŀǳŘŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ ŘŜ мрл[, il faut renseigner dans le 

champ détaillé du générateur ECS : « Volume ballon de stockage » = 150L (et non 150L*2=300L). 

En mode simplifié, le volume du ballon du générateur ECS est déduit automatiquement des besoins 

des zones qui lui sont reliés en supposant par défaut une production collective (un seul ballon pour 

toutes les zones reliées). 
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5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ƻǴ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŎƘŜǊŎƘŜ ŀǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ Ł ƛƴŘƛǉǳŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ƳşƳŜ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘ Řŀƴǎ ǳƴ 

ensemble de logements, alors il doit : 

- Soit aller corriger le volume de ballon stockage calculé en mode détaillé pour renseigner le 

volume correspondant à un ballon unitaire (150L par exemple). 

- Soit rester en simplifié pour ne pas avoir à renseigner le volume du ballon, mais dans ce cas 

dupliquer le générateur ECS autant de foiǎ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ŘŜ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ǉǳƛ ǳǘƛƭƛǎŜ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘŜ 

générateur et relier chaque logement à chaque générateur (un logement par générateur). 

4.7.2.3 Surface des panneaux solaires thermiques  

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴŜ ǎŀƛǎƛŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ǎƻƭŀƛǊŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜΣ ǳƴ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜment est 

automatiquement fait pour calculer la surface des panneaux solaires installés en fonction du nombre 

ŘΩƻŎŎǳǇŀƴǘs (calculé automatiquement Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩǳǎŀƎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎύ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǎŀƎŜǎ ŘŜǎǎŜǊǾƛ 

par le système : 

Surface de panneaux solaires thermiques  (m²) = max (2 ; 0.45*Opncsf!eƫpddvqbout + 1.225) 

{ƻǳǊŎŜ Υ DǳƛŘŜ Řǳ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ /9{L ό/{¢.ύ ŀŘŀǇǘŞ Ł ƭΩŜƴǎƻƭŜƛƭƭŜƳŜƴǘ DǳŀŘŜƭƻǳǇŜ 

.  Il est possible de changer cette valeur (si connue) en passant en saisie détaillée.  

4.7.2.4 Taux de couveÒÔÕÒÅ ÐÁÒ ÒïÃÕÐïÒÁÔÉÏÎ ÄȭïÎÅÒÇÉÅ ÆÁÔÁÌÅ 

 

9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ fatale, il est nécessaire de justifier le coefficient de récupération par 

ǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǘȅǇŜ ƴƻǘŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ ƻǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŜǎǎŀƛ Ŝƴ ƭŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ς Ł ǇǊƻŘǳƛǊŜ ǇŀǊ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ 

fournissant le système. Cette note doit être déposée sur la plateforme RTG / DPEG au même titre 

que la note de calcul projet. 

4.7.2.5 Cas particuliers  

 

En cas de type de système de génération ECS non prévu dans le menu déroulant « type », il est 

recommandé de le modéliser par un cumulus éƭŜŎǘǊƛǉǳŜ ŀǾŜŎ ǊŞŎǳǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ ŦŀǘŀƭŜΦ /ŜǘǘŜ 

modélisation doit être mentionnée dans la note de calcul RTG et le taux de récupération saisi doit y 

être justifié. 

Exemple : ballon ECS electrique alimenté par un panneau solaire photovoltaique : 

¶ Si le ballon est alimenté exclusivement par le panneau PV : le coefficient de récupération est 

égal à 1 

¶ Si le ballon est alimenté par panneau PV + réseau : le coefficient de récupération est à estimer 

ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴ Ŏŀlcul croisant le profil horaire de demande ECS et le profil horaire de 

production PV. ¦ƴ ŎŀƭŎǳƭ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞ Ŝǎǘ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘΦ 9ƴ ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ Řŀƴǎ ŎŜ Ŏŀǎ ŘŜ ŦƛƎǳǊŜΣ ǳƴ 

calcul sur une journée type suffit. 

 

4.7.3 Générateur de froid 
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4.7.3.1 Raccordement des générateurs Froid aux zones thermiques  

Un générateur froid ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝƴ climatisation ŘΩǳƴŜ ou plusieurs zones 

thermiques. Il est donc nécessaire de préciser :  

¶ Quelles zones thermiques sont desservies par le système considéré  

¶ Quelle part des besoins de chaque zone thermique est assurée par le système considéré. 

Nota : lŀ ǇŀǊǘ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ǊŀŎŎƻǊŘŞǎ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ correspondent à la part (surfacique et/ou 

ǘŜƳǇƻǊŜƭƭŜύ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ŘŜǎǎŜǊǾƛŜ ǇŀǊ ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜΦ /Ŝƭŀ ƴŜ ŎƻǊǊŜǎpond pas aux 

« taux de couverture » effectif des besoins par le système (qui sera obtenu dynamiquement lors du 

calcul). 

Exemples :  

1. Un immeuble de bureau a 60% de ses locaux (en surface) alimenté par des splits et 40% par 

des climatiseurs monoblocs. Alors la part ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ǊŀŎŎƻǊŘŞǎ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ split est de 

60% pour la zone thermique (une seule zone thermique dans le cas de bureau). La part des 

ōŜǎƻƛƴǎ ǊŀŎŎƻǊŘŞǎ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ƳƻƴƻōƭƻŎ Ŝǎǘ ŘŜ 40%. 

 

2. Un immeuble de bureau a 100% de ses locaux alimentés Ŝƴ ŦǊƻƛŘ ǇŀǊ ŘŜǎ ǎǇƭƛǘ ǎǳǊ ōƻǳŎƭŜ ŘΩŜŀǳ 

mais possède également dans 5л҈ ŘŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘŜǎ t!/ ŘΩŀǇǇƻƛƴǘǎ ƳƻƴƻōƭƻŎǎ ǇǊŞǾǳǎ ǇƻǳǊ şǘǊŜ 

utilisés 20% du temps (appoint). !ƭƻǊǎ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ǊŀŎŎƻǊŘŞǎ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ǎǇƭƛǘ ǎǳǊ 

ōƻǳŎƭŜ ŘΩŜŀǳ Ŝǎǘ Ře 100%-(50%*20%) = 90% pour la zone thermique (une seule zone 

thermique dans le cas de bureau)Φ [ŀ ǇŀǊǘ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ǊŀŎŎƻǊŘŞǎ Ł ƭΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ƳƻƴƻōƭƻŎ Ŝǎǘ 

de 10%. 

 

/ƻƴǘǊŀƛǊŜƳŜƴǘ ŀǳȄ ƎŞƴŞǊŀǘŜǳǊǎ 9/{ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ǊŜƭƛŞǎ ŀǳȄ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǎŀƎŜǎ όŜǘ ŘƻƴŎ nécessairement 

communs aux zones thermiques ς partie jour et nuit), les générateurs de froid sont reliés aux zones 

thermiques (donc possiblement partie jour et partie nuit dans le cas de logements). 
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4.7.3.2 Rendement moyen annuel 

En mode détaillé, il est possible de préciser le rendement moyen annuel du système considéré. Ce 

rendement est sinon calculé automatiquement en mode simplifié à partir de la description du système 

couplé à une base de données de valeurs type.  

Le rendement moyen annuel ne correspond pas au rendement nominal du systèmes mais à son 

rendement effectif Ŝƴ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǊŞŜƭƭŜǎ ƳƻȅŜƴƴŞ ǎǳǊ ƭΩŀƴƴŞŜΦ 

Il est fortement ŜƴŎƻǳǊŀƎŞ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭŀ ǎŀƛǎƛŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞe des systèmes de froid.  

Dans le cas où la saisie détaillée est utilisée, ƭΩǳtilisateur doit pouvoir justifier dans la note de calcul la 

valeur du rendement moyen annuel renseigné dans son projet (par exemple au travers des résultats 

ŘΩǳƴŜ simulation  horaire dans un logiciel de simulation énergétique dynamique avec le climat de la 

Guadeloupe, ŘΩŜǎǎŀƛǎ Ŝƴ ƭŀōƻǊŀǘƻƛǊŜΣ ƻǳ ŘΩŞǘǳŘŜǎ particulières). 

 

 

4.7.4 Production PV 

 

Attention : un système de production électrique photovoltaïque se renseigne au niveau ŘΩǳƴ module. 

Ainsi la puissance crête et la surface unitaire demandés Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘent à la puissance 

Ŝǘ Ł ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩ¦b ƳƻŘǳƭŜ Ŝǘ ƴƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ 

/ΩŜǎǘ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ Řǳ ŎƘŀƳǇ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ζ Nombre de modules » que le passage à ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ complète se 

fait. 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴe installation réalisée avec des modules ou des orientations différentes, il convient de 

créer autant ŘΩƻōƧŜǘ « Production PV η ǉǳŜ ŘŜ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ƳƻŘǳƭŜǎ Ŝǘκƻǳ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘκƻǳ 

ŘΩƛƴŎƭƛƴŀƛǎƻƴǎΦ 

4.7.5 {ȅǎǘŝƳŜ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ 

 

[Ŝǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǎƻƴǘ ǊŜƴǎŜƛƎƴŞǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ : cf 4.6.3 Eclairage. 
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5 GUIDE DE PRISE EN MAIN DE LA PLATEFORME DE CALCUL RTG/DPEG 
 

5.1 Rappel des fonctions assurées par la plateforme 

 

La plateforme RTG est une plateforme internet permettant lŜ ŘŞǇƭƻƛŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ƻǳǘƛƭ numérique dédié 

aux calculs réglementaires, accessible ŘŜǇǳƛǎ ǘƻǳǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ όǿƛƴŘƻǿǎΣ ŀƴŘǊƻƛŘΣ 

h{Σ Χύ .  

9ƭƭŜ ŀ ŞǘŞ ŎƻƴœǳŜ Ŝƴ ŎƻƴŎŜǊǘŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ ŘŜ DǳŀŘŜƭƻǳǇŜΣ ŀǾŜŎ ƭŀ ǾƻƭƻƴǘŞ ŘΩşǘǊŜ Ł ƭŀ 

fois intuitive et de fiabiƭƛǎŜǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ǘƻǳǘ Ŝƴ ǊŞŘǳƛǎŀƴǘ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ŘΩŞǘǳŘŜΦ 

Elle permet aussi, pour les projets conformes à la RTGΣ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ƭΩattestation de conformité pour le 

Permis de Construire ainsi que le certificat DPEG.  

Toutes les études menées sur la plateforme seront transférées sur la base de données OREC, 

notamment pour ré-utilisation lors de futures études DPEG. 

 

5.2 Accéder à la plateforme 

[Ωƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ w¢D Ł ƧƻǳǊ Ŝǎǘ accessible en ligne sur le site de la région Guadeloupe : 

www.guadeloupe-energie.gp. (ou lien direct : http://rtg.dimn-cstb.fr/) 

[ΩŀŎŎŝǎ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜǇǳƛǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǘŜǊƳƛƴŀǳȄ (tablette numérique, smartphone, ordinateur) et est 

désormais multi-plateformes (PC, Apple, Android). 

Il est destiné Ł ƭŀ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘΩƻǳǾǊŀƎŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘΩǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ƴŜǳŦǎΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŀǳȄ 

ŘƛŀƎƴƻǎǘƛǉǳŜǳǊǎ 5t9D ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ŎƻƴǎŜƛƭƭŜǊǎ ƛƴŦƻ-énergie.. 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ŎŀƭŎǳƭ w¢D όǊŝƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ŘŜǎ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ ƴŜǳǾŜǎύΣ ƭΩet outil est 

librement accessible à toutes personnes ouvrant un compte RTG. 

Les fonctionnalités relatives au DPEG sur un bâtiment existant ne sont disponibles ǉǳΩŀǳȄ ƻǊganismes 

accrédités et aux entités validées par ces organismes.  

  

http://www.guadeloupe-energie.gp/
http://rtg.dimn-cstb.fr/
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5.3 Créer un compte 

tƭǳǎƛŜǳǊǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴΦ 

5.3.1 Compte utilisateur 

Le compte utilisateur classique est individuel et permet de réaliser le calcul RTG (construction neuve). 

Il se crée simplement comme suit : 

{ǳǊ ƭŀ ǇŀƎŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ά/ǊŞŜǊ ǳƴ ŎƻƳǇǘŜέ 

 

tǳƛǎ Ŝƴ ŎƻŎƘŀƴǘ ά/ǊŞŜǊ ǳƴ ŎƻƳǇǘŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊέΣ ǊŜƳǇƭƛǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŎƘŀƳǇǎΦ 



Comprendre et appliquer la RTG 2020  55 

 

¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭΩƛƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜΣ ƭŀ plateforme vous indique que le compte a été créé avec succès. 

Vous pouvez vous connecter. 

¦ƴ ŎƻƳǇǘŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ǇŜǳǘ şǘǊŜ Ł ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘ ǊŀŎŎƻǊŘŞ Ł ǳƴ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ Ł ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ Řǳ 

gestionnaire de ce dernier. 

5.3.2 Compte organisme  

Le compte Organisme est un compte collectif dédié aux entreprises. Il permet de gérer les utilisateurs 

en interne (comptes utilisateur individuels) et de rendre les projets accessibles à toutŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ. Il se 

crée de la manière suivante : 

{ǳǊ ƭŀ ǇŀƎŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ ƭŀ w¢D нлнл ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ ά/ǊŞŜǊ ǳƴ ŎƻƳǇǘŜέ 
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tǳƛǎ Ŝƴ ŎƻŎƘŀƴǘ ά/ǊŞŜǊ ǳƴ ŎƻƳǇǘŜ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜ Ŝǘ ǳƴ ŎƻƳǇǘŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ƎŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜέΣ ǊŜƳǇƭƛǊ ƭŜǎ 

différents champs. 

 

¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭΩƛƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜΣ ƭŀ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ Ǿƻǳǎ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƳǇǘŜ ŀ ŞǘŞ ŎǊŞŞ ŀǾŜŎ ǎǳŎŎŝǎΦ 
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Vous pouvez vous connecter et ajouter des comptes utilisateurs (pré-existants) à votre organisme 

de la manière suivante : 

5ŀƴǎ άDŜǎǘƛƻƴέΣ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ άaƻƴ hǊƎŀƴƛǎƳŜέΦ 

 

tǳƛǎ ŜƴǘǊŜǊ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ Ƴŀƛƭ Řǳ ŎƻƳǇǘŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ǾƻǳƭǳΦ 

 

¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ŜŦŦŜŎǘǳŞΣ ƭŜ ŎƻƳǇǘŜ ǎΩŀƧƻǳǘŜ Ł ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ƳŜƴǘƛƻƴ 

άwŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎΦΦΦέΦ 

 

[ΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ Řƻƛǘ ŜƴǎǳƛǘŜ ŀŎŎŜǇǘŜǊ ƭŜ ǊŀŎŎƻǊŘŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎ ŘŜ ǎŀ ŦǳǘǳǊŜ ŎƻƴƴŜȄƛƻƴΦ 
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¦ƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇŜǳǘ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜ şǘǊŜ ŘŞǘŀŎƘŞ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩƛŎƾƴŜ ŘŜ ƭŀ 

ŎƻǊōŜƛƭƭŜ Ł ŎƾǘŞ Řǳ ƴƻƳ ŘŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊΦ 

 

5.4 tǊƛƴŎƛǇŜǎ ƎŞƴŞǊŀǳȄ ŘΩŜǊƎƻƴƻƳƛŜ 

 

Á Sauvegarde automatique : 

Tout projet ouvert et modifié est sauvegardé en temps réel sur la plateforme. Si une modification 

a été effectuée, une sauvegarde automatique est effectuée toutes les minutes. Ceci permet de ne 

perdre aucunes données si une perte de connexion a lieu. 

Attention : a contrario ceci nécessite la duplication de certains projets si différentes configurations 

veulent être tentées sans perte du projet initial. 

Á Duplication : 

[ŀ ŘǳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞe ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǇŀƎŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ 

ŘŜ ƭΩƛŎƾƴŜ ŘŜ ŎƻǇƛŜΦ 

 

Á Modes simplifié/détaillé : 
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Lors du renseignement du projet, une majorité des entrées peuvent être saisies ς au choix - soit 

en mode simplifié, soit en mode détaillé. 

[Ŝ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜ ƭΩǳƴ à ƭΩŀǳǘǊŜ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜǎ ƻƴƎƭŜǘǎ Ŝƴ Ƙŀǳǘ Ł ŘǊƻƛǘŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ 

item lorsque celui-ci est sélectionné. 

 

{ƛ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ƴΩŀǇǇŀǊŀƛǘ ǇŀǎΣ ŎΩŜǎǘ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŘŜ ƳƻŘŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞ Ł ŎŜǘǘŜ ǇŀǊǘƛŜΦ 

Lorsque le formulaire simplifié est saisi, le formulaire en mode détaillé est automatiquement 

complété ǇŀǊ ƭΩƻǳǘƛƭ όƳƻȅŜƴƴŀƴǘ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƘȅǇƻǘƘŝǎŜǎ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭύ 

Ce dispositif vous permet de procéder de trois manières différentes : 

¶ Saisir les données en mode simplifié (plus rapide mais moins précis) 

¶ Saisir les données directement en mode détaillé (plus précis mais plus exigeant) 

¶ Saisir les données en mode simplifié puis basculer en mode détaillé pour valider et ajuster 

les valeurs. Cette méthode est un bon compromis rapidité/précision. 

Attention : passer du mode simplifié au mode détaillé ne détruit pas les informations déjà saisies 

en ƳƻŘŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞΦ [ΩƛƴǾŜǊǎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǾǊŀƛ : si vous repassez du mode détaillé au mode simplifié, les 

nouvelles saisies en mode simplifié écraseront les données renseignées dans le mode détaillé. 

Á Indicateurs complet/incomplet : 

Des indicateurs de complétude des champs sont à votre disposition à côté de chaque élément de 

votre projet. 

¦ƴ Ǉƻƛƴǘ ǾŜǊǘ ƛƴŘƛǉǳŜ ƭŀ ŎƻƳǇƭŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭΩƛǘŜƳΣ ǳƴ Ǉƻƛƴǘ ǊƻǳƎŜ ǎƻƴ ƛƴŎƻƳǇƭŞǘǳŘŜΦ 
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Á LƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ŞǘŀǇŜǎ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ Υ 

5Ŝǎ ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ ŘΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ǎƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ǾƻǘǊŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴΦ !ƛƴǎƛ Řŀƴǎ ƭŀ 

bibliothèque de vos projetsΣ ǳƴŜ ƛŎƾƴŜ ǾƛŜƴǘ ǎΩŀƧƻǳǘŜǊ ŘŜǾŀƴǘ ƭŜ ƴƻƳ ŘŜ ǾƻǘǊŜ ǇǊƻƧŜǘΦ  

¶ [ƻǊǎǉǳŜ ƭΩƛŎƾƴŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ Ŝǎǘ ŜƴŎƻǊŜ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞǘƛƻƴ.  

¶ [ƻǊǎǉǳŜ ƭΩƛŎƾƴŜ jaune apparait, une étude a été définie comme officielle et une attestation 

de conformité (PC) a pu être éditée.  

¶ [ƻǊǎǉǳŜ ƭΩƛŎƾƴŜ verte ŀǇǇŀǊŀƛǘΣ ƭΩŞǘǳŘŜ ŀ ŞǘŞ ǾŀƭƛŘŞŜ Ŝǘ ŎƭƾǘǳǊŞŜΦ 
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5.5 Créer un projet 

 

[ŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇǊƻƧŜǘ de bâtiment neuf ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ ǇŀƎŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŘŜ 

la plateforme. 

{ŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ άbƻǳǾŜŀǳ tǊƻƧŜǘέΣ Ǉǳƛǎ bƻǳǾŜŀǳ tǊƻƧŜǘ bŜǳŦ όw¢D Ҍ 5t9DύΦ 

 

Vous obtenez alors un projet vierge que vous devez renseigner de manière complète avant de pouvoir 

lancer un quelconque calcul. 
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5.6 Renseigner un projet 

 

5ŀƴǎ ŎŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ ƴƻǳǎ ŘŞŎǊƛǾƻƴǎ Ǉŀǎ Ł Ǉŀǎ ƭŜ ŎƘŜƳƛƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎŀƛǎƛŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŎƭŀǎǎƛǉǳŜ ǎǳǊ ƭŀ 

plateforme RTG. 

5.6.1 bǆǳŘ ǇǊƻƧŜǘ 

 

 

La première étape de ǎŀƛǎƛŜ ǎŜ Ŧŀƛǘ Ŝƴ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ƎŀǳŎƘŜ ƭŜ ƴǆǳŘ ζ nouveau projet » 

comme illustré ci-ŘŜǎǎǳǎΦ 5ŀƴǎ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ŘǊƻƛǘŜ ŀǇǇŀǊŀƛǘ ƭŜ ǇǊŜƳƛŜǊ ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ 

de données générales du projet. 

Il est important de bien choisir le nom du projet. En effet, il servira à la fois de moyen de classification 

dans votre bibliothèque de projets,  et de libellé dans les différentes attestations ainsi que dans la base 

de données OREC (utilisée pour les DPEG, notamment). 

[ΩŀƭǘƛǘǳŘŜ Ŝǘ ƭŀ ½ƻƴŜ de vent sont deux entrées utiles dans les calculs. 

 



Comprendre et appliquer la RTG 2020  64 

 

5.6.2 bǆǳŘ ōŃǘƛƳŜƴǘ 

 

 

Des renseignements sur le bâtiment sont ensuite demandés.  

[ΩŀŘǊŜǎǎŜ Ŝǘ ƭŀ ƎŞƻƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎΣ ŎŀǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊƻƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŀǳȄ 

diagnostiqueurs DPEG de ǊŞŎǳǇŞǊŜǊ ƭŜǎ ŦƛŎƘƛŜǊǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇƭŞǘŜǊΦ Lƭ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ 

renseigner de manière précise ces champs. 

[ΩƛƭƭǳǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ Ŝǘ ŦƛƎǳǊŜǊŀ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴǎΦ /ŜǘǘŜ ƛƳŀƎŜ Řƻƛǘ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ 

du bâtiment. Pour un projet neuf, vous pouvez charger un dessin de la façade principale, une 

ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ǳƴŜ ǾǳŜ Ŝƴ Ǉƭŀƴ Řǳ wŘ/ƘΣ Χ 
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5.6.3 bǆǳŘ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǎŀƎŜ 

 

 

[Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǎŀƎŜǎ ǎƻƴǘ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ŀōƻǊŘŞŜǎΦ 5ŀƴǎ ƭΩƛǘŜƳ ζ ½ƻƴŜǎ ŘΩǳǎŀƎŜǎ ηΣ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ 

ŘŜ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǎŀƎŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎΦ ¦ƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎǊŞŞŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴŜ ǇǊŞŜȄƛǎǘŀƴǘŜ 

en la dupliquant. I 
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Une fois ces zones ajoutées, elles apparaissent dans la fenêtre gauche. Il faut alors renseigner le 

ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ǊŀǘǘŀŎƘŞ Ł ŎƘŀŎǳƴŜ ŘΩŜƭƭŜǎ : usages de ces différentes zones, informations générales sur 

ƭŀ ǘȅǇƻƭƻƎƛŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛǾŜ όǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘǊƻƴǘ ŘΩƻǳǾǊƛǊ ƭŜǎ ŎƘŀƳǇǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ōƻƴƴŜ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ Řǳ 

projet). Veillez aussi à bien nommer chaque zone, cela simplifiera votre travail par la suite. 

 

Chaque ǘȅǇŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ŀƳŝƴŜ ŘŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ Ł ōƛŜƴ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜǊΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ 

individuelle, la morphologie (Maison de ville, Villa, Individuel en bande), le type de toiture, le type 

principal de matériau utilisé sont demandés.  

Puis nous nous intéressons à la présence de climatisation qui induira la partition en zone jour et nuit. 

[ŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ȊƻƴŜǎ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜǎ Ŝǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭΩƻǇǘƛƻƴ ά[Ŝ ƭƻƎŜƳŜƴǘ 

comporte une partie climatisée (jour ou nuit) et une partie non climŀǘƛǎŞŜ όƧƻǳǊ ƻǳ ƴǳƛǘύέ Ŝǎǘ 

sélectionné.  
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Les informations suivantes concernent des métrés -à remplir précautionneusement-. 

5.6.4 bǆǳŘ ȊƻƴŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ 

 

 

! ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜΣ ƭŜ ŎƘƻƛȄ ŘΩǳƴ ƳƻŘŜ ŘŜ ǎŀƛǎƛŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞ ƻǳ ŘŞǘŀƛƭƭŞ Ŝǎǘ 

disponible. Le mode détaillé nécessite des entrées chiffrées souvent précalculées (à établir selon la 

partie 4). 

Pour la zone thermique, la surface de plancher est demandée. Il est nécessaire de la remplir en accord 

ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƳŞǘǊŞǎ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜΦ !ƛƴǎƛ ƭŀ ǎƻƳƳŜ ŘŜǎ ǎǳǊŦŀŎŜǎ ŘŜǎ ȊƻƴŜǎ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜǎ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ 

ŘΩǳǎŀƎŜ doit être égale à la surface de cette dernière. 

Lƭ Ŝǎǘ ŜƴǎǳƛǘŜ ŘŜƳŀƴŘŞ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ōǊŀǎǎŜǳǊǎ ŘΩŀƛǊ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩƛƴŜǊǘƛŜ ŘŜǎ 

ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ǇŀǊƻƛǎΦ tƻǳǊ ƭΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘΩƛƴŜǊǘƛŜΣ ǎŜ ǊŞŦŞǊŜǊ ŀǳ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ 4.6.4. 
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5.6.5 bǆǳŘǎ ǇŀǊƻƛ 

 

[ΩŀƧƻǳǘ ŘŜǎ ǇŀǊƻƛǎ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ȊƻƴŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ǎŜ Ŧŀƛǘ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ōƻǳǘƻƴ ζ ajouter » 

dans les onglets respectifs. 

[Ŝǎ ƴǆǳŘǎ Nouvelle paroi correspondant aux parois créées apparaissent désormais dans la fenêtre 

gauche. 

tǳƛǎ Ŝƴ ǊŜƴƻƳƳŀƴǘ ŎŜǎ ǇŀǊƻƛǎΣ ƛƴǎŞǊŜȊ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ όлϲ Υ bƻǊŘΣ флϲ Υ 9ǎǘΣ мул ϲ Υ {ǳŘΣ нтл ϲ Υ hǳŜǎǘύΣ 

ƭΩƛƴŎƭƛƴŀƛǎƻƴΣ ƭŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭŀ 

paroi.  

Les simplificateurs (mode « simplifié ») permettent de précalculer le facteur solaire. 

 

 

 

5.6.6 bǆǳŘǎ ōŀƛŜǎ 
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La création des baies ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ǎŜƭƻƴ ǳƴŜ ƭƻƎƛǉǳŜ ǘƻǳǘ Ł Ŧŀƛǘ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜ Ł ŎŜƭƭŜ ŘŜǎ parois. 

[ΩŀƧƻǳǘ ŘŜǎ ōŀƛŜǎ de chaque zone thermique se fait simplement en cliquant sur le bouton « ajouter » 

dans les onglets respectifs. 

[Ŝǎ ƴǆǳŘǎ Nouvelle baie correspondant aux baies créées apparaissent désormais dans la fenêtre 

gauche. 

Puis en renommant ces baiesΣ ƛƴǎŞǊŜȊ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ όлϲ Υ bƻǊŘΣ флϲ Υ 9ǎǘΣ мул ϲ Υ {ǳŘΣ нтл ϲ Υ hǳŜǎǘύΣ 

ƭΩƛƴŎƭƛƴŀƛǎƻƴΣ ƭŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ōŀƛŜ ƛƴstallée.  

Attention : ƴŜ Ǉŀǎ ƻǳōƭƛŜǊ ŘŜ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜǊ ǘƻǳǘŜ ǇƻǊǘŜ Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ōŀƛŜΦ 

Nota 1 : toute baie doit être déclarée dans le formulaire comme « porte » ou « fenêtre ».  

Nota 2 : une porte vitrée doit être modélisée comme une fenêtre (avec ses dimensions réelles). 

Les simplificateurs (mode « simplifié ») permettent de remplir les baies par typologies de vitrage, 

protection mobile ou brise soleil. Si vous voulez rentrer des données plus spécifiques, passez ensuite 

en mode remplissage « détaillé ». 
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5.6.7 bǆǳŘǎ ƳŀǎǉǳŜǎ ǇǊƻŎƘŜǎ 

   

[Ŝǎ ƴǆǳŘǎ ƳŀǎǉǳŜǎ ǇǊƻŎƘŜǎ ŀǇǇŀǊŀƛǎǎŜƴǘ ǎǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ƴǆǳŘ Nouvelle baie ou Nouvelle paroi verticale 

créé.  

Les masques proches ƴΩƛƳǇŀŎǘŀƴǘ ǉǳŜ la baie doivent être enregistrés niveau baie. 

Les masques proches impactant une paroi (ou partie de paroi plus large que la baie) doivent être 

enregistrés ƴƛǾŜŀǳ ǇŀǊƻƛΦ {ƛ ƭŜ ƳŀǎǉǳŜ ƴΩƛƳǇŀŎǘŜ ǉǳΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊƻƛΣ ƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘŜ 

scinder la paroi en deux parois élémentaires Υ ƭΩǳƴŜ ǘƻǘŀƭŜƳŜƴǘ ƛƳǇŀŎǘŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ƳŀǎǉǳŜΣ ƭΩŀǳǘǊŜ ƴƻƴ 

impactée. 

[Ŝ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘŜǳǊ Ǿƻǳǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩƛƴǎŞǊŜǊ ŘŜǎ ƳŀǎǉǳŜǎ ǇǊƻŎƘŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ōŀƛŜǎ ƻǳ ǇŀǊƻƛǎΣ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ 

visuelle. 
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5.6.8 Fonction de duplication des baies ou parois 

! ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴŜ ōŀƛŜ ƻǳ ǇŀǊƻƛ ŎǊŞŞŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŘǳǇƭƛǉǳŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ Ŝƴ 

Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩƛŎƾƴŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŀŎƛƴŜ ŘŜǎ ōŀƛŜǎ ƻǳ ŘŜǎ ǇŀǊƻƛǎΦ 

 

 

Une paroi dupliquée comprendra également les baies et masques rattachés. 

Pour copier une baie ou une paroi vers une autre zone thermique, la sélectionner et la faire glisser vers 

la nouvelle zone. 
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5.6.9 bǆǳŘ ŞŎƭŀƛǊŀƎŜ 
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tƻǳǊ ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭǎΣ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǊŜƴǎŜƛƎƴŞΦ [ŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ Ŝǘ 

ƭŜ ǘȅǇŜ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ł ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳŜƴǳǎ ŘŞǊƻǳƭŀƴǘǎΦ tƻǳǊ 

information Υ ŎŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŀǳ ƳƻǘŜǳǊ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ ƭŜ ǎŎŞƴŀǊƛƻ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ  Ŝǘ 

ŘΩŜƴ ŎŀƭŎǳƭŜǊ ƭŀ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴΦ 

 

 

 

5.6.10 bǆǳŘ ƳŀǎǉǳŜ ƭointain 

 

 

On renseigne les masques lointains par tranche azimutale. En mode simplifié, les (4) tranches 

azimutales sont de 90°. En mode détaillé, les (36) tranches azimutales sont de 10°. 
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5.6.11 Objets Génération ECS 

 

On complète ensuite le projet avec les dƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩ9/{Σ ŘŜ ŦǊƻƛŘ ƻǳ ŘŜ 

ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǇƘƻǘƻǾƻƭǘŀƠǉǳŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴ ƻōƧŜǘ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ǇǊŞǎŜƴǘΣ ǳƴ ƴǆǳŘ 

« Nouveau générateur ECS η ŀǇǇŀǊŀƞǘǊŀ ŀƭƻǊǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ƎŀǳŎƘŜ ǇƻǳǊ ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜǳȄΦ 
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Pour chaque générateǳǊ ŘΩ9/{Σ ƭƛŜǊ ǳƴŜ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩǳǎŀƎŜ ŘŜǎǎŜǊǾƛŜǎ Ŝǘ ƛƴŘƛǉǳŜǊ ƭŜǳǊ ǇŀǊǘ ŘŜǎ 

besoins à laquelle subvient le système.  

Attention : vous devez veiller à ce que la somme de toutes les parts fasse bien 100%.  

5.6.12 Objets Génération Froid 

 

 

Le même principe est à appliquer pour les générateurs de froid en liant cette fois une zone thermique. 
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±ƻǘǊŜ ŎƘƻƛȄ Řǳ ǘȅǇŜ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŜƴǎǳƛǘŜ Ł ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ  ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŜ ǊŜƴŘŜƳŜƴǘ 

nécessaires pour le calcul. Le simplificateur des générateurs froids permet ainsi de compléter le choix 

ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŞǘƛǉǳŜǘǘŜ ŘŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜΦ 
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5.6.13 Objets production PV 

 

[ΩŀƧƻǳǘ ŘŜ ǇŀƴƴŜŀǳȄ ǇƘƻǘƻǾƻƭǘŀƠǉǳŜǎ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ŘŜ ǎŀƛǎƛǊ ŘŜǎ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 

informations de positionnement 

 

5.6.14 Lancement du calcul 

Vous pouvez maintenant lancer le calcul en cliquant sur le bouton « lancer la simulation » figurant en 

bas de la fenêtre gauche. 

 

5.7 Interpréter les résultats du calcul 

 

Une fois le calcul effectué, la page des résultats du projet ǎΩŀŦŦƛŎƘŜΦ hƴ ȅ ǘǊƻǳǾŜǊŀ ŘŜǳȄ ǘȅǇŜǎ 

ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ : 

¶ Des informations réglementaires  

¶ Des informations pédagogiques  
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5.7.1 Informations règlementaires 

 

 

! ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ : 

En haut de la page est indiqué la conformité (ou non) du projet à la règlementation RTG (Calcul RTG 

Ŝƴ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ƴŜǳǾŜύΦ /ŜǘǘǘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎŜ ǾƛǎǳŀƭƛǎŜ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴ ōŀƴŘŜŀǳ ǾŜǊǘ ƻǳ ǊƻǳƎŜΦ 

 

 

! ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ : 

/ŜǘǘŜ ƴƻǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ Ŝǎǘ ŜƴǎǳƛǘŜ ŘŞŎƭƛƴŞŜ ǇŀǊ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜΦ /ŜŎƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ǇƻƛƴǘŜǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ 

problématiques ς à revoir - .  

Clés de lecture :  

¶ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ǎǳǊ ŦƻƴŘ ǊƻǳƎŜ ƴŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩǳƴŜ ǎǳǊ 

fond vert les respecte.  

¶ {ƛ ƭΩL/¢ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŜǎǇŜŎǘŞ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƴŘƛǉǳŞ ǎǳǊ ŦƻƴŘ ƧŀǳƴŜΣ ǎƛƴƻƴ ǎǳǊ ŦƻƴŘ ǾŜǊǘΦ  

¶ Si le Bbio est respecté, il est indiqué sur fond bleu sinon sur fond rouge. 

 



Comprendre et appliquer la RTG 2020  79 

tƻǳǊ ŀǾƻƛǊ ƭŜǎ ǎŜǳƛƭǎ ŘΩL/¢ Ŝǘ ŘŜ .ōƛƻ Ł ŀǘǘŜƛƴŘǊŜΣ ǇŀǎǎŜǊ ƭŀ ǎƻǳǊƛǎ ǎǳǊ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ Řans le tableau. 

Apparaitra alors les exigences. 

 

 

5.7.2 Informations pédagogiques 

 

! ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ǇǊƻƧŜǘ : 

[ΩŞǘƛǉǳŜǘǘŜ 5t9D ŦƛƎǳǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƭƻƴƴŜ 5t9DΦ 

 

 

 

La part des besoins ECS assurés par des hydrocarbures ou le réseau électrique est précisée sous le 

tableau. Rappel : celle-ci doit être inférieure à 50% 

tƻǳǊ ŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ǉƭǳǎ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴǎƻƳƳŀǘƛƻƴǎΣ ƻƴ ǇŀǎǎŜ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ 

du bâtiment. 

Echelle bâtiment : 

 

/Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩƻōǎŜǊǾŜǊ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇƾƭŜǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ 

consommateurs pour améliorer le projet.  

9ŎƘŜƭƭŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ : 



Comprendre et appliquer la RTG 2020  80 

Les informations sur les besoins et les consommations sont disponibles également à cette échelle. Elles 

ǎƻƴǘ ŎƻƴǎǳƭǘŀōƭŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻƴƎƭŜǘ ά!ǳǘǊŜǎ wŞǎǳƭǘŀǘǎέΦ 

 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜΣ ƻƴ ǊŜǘǊƻǳǾŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ƴƻǘŀǘƛƻƴ 5t9D ǉǳƛ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǳƴ 

indicateur des points du projet à faire évoluer. 

 

Echelle zone thermique : 

On y retrouve encore les différents besoins et consommations, mais aussi les indicateurs Bbio et ICT.  

Clé de lecture : les indicateurs ICT et BBIO  sont à -1 ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŎŀƭŎǳƭŞǎΦ  

tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ƧƻǳǊ ƴƻƴ ŎƭƛƳŀǘƛǎŞŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǎƻƴ Bbio de calculé mais son ICT, ainsi on 

ǊŜǘǊƻǳǾŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩL/¢ Ŝǘ ƭŜ .ōƛƻ Ł -1 points. 
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5.8 Gérer le tableau de bord des projets & études 

 

5.8.1 Projets  

[Ŝ ǘŀōƭŜŀǳ ŘŜ ōƻǊŘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǊŜƴǎŜƛƎƴŞǎ ƻǳ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘŜ 

renseignementΦ Lƭ ǇŜǳǘ ǎŜ ǊŜǘǊƻǳǾŜǊ Ł ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ ƳƻƳŜƴǘ Ŝƴ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩƻƴƎƭŜǘ άaŜǎ tǊƻƧŜǘǎέ 

Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ ŘŜ ƭΩƻǳǘƛƭΦ 

 

Les projets sont répartis dans 2 onglets :  

¶ Mes projets : les projets  « personnels » que vous avez créés 

¶ Projets partagés : les projets qui vous ont été partagés par une autre personne de votre 

entreprise. 

 

Dans les projets personnels (Mes projets), une liste complète répartie sur différente pages se trouve à 

ƭŀ ǎǳƛǘŜ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ Ł ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ǇŀǊ ǎƛƳǇƭŜ ŎƭƛŎΦ [Ŝǎ ǇǊƻjets sont classés par date de 

dernière mise à jour. Une barre de recherche permet aussi de filtrer les projets par nom. 
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Différentes informations sont disponibles pour chaque projet :  

¶ son nom,  

¶ ǎƻƴ άƳƻŘŜέ - qui sera toujours neuf pour une étude RTG 2020-,  

¶ sa date de création et de dernière mise à jour,  

¶ les commentaires qui ont pu être renseignés (pour garder trace de modifications, par 

exemple). 

Un soleil jaune ou vert peut aussi être visible à gauche du nom du projet. Il indique : 

¶ s'il est jaune, que le projet a été simulé et les résultats enregistrés,  

¶ ǎΩƛƭ Ŝǎǘ vertΣ ǉǳŜ ƭΩŞǘǳŘŜ ŀ ŞǘŞ ǾŀƭƛŘŞŜ Ŝǘ ŎƭƾǘǳǊŞŜΦ 

 

Des icônes de poubelle rouge et de feuilles grises sont aussi visibles à droite du projet. Ces dernières 

permettent respectivement de supprimer et de dupliquer le projet. 
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5ŀƴǎ ƭΩƻƴƎƭŜǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǇŀǊǘŀƎŞǎΣ ǳƴŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŀǎǎƻŎƛŞŜ ŀǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ŎŜƭƭŜ Řǳ ƴƻƳ Řǳ 

propriétaire, pour savoir à qui remonter -si besoin- des questions. 

 

 

5.8.2 Etudes  

Pour chaque projet, uƴ ǘŀōƭŜŀǳ ŘŜ ōƻǊŘ ŘŜǎ ŞǘǳŘŜǎ Ŝǎǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Řŝǎ ƭƻǊǎ ǉǳΩǳƴ ǇǊŜƳƛŜǊ 

enregistrement des résultats a été effectué sur le projet.  

Pour effectuer cette opération : après avoir lancé la simulation, aller sur la page de résultats du projet, 

Ǉǳƛǎ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ά9ƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ ŎŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎέΦ 

 

9ǎǘ ŘŜƳŀƴŘŞŞ ŀƭƻǊǎ ƭŀ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΦ Nous vous recommandons de rédiger soigneusement ces 

commentaires car ils vous permettront par la suite de différencier les différentes versions du projet 

depuis le tableau de bord. 

 

¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŀ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŎƻƳǇƭŞǘŞŜΣ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ά9ƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ ƭΩŞǘǳŘŜέΦ [Ŝ ǘŀōƭŜŀǳ ŘŜ ōƻǊŘ ŘŜǎ ŞǘǳŘŜǎ 

apparait alors.  

Pour y accéder plus tard et retrouver les différents résultats obtenus par le passé, une fois dans le 

ǇǊƻƧŜǘΣ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ά9ǘǳŘŜ Ŝƴ ŎƻǳǊǎέ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜΣ Ǉǳƛǎ ǎǳǊ άDŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƛƳǳƭŀǘƛƻƴǎέΦ 
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[ΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜΦ 

 

¢ƻǳǎ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞǎ ǎƻƴǘ ƛƴŘƛǉǳŞǎ ŀǾŜŎ ƭŜǳǊ ƴǳƳŞǊƻ ŘΩŞǘǳŘŜΣ ƭŀ ŘŀǘŜ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƛƭǎ ƻƴǘ ŞǘŞ 

enregistrés ainsi que la description attǊƛōǳŞŜΦ {ƛ ƭΩŞǘǳŘŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ 

réglementaires, elle est affichée sur fond rouge. 

Plusieurs actions sont autorisées : 

Á La visualisation des résultats en cliquant sur la loupe  

Á La suppression des résultats enregistrés en cliquant sur la poubelle  

Á [ΩŞŎǊŀǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǾŜǊǎƛƻƴ ŎƻǳǊŀƴǘŜ Řǳ ƧŜǳ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ǇŀǊ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ 

sélectionnée, en cliquant sur la flèche , afin par exemple de modifier cette étude. 

Á [ΩŀƧƻǳǘ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ Ł ƭΩŞǘǳŘŜΣ ǇƻǳǊ ƭŀ ƻǳ ƭŜǎ notes justificatives 

 

¦ƴŜ ŞǘǳŘŜ ǇŜǳǘ ŀǳǎǎƛ şǘǊŜ ŘŞŦƛƴƛŜ ŎƻƳƳŜ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜ Ŝƴ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ά5ŞŦƛƴƛǊ ƭΩŞǘǳŘŜ ŎƻƳƳŜ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜέΦ 

Cette dernière apparaît maintenant sur fond vert.  
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Nota : Lƭ ƴΩȅ ŀ ǉǳΩǳƴŜ ǎŜǳƭŜ ŞǘǳŘŜ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜ ǇŀǊ ǇǊƻƧŜǘΦ {ŜǳƭŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ŦƛƎǳǊŜǊŀ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǎŜ hw9/. Les 

autres études sont en quelque sorte des brouillons qui vous resteront personnels. 

¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜΣ ƭΩŞǘǳŘŜ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ǎǳǇǇǊƛƳŞ Ƴŀƛǎ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǊŜƳǇƭŀŎŞ ǇŀǊ ǳƴŜ ŀǳǘǊŜ Ŝƴ 

cliquant sur le bouton « définir comme étude officielle η ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ Şǘude.  

[ΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ Ŝǎǘ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΦ tƻǳǊ ƭŀ ƎŞƴŞǊŜǊ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ άDŞƴŞǊŜǊ 

ƭΩŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞέΣ Ǉǳƛǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ ƭŜ ǇŘŦ ǉǳŜ ǾƻǘǊŜ ƴŀǾƛƎŀǘŜǳǊ Ǿƻǳǎ ǇǊƻǇƻǎŜ ŘŜ 

télécharger. Une fois cette étape effectuée, un identifiant de série OREC est attribué à votre étude.  

 

Rappel : ǎƛ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŀ ŞǾƻƭǳŞ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ Ŝǘ ƭΩŀŎƘŝǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ƭŜ ƳŜǘǘǊŜ 

Ł ƧƻǳǊ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ŎƭƾǘǳǊŜǊ ƭΩŞǘǳŘŜ Ŝǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ƭŜ 5t9DΦ 

! ƭΩŀŎƘŝǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΣ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ validŜǊ Ŝǘ ŎƭƾǘǳǊŜǊ ƭΩŞǘǳŘŜ ǇƻǳǊ ŜƴǎǳƛǘŜ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴ ƭƛŜƴ ŘŜ 

ǘŞƭŞŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩattestation DPEG neuf correspondante (clic sur bouton rouge ci-dessous). 
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tƻǳǊ ǊŞŎŀǇƛǘǳƭŜǊ ǾƻƛŎƛ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǎǘŀǘǳǘǎ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ : 
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5.9 Importer/exporter un projet 

 

Nota important : La fonction importer/exporter un projet est à usage facultatif. Elle permet aux 

ǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ǎŀǳǾŜƎŀǊŘŜǊ ƭŜǳǊǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ǇŀǊ ƭŜǳǊǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ƳƻȅŜƴǎΣ ƭŜǎ ǇŀǊǘŀƎŜǊ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ǎΩƛƭ Ŧŀǳǘ 

ǇŀǊǘŀƎŜǊ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜύΣ Ŝƴ ŜȄǘǊŀƛǊŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎΣ ŜǘŎΧ 

Pour importer un projet ŀǳ ŦƻǊƳŀǘ Ƨǎƻƴ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊΣ ǎŜ ƳŜǘǘǊŜ ǎǳǊ ƭŜ ǘŀōƭŜŀǳ ŘŜ ōƻǊŘ ŘŜǎ 

ǇǊƻƧŜǘǎ Ŝǘ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ άLƳǇƻǊǘŜǊ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ όϝΦƧǎƻƴύέΦ 

 

¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞ ǎǳǊ ǾƻǘǊŜ ŘƛǎǉǳŜΣ ƭΩƻǳǾǊƛǊΦ 

Pour exporter un projet au format json, une Ŧƻƛǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ά9ǘǳŘŜ Ŝƴ ŎƻǳǊǎέ Řŀƴǎ ƭŀ 

ōŀǊǊŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜΣ Ǉǳƛǎ ά9ȄǇƻǊǘŜǊ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ όϝΦƧǎƻƴύέ Ŝǘ ŎƘƻƛǎƛǊ ƭŜ ŘƻǎǎƛŜǊ ŘŜ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴΦ 
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6 GENERER UN DPEG SUR UN BATIMENT EXISTANT (RESERVE AUX 

DIAGNOSTIQUEURS) 
 

Avertissement : ce chapitre est destiné exclusivement aux diagnostiqueurs certifiés DPEG 2020. 

Définitions : 

¶ Un bâtiment existant : désigne un bâtiment déjà construit, quelle que soit sa date de mise en 

service, par opposition à un bâtiment neuf ou projet neuf. A noter que les bâtiments existants 

en service depuis moins de 3 ans disposent en principe ŘΩǳƴ 5t9D en cours de validité établi 

lors de la construction (rappel : durée de validité des DPEG neufs = 3 ans) 

¶ Un bâtiment neuf ou projet neuf Υ ŘŞǎƛƎƴŜ ǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ Řƻƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǎŜǊǾƛŎŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ 

eu lieu. Il peut être en phase conception ou en phase construction. 

¶ Un projet est dit « existant » dès lors ǉǳΩǳƴ modèle a été établi via la plateforme RTG/DPEG 

(clôturé ou non). Dans le texte qui suit, et par abus de langage, on appelle projet existant la 

ƳƻŘŞƭƛǎŀǘƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ ƻǳ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŞǘŀōƭƛŜ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜƳŜƴǘ Ǿƛŀ ƭŀ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜ 

w¢Dκ5t9DΦ Lƭ ǇŜǳǘ ŘƻƴŎ ǎΩŀƎƛǊ ŘΩǳƴ ƳƻŘŝƭŜ Şǘŀōƭƛ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŎŜǇǘƛƻƴ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ 

ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ w¢DΣ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ŘΩǳƴ ƳƻŘŝƭŜ ŞƭŀōƻǊŞ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ 5t9D ǎǳǊ 

tout ou partie du bâtiment. Les projets existants se matérialisent par un fichier au format JSON 

ǉǳƛ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀǊŎƘƛǾŞ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ hw9/ όǎΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ζ officiel ») ou un brouillon non-

officiel généré par la plateforme RTG/DPEG. 

 

[ŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛŎ 5t9D ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ Ŝǘ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ w¢D Ƴŀƛǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜ 

quelques spécificités exposées dans ce chapitre. 

Pour générer un DPEG, deux possibilités : 

1. {ƻƛǘ ƭŜ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŀ ŘŞƧŁ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ƳƻŘŞƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜ όw¢D ƻǳ 5t9Dύ  Ą il faut 

impérativement récupérer le projet existant et le modifier (faute de quoi un doublon sera créé 

dans la base)  

2. Sinon, il faut créer un nouveau projet en utilisant le pré configurateur DPEG 

 

6.1 Méthode de calcul : les spécificités du DPEG existant 

 

6.1.1 Précisions sur la définition des lots 

 

Le lot est le sous-ŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘǳǉǳŜƭ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞ ǳƴ 5t9DΦ 

Le découpage en lot est effectué par le diagnostiqueur selon les consignes suivantes : 

¶ /ŀǎ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭΣ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ Ł ǳǎŀƎŜ ǊŞǎƛŘŜƴǘƛŜƭ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ : chaque 

ƭƻƎŜƳŜƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ƭƻǘ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ 

file:///C:/Users/bertrand/OneDrive%20-%20CSTBGroup/2020%2002%20XX%20%20RTG_neuf_guide%20EP%20(4).docx%23_Récupérer_un_projet
file:///C:/Users/bertrand/OneDrive%20-%20CSTBGroup/2020%2002%20XX%20%20RTG_neuf_guide%20EP%20(4).docx%23_Utiliser_le_préconfigurateur
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¶ /ŀǎ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ ōǳǊŜŀǳȄ ƻǳ ŎƻƳmerces :  définir un lot pour chaque 

ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ Ŝǘ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜΦ 

9ƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘŜǊƳŜǎ : 

¶ м ƭƻǘ ǇŀǊ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ όŀǳ ǎŜƴǎ Řǳ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ 4.1) si le local appartient à un propriétaire 

unique 

¶ Si plusieurs propriétaires Υ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ Ŝǎǘ ǎǳōŘƛǾƛǎŞŜ ŀǾŜŎ м ƭƻǘ ǇŀǊ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ 

 

6.1.2 Précisions sur les indicateurs du DPEG 

 

Les ƛƴŘƛŎŀǘŜǳǊǎ 5t9D ǎƻƴǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ Ŝǘ ǎǳǊ ƭΩŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ 5t9DΦ 

 

Ils sont au nombre de 9, notés de 0 à 5 et auxquels est attribué un classement sur la base actuelle des 

projets diagnostiqués en Guadeloupe. 

¶ CŀŎǘǳǊŜ ŘΩ9ƴŜǊƎƛŜ Υ vualifie le niveau de consommation global d'électricité constaté sur trois 

années. Résulte des conditions réelles d'occupation (température de consigne de 

climatisation, plages horaires de climatisation, etc.), la part de surface climatisée et les autres 

équipements électriques. 
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¶ Confort : Qualifie la durée pendant laquelle le logement reste confortable sans climatisation. 

Dépend essentiellement des dimensions des ouvertures, de leur orientation relativement au 

vent, de la présence de brasseurs d'air, ainsi que de la performance de l'enveloppe. 

¶ Site : Qualifie l'environnement du bâtiment du point de vue thermique. Dépend 

essentiellement des effets de masque lointains, de l'altitude et de la zone de vent. 

¶ Enveloppe du Bâtiment : 

o Façades : Qualifie le niveau de performance thermique de la partie pleine de la façade, 

ŎΩŜǎǘ-à-dire sa capacité à protéger du rayonnement. Dépend alors essentiellement de 

la couleur, de l'isolation et des masques solaires (prend en compte également le 

rayonnement vers la voute céleste). 

o Toiture : Qualifie le niveau de performance thermique de la partie pleine de la toiture, 

ŎΩŜǎǘ-à-dire sa capacité à protéger du rayonnement. Dépend alors essentiellement de 

la couleur, de l'isolation et des masques solaires (prend en compte également le 

rayonnement vers la voute céleste). 

o .ŀƛŜǎ Υ vǳŀƭƛŦƛŜ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ǇƭŜƛƴŜ ŘŜǎ ōŀƛŜǎΣ ŎΩŜǎǘ-

à-dire de leur capacité à protéger du rayonnement incident. Dépend alors 

essentiellement des masques solaires et des protections mobiles installées. 

¶ Equipements Techniques : 

o Climatisation : Qualifie le rendement énergétique du système de climatisation. 

Dépend essentiellement de la nature du climatiseur. 

o Eau Chaude Sanitaire : Qualifie le rendement énergétique de la production d'eau 

chaude sanitaire. Dépend du taux de couverture des besoins par une énergie d'origine 

renouvelable (notamment ECS solaire thermique). 

o Panneaux Photovoltaïques : Qualifie le degré de valorisation de la surface de toiture 

disponible pour la production d'électricité photovoltaïque. 

 

6.2 Plateforme de calcul RTG/DPEG : les spécificités du DPEG existant 

 

6.2.1 Obtenir un compte diagnostiqueur 

 

Un compte « diagnostiqueur » est requis pour éditer un DPEG existant. Il est délivré au diagnostiqueur 

ǇŀǊ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ accrédité (visé au paragraphe 29-II de la délibération DPEG) après succès aux examens 

théoriques et pratiques de certification. Le compte est valable uniquement pendant la durée de 

validité de la certification du diagnostiqueur. 

6.2.2 Récupérer un projet existant 

 

tƻǳǊ ǊŞŎǳǇŞǊŜǊ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘΣ ǎƻƛǘ ŎŜ ŘŜǊƴƛŜǊ Ǿƻǳǎ ŀ ŞǘŞ ǘǊŀƴǎƳƛǎ Ŝƴ ƭƻŎŀƭ ŀǳ ŦƻǊƳŀǘ 

Ƨǎƻƴ Ŝǘ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƛƳǇƻǊǘŞΣ ǎƻƛǘ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǳǘƛƭƛǎŜǊ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǎŜ hw9/Φ 

tƻǳǊ ƛƳǇƻǊǘŜǊ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŀǳ ŦƻǊƳŀǘ Ƨǎƻƴ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩƻǊŘƛƴŀǘŜǳǊΣ se mettre sur le tableau de bord des projets 

Ŝǘ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ άLƳǇƻǊǘŜǊ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ όϝΦƧǎƻƴύέΦ 



Comprendre et appliquer la RTG 2020  92 

 

¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞ ǎǳǊ ǾƻǘǊŜ ŘƛǎǉǳŜΣ ƭΩƻǳǾǊƛǊΦ 

tƻǳǊ ŀŎŎŞŘŜǊ ŀǳȄ ŞǘǳŘŜǎ hw9/Σ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ƭΩƻƴƎƭŜǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǊǊŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜΦ 

 

[ΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ des études OREC permet premièrement de sélectionner un critère de recherche parmi, la 

ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ŎŀǊǘŜ ƻǳ Dt{Σ ƭŜ ƴƻƳ Řǳ ǇǊƻƧŜǘΣ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜΣ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ǎŞǊƛŜ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ 

Ŝǘ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ƭΩŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞΦ 

Pour le critère de ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ŎƭƛǉǳŜǊ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ŎŀǊǘŜΣ ǎΩŀŦŦƛŎƘŜǊƻƴǘ ŀƭƻǊǎ ǘƻǳǘŜǎ 

études à moins de 200 mètres du point vert sélectionné. 
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Pour les autres critères, il suffit de remplir la barre de recherche avec les informations dont vous 

disposez. 

 

¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŞŜ ŀŦŦƛŎƘŞŜ Ł ŘǊƻƛǘŜΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ Υ 

¶ ¢ŞƭŞŎƘŀǊƎŜǊ ƭΩŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ Ŝƴ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘΦ 

¶ ±ƛǎǳŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝǘ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜǎ ǎŀƴǎ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ sur 

ƭΩǆƛƭ  
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¦ƴŜ Ŧƻƛǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ŘŜ Ǿƛǎǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ǇŀǎǎŜǊ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ł ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ 

Ŝƴ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩƛŎƾƴŜ ά5ƻƴƴŞŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ -Ҕ wŞǎǳƭǘŀǘǎέΦ 

 

¶ /ǊŞŜǊ ǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇǊƻƧŜǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ Ŝƴ Ŏƭƛǉǳŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ŦƭŝŎƘŜ  

Ceci crée une copie du projet dans votre tableau de bord que vous pouvez modifier à votre gré. 

 

6.2.3 Utiliser le préconfigurateur DPEG 

 

{ƛ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ Řŀƴǎ ƭŀ ōŀǎŜ hw9/Σ ƛƭ Ŝǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ŎǊŞŜǊ ǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇǊƻƧŜǘ 5t9DΦ 

Il est nécessaire de modéliser le bâtiment dans le nouvel outil RTG/DPEG 2020. Pour cela un 

préconfigurateur permettant une saisie accélérée et simplifiée des bâtiments existants est disponible. 

tƻǳǊ ŎŜƭŀ ŎƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ άbƻǳǾŜŀǳ tǊƻƧŜǘέ Ǉǳƛǎ άbƻǳǾŜŀǳ tǊƻƧŜǘ 9Ȅƛǎǘŀƴǘ ό5t9DύέΦ 

 

Une nouvelle interface apparaît demandant des informations de bases pour créer le projet de façon 

simplifiée. 
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La première étape demande une morphologie type avec une orientation. Le bâtiment étant 

sélectionnable à la souris pour effectuer une rotation. 

 

EnsǳƛǘŜ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƎŞƴŞǊŀƭŜǎ ǎǳǊ ƭΩŞŘƛŦƛŎŜΣ ǎƻƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘΣ ǎŜǎ ŘƛƳŜƴǎƛƻƴǎΣ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ 

zones climatisées, sa construction sont à renseigner. 
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En étape 3, des informations de bases sur les parois et les planchers sont à remplir  

Ceci créera des parois par défaut, celles si pourront être précisées plus tard. 

 

Puis en étape 4 le nombre par orientation et le type de baies sont à renseigner. 
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[ŀ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ŞǘŀǇŜ ǾƛǎŜ Ł ƛƴǎǘŀƭƭŜǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩ9/{Σ ŘŜ ŦǊƻƛŘ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ 

électrique. 

 

Une fois tout renseigné, cliquez sur créer le projetΦ [ΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ w¢D ŀǇǇŀǊŀƞǘ ŀƭƻǊǎ ŀǾŜŎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ǇǊşǘ Ł 

être simulé.  
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Pour apporter des précisions supplémentairesΣ ƭƛǊŜ ƭŜ ƎǳƛŘŜ ǎǳǊ ƭŜ ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻƧŜǘ w¢DΦ Il 

conviendra notamment : 

¶ De vérifier la bonne adéquation baies/parois 

¶ De rajouter les masques proches éventuels 

¶ De corriger les dimensions des objets parois et baies (préremplies par défaut par le 

préconfigurateur) 

 

{ƛ ǳƴ ƻǳōƭƛ ƻǳ ǳƴŜ ŜǊǊŜǳǊ ǎΩŜǎǘ ƎƭƛǎǎŞ Řŀƴǎ ƭŜ ƧŜǳ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Řǳ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘŜǳǊΣ Ǿƻǳǎ ǇƻǳǾŜȊ ǊŜǾŜƴƛǊ ŀǳ 

préconfigurateur du projet depuis le tableau de bord des projets en cliquant sur la flèche. 
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6.2.4 Saisir les recommandations 

 

[ΩŀǘǘŜǎǘŀǘƛƻƴ 5t9D Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘŜ о ǇŀƎŜǎ Řƻƴǘ ƭŀ ŘŜǊƴƛŝǊŜ Ŝǎǘ ǊŞǎŜǊǾŞŜ ŀǳ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛǉǳŜǳǊ ǇƻǳǊ 

formuler des recommandations sur le bâtiment. Une fonctionnalité de saisie sera prochainement 

disponible sur la plateforme.  

Č En attendant, il est demandé aux diagnostiqueurs de rédiger manuellement les 

recommandations sur le document DPE téléchargé en pdf. 
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6.2.5 Ouvrir le modèle aux autres diagnostiqueurs 

 

[ƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƭŜ Řǳ 5t9D όŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭΩŞŘƛǘƛƻƴ Řǳ ŎŜǊǘƛficat DPEG) le modèle numérique 

créé sur la plateforme RTG/DPEG est ς par défaut ς ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ Ŝƴ ƭŜŎǘǳǊŜ Ŝǘ ŞŎǊƛǘǳǊŜ Ł ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 

diagnostiqueurs certifiés. 

/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭΩŀǳǘŜǳǊ Řǳ ƳƻŘŝƭŜ ŀ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞΣ ǎΩƛƭ ƭŜ ǎƻǳƘŀƛǘŜΣ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘŜǊ ǎŀ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ǇŜndant une 

ŘǳǊŞŜ ŘŜ о Ƴƻƛǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜ п ŦƻƛǎΦ ! ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ о Ƴƻƛǎ ƛƭ Ŝǎǘ ŀǾŜǊǘƛ ŘŜ ƭΩŞŎƘŞŀƴŎŜ 

par un e-Ƴŀƛƭ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŀǾŜŎ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘ ǳƴ ƭƛŜƴ ŘŜ ǇǊƻƭƻƴƎŀǘƛƻƴΦ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŜȄǇǊŜǎǎŜ 

de prolongation, le modèle sera définitivement publié. 

[ΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘŜƳŜƴǘ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀƴƛŝǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ : 

¶ Lors de la génération du DPEG : ƭŜ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛǉǳŜǳǊ ŎƘƻƛǎƛǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ƻǇǘƛƻƴǎ : 

o Publier le modèle maintenant 

o Reporter la publication (3mois) auquel cas il faudra cocher la case correspondante 

ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ ǎΩŀŦŦƛŎƘŜǊŀ : 
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¶ ! ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ о Ƴƻƛǎ, il reçoit un mail proposant une option de report de 3 

mois (lien cliquable dans le mail). A défaut de clic sur ce lien dans un délai de 7 jours 

calendaires, le modèle sera définitivement publié 

¶ ¦ƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŜ ǊŜǇƻǊǘ ŘŜƳŀƴŘŞΣ ƭΩŞǘǳŘŜ Ŝǎǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŀǘǘŜƴǘŜ : 

 

¶ Le diagnostiqueur garde la possibilité de publier son étude à tout moment via le bouton 

ΨtǳōƭƛŜǊ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴǘΩΦ 

[ƻǊǎǉǳΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ŘƛŀƎƴƻǎǘƛǉǳŜǳǊ ŎƘŜǊŎƘŜǊŀ Ł ǊŞŎǳǇŞǊŜǊ ǳƴ 5t9D Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ƻǳ Ŝƴ Şǘŀǘ ŘŜ 

ǊŜǇƻǊǘ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴΣ ƛƭ ǾŜǊǊŀ ǎΩŀŦŦƛŎƘŜǊ ƭŀ ŦŜƴşǘǊŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘΩŜƴǘǊŜǊ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ 

ŀǾŜŎ ƭΩŀǳǘŜǳǊ : 

 

 

6.2.6 tǊŞŎƛǎƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜǎ ŦŀŎǘǳǊŜǎ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ 

 

Le diagnostiqueur va devoir se munir du numéro de contrat EDF, appelé NUMERO EDL - à entrer en 

deuxième étape du simplificateur - ceci permettra de récupérer automatiquement les factures 

ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘΦ 
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Cette fonctionnalité sera disponible prochainement. 

6.2.7 ¦ǘƛƭƛǎŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǘŀōƭŜǘǘŜ 

 

[ΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǘŀōƭŜǘǘŜ Ŝǎǘ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎΩŀǇǇǳƛŜǊŀ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ǉǳŜ ƭΩƻǳǘƛƭ 

disponible par ordinateur. 

 

7 SUIVRE LES EVOLUTIONS DE LA RTG 
 

[Ŝ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ w¢D Ŝǎǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŞǾƻƭǳŜǊ Ł ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘΦ ! ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ 

possibles pourraient être notamment : 

¶ Le vote de nouvelles délibérations (modificatives ou complémentaires) dans le cadre des 

ŦǳǘǳǊŜǎ Ƙŀōƛƭƛǘŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎΧ 

¶ La modification de règles de calcul ou de conformité réglementaire ; 

¶ La modification de la plateforme de calcul RTG Υ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘŜ 

modifier la valeur des indicateurs règlementaires ICT, BBIO et PRECS, la version faisant foi est 

ŎŜƭƭŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǘǘŜǎǘŀtion PC. En cas de difficulté, 

utiliser la hotline info@guadeloupe-energie.fr ŀŦƛƴ ŘŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ ŘΩǳƴ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜƳŜƴǘ 

personnalisé 

Hormis les actions de communications de la région à caractère ponctuel, le site internet 

www.guadeloupe-energie.gp permet de se tenir informé à tout moment des dernières évolutions. 

On y trouvera notamment : 

¶ La dernière version des outils en libre téléchargement (ratioclimG, rendemeƴǘŎƭƛƳDΣΧύ ; 

¶ ¦ƴŜ ŦƻƛǊŜ ŀǳȄ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ όC!vύ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩƻōǘŜƴƛǊ ŘŜǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ŀǳȄ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘŜ 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ; 

¶ Les textes réglementaires ; 

¶ Les scénarios conventionnels. 

Il est recommandé de visiter ce site de manière régulière. 

Pour en savoir plus sur la méthode de calcul implémentée dans la plate-forme RTG/DPEG, postez 

votre question sur la hotline info@guadeloupe-energie.fr  

 

8 ANNEXE : CAS DΩAPPLICATION EN MAISON INDIVIDUELLE 
 

Description 

 

La maison utilisée est présentée ci-ŘŜǎǎƻǳǎΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ Ƴŀƛǎƻƴ ŘŜ ǘȅǇŜ wҌм ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ : 

mailto:info@guadeloupe-energie.fr
http://www.guadeloupe-energie.gp/
mailto:info@guadeloupe-energie.fr
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¶ au rez-de-chaussée les pièces de jour (un séjour et une cuisine) 

¶ Ł ƭΩŞǘŀƎŜ ƭŜǎ ǇƛŝŎŜǎ ŘŜ ƴǳƛǘ όǘǊƻƛǎ ŎƘŀƳōǊŜǎύ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴŜ ǎŀƭƭŜ ŘŜ ōŀƛƴ 

 

  

Plan du rez-de-chaussée 

Nord 
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tƭŀƴ ŘŜ ƭΩŞǘŀƎŜ 

 

  
Façade Est      Façade Nord 

  
Façade Ouest       Façade Sud 

 

Situation 

La maison est située en zone continentale au niveau de la mer (altitude 1m), la façade principale étant 

ƻǊƛŜƴǘŞŜ Ł ƭΩ9ǎǘΦ [Ŝ ǾŜƴǘ ŘƻƳƛƴŀƴǘ ǾƛŜƴǘ ŘŜ ƭΩ9ǎǘ. 

 

Nord 
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8.1 5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ w¢D : 

On suit ici les éléments présentés au chapitre 4 

 

8.1.1 Les différentes zones du bâtiment : 

Conformément aux éléments du chapitre 4.1, notre projet comporte : 

¶ 1 seul bâtiment. 

¶ ǎΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ǊŞǎƛŘŜƴtiel, nous avons 1 seule ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ  

¶ la maison étant partiellement climatisée (uniquement la partie nuit), nous avons deux zones 

thermiques (une zone jour et une zone nuit). 

Ces éléments sont repris dans la figure ci-dessous : 

 

 
Figure 3- ½ƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ Ŝǘ ȊƻƴŜǎ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜǎ ŘŜ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ 

Description au niveau « ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜ » - La maison : 

hƴ ǇǊŞŎƛǎŜ ƛŎƛ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛŦǎ ǎƻƴǘ ǇǊŞŎƛǎŞǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩǳǎŀƎŜΦ 

Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ Villa possédant une couverture avec combles et utilisant comme matériau principal le 

parpaing.  

[ŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜ όŎŦΦ 4.5.2) est calculée comme suit (cf. procédure du Erreur ! Source 

du renvoi introuvable.). 

 

[Ŝǎ ŦŀœŀŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŀȅŀƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŦŀœŀŘŜǎ 9ǎǘ Ŝǘ hǳŜǎǘΦ 
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Au rez-de-chaussée, deux chemins sont possibles (en bleu ci-dessus) : 

¶ ƭΩǳƴ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭŜ ǎŞƧƻǳǊΣ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜ ƭƛƳƛǘŀƴǘŜ ƭƛŞŜ Ł ƭŀ 

largeur du séjour. 

¶ ¦ƴ ŀǳǘǊŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǎŞƧƻǳǊ Ŝǘ ƭŜ ŎŜƭƭƛŜǊΦ /Ŝ ŎƘŜƳƛƴΣ ƴΩŀƭƭŀƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƭŀ ŦŀœŀŘŜ ŀǳ ǾŜƴǘ ǾŜǊǎ ƭŀ 

façade sous le vent, est à ignorer. 
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! ƭΩŞǘŀƎŜΣ ŘŜǳȄ ŎƘŜƳƛƴǎ ŜȄƛǎǘŜƴǘΣ Ƴŀƛǎ ǎŜ ǊŜƧƻƛƎƴŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǊƛǾŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƘŀƳōǊŜ нΦ /ΩŜǎǘ ŘƻƴŎ ƛŎƛ ƭŀ 

ǇƻǊǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀƳōǊŜ н ǉǳƛ Ŝǎǘ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƭƛƳƛǘŀƴǘŜΦ 

9ƴŦƛƴΣ ŜƴǘǊŜ ƭΩŞǘŀƎŜ Ŝǘ ƭŜ ǊŜȊ-de-ŎƘŀǳǎǎŞŜ ŜȄƛǎǘŜ ǳƴ ŎƘŜƳƛƴ ǉǳƛ ǘǊŀƴǎƛǘŜ ǇŀǊ ƭΩŜǎŎŀƭƛŜǊΣ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŜǉǳŜƭ ƭŀ 

surfaŎŜ ƭƛƳƛǘŀƴǘŜ Ŝǎǘ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇŀǎǎŀƎŜ Ǿƛŀ ƭΩŜǎŎŀƭƛŜǊΦ aŀƛǎ ŎŜǘǘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ Ŝǎǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜ Ł ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ 

porte de la chambre 2. 

 

La ǎǳǊŦŀŎŜ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ƛƴǘŜǊƴŜ limitante est donc celle de la chambre 2, sa surface est de 0,83*2.04 = 

1,7m². 

 

La surface de plancher est prise ici égale à la Surface habitable (cf. Erreur ! Source du renvoi 

introuvable.) égale ici à : 

¶ осΣтн Ƴч ǇƻǳǊ ƭΩŞǘŀƎŜ 

¶ 47,58 m² pour le rez-de-chaussée 

¶ Soit 84,3 m² pour ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ Ƴŀƛǎƻƴ 

 

Description au niveau « zones thermiques » - La zone jour et la zone nuit : 

/ƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŦƛƎǳǊŀǘƛƻƴ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ƴǳƛǘ ǎŜ ŎƻƳǇƻǎŜ ŘŜ ƭΩŞǘŀƎŜΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƻƴ ƛƴŎƭǳǘ 

ici les trois chambres, et les locaux secondaires rattachés à ces chambres (dégagement, salle de bains). 
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Figure 4- Répartition des différentes pièces de la maison entre zone jour (jaune) et nuit (bleu) 

 

8.1.2 La description du bâtiment 

8.1.2.1 Le bâti 

8.1.2.1.1 Caractéristiques thermiques et solaires intrinsèques 

8.1.2.1.1.1 Parois opaques extérieures 

Modélisation des parois : 

/ŀƎŜ ŘΩŜǎŎŀƭƛŜǊ : 

[ΩŜǎŎŀƭƛŜǊ ƳŜƴŀƴǘ Ł ƭΩŞǘŀƎŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ƴƻƴ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞ Řŀƴǎ ƭŀ 

surface de plancher (ou éventuellement comme un volume adjacenǘ ŘŞǇƻǳǊǾǳ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜ 

ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ όŎŦΦ 4.2.2) - A ce titre, ƭŜǎ ǇŀǊƻƛǎ όƻǇŀǉǳŜǎΣ ōŀƛŜǎύ ǎŞǇŀǊŀƴǘ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ 

ŀŘƧŀŎŜƴǘ ǎƻƴǘ ƛƎƴƻǊŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ w¢DΦ [Ŝǎ ǇŀǊƻƛǎ όƻǇŀǉǳŜǎΣ ōŀƛŜǎύ ǎŞǇŀǊŀƴǘ ƭŜ ǾƻƭǳƳŜ 

ŀŘƧŀŎŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ ǇŀǊƻƛǎ Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŞǘǳŘŜΦ 

9ƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƳŞǘǊŞŜǎ Ŝǘ ǎŀƛǎƛŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ wTG). 

 

Garage : 

[Ŝ ƎŀǊŀƎŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ Ƴŀƛǎƻƴ ǇƻǎǎŝŘŜ ŘŜǳȄ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀŘǊŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ 

donc considéré comme un espace extérieur (cf. $/ŀǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŘΩǳƴ garage mitoyen). Les parois 

Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ƎŀǊŀƎŜ ǎƻƴǘ ŘƻƴŎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ ŎƻƳƳŜ Řƻƴƴŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ Ŝǘ ǎƻƴǘ Ł ŘŞŎǊƛǊŜ Řŀƴǎ 

ƭΩƻǳǘƛƭ w¢DΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜǳǊ ŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ǳƴ ŎƻŜŦŦƛŎƛŜƴǘ ŘŜ ƳŀǎǉǳŀƎŜ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ό/Ƴύ 

correspondant au fait ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ǇŀǊƻƛ ƴŜ ŘƻƴƴŜ Ǉŀǎ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ [ŀ ǾŀƭŜǳǊ Ł ǊŜǘŜƴƛǊ Ŝǎǘ 

un Cm de 0,3. 

N.B. Υ ƻƴ ǊŀǇǇŜƭƭŜ ǉǳŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ Řǳ ƎŀǊŀƎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ Ł ƛƴǘŞƎǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ 

du bâtiment. 

 

8.1.2.1.1.2 Baies vitrées  

On utilise ici la saisie simplifiée des baies décrite au chapitre 4.6.6. 
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Fonction Caractéristiques descriptives Résultats Résultats Résultats Résultats 

  Ict PM fermée Ict PM 

ouverte 

Bbio PM 

fermée 

Bbio PM 

ouverte 

Fenêtre des 

chambres 

Simple vitrage plein avec joint 

ŘΩŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ 

Menuiserie battante ou oscillo-

battante 

Protection mobile de type volet 

(tout ou rien) de couleur claire 

U = 3,8 

S = 0,06 

Tl = 0 

U = 10 

S = 0,77 

Tl = 0,75 

U = 3,05 

S = 0,06 

Tl = 0 

U = 5,43 

S = 0,67 

Tl = 0,68 

Jalousies des 

chambres 

WŀƭƻǳǎƛŜǎ ŀǾŜŎ Ƨƻƛƴǘ ŘΩŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ  

Sans protection mobile  

U = 10 

S = 1 

Tl = 1 

Jalousies de 

ƭΩŜǎŎŀƭƛŜǊΣ ŘŜ 

ƭΩŜƴǘǊŞŜΣ Řǳ 

cellier 

WŀƭƻǳǎƛŜǎ ŀǾŜŎ Ƨƻƛƴǘ ŘΩŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ  

Sans protection mobile  

U = 10 

S = 1 

Tl = 1 

Jalousies des 

ǎŀƭƭŜǎ ŘΩŜŀǳ 

WŀƭƻǳǎƛŜǎ ŀǾŜŎ Ƨƻƛƴǘ ŘΩŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ  

Sans protection mobile et 

donnant sur un sanitaire  

U = 10 

S = 1 

Tl = 1 

Fenêtre du 

séjour avec 

volet roulant 

Simple vitrage plein avec joint 

ŘΩŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ 

Menuiserie battante ou oscillo-

battante 

Protection mobile de type store 

vertical ajustable de couleur 

claire 

U = 5,43 

S = 0,2 

Tl = 0,14 

U = 10 

S = 0,67 

Tl = 1 

U = 4,02 

S = 0,17 

Tl = 0,13 

U = 5,43 

S = 0,67 

Tl = 0,68 

tƻǊǘŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ A très faible résistance thermique 

de couleur claire 

U = 9,4 

S = 0,15 

Tl = 0 

Porte de 

service du 

cellier 

Porte en PVC de couleur claire U = 5,6 

S = 0,09 

Tl = 0 

Passe-plat de 

la cuisine 

WŀƭƻǳǎƛŜǎ ŀǾŜŎ Ƨƻƛƴǘ ŘΩŞǘŀƴŎƘŞƛǘŞ  

Brise-soleil à lames fixes 

U = 10 

S = 1 
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Tl = 1 

 

Parois opaques extérieures 

Il existe ici à nouveau deux niveaux de modélisation (simplifié et détaillée). La distinction entre les deux 
est visible uniquement sur le paramètre de facteur solaire (calculé automatiquement en mode 
simplifié à partir de la couleur de la paroi, et saisi en mode détaillée). 
 
Les murs extérieurs sont constitués de parpaings de 20 cm, avec un enduit extérieur de 2 cm et un 
parement plâtre intérieur de 12,5 cm. 
Les résistances thermiques des différentes couches sont déterminées par la relation : 
 

Ὑ
Ὡ

‗
 

On a donc : 

- enduit : Ὑ
ȟ

ȟ
πȟπρψ ά ὑὡϳ  

- parpaing : Ὑ
ȟ
πȟςάόὑὡϳ  

- plâtre : Ὑ
ȟ

Ȣ
πȟπυ άόὑὡϳ  

 
5ΩƻǴ Ὑ ВὙ πȟςχ άόὑὡϳ   
 
5ΩŀǇǊŝǎ ƭΩŀƴƴŜȄŜ 12, on a donc pour les murs extérieurs : 
 

Ὗ
ρ

Ὑ πȟςπ
ςȟρτ ὡ άόὑϳ  

 
Les murs sont de couleur claire ‌ πȟτ. Ce qui donne un facteur solaire (calculé 
automatiquement) de : 

ὊὥὧὸὩόὶ ίέὰὥὭὶὩ ὨὩ ὰὥ ὴὥὶέὭḊ Ὓ  
πȟτz ςȟρτ

ςυ
πȟπστςτ 

 
Masques proches des parois verticales : 

¦ƴ ŘŞōƻǊŘ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘ Ł ƭΩŞǘŀƎŜΦ Lƭ ƛƳǇŀŎǘŜ ŘƻƴŎ ƭŜǎ ǇŀǊƻƛǎ ƻǇŀǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ōŀƛŜǎ ǾƛǘǊŞŜǎ ŘŜ 

ƭΩŞǘŀƎŜΦ /Ŝ ŘŞōƻǊŘ ŘŜ ǘƻƛǘǳǊŜ ŘŜ со ŎƳ Řƻƛǘ şǘre décrit individuellement pour chaque paroi et baie de 

ƭΩŞǘŀƎŜ όȊƻƴŜ ƴǳƛǘύ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ŎŀǎǉǳŜǘǘŜΦ 

Compte tenu du fait que le débord est situé à une certaine distance des baies, la description pour celle-

ci doit indiquer la distance entre la baie et la casquette horizontale (paramètre dhp). De même, la 

longueur de la casquette étant supérieure à celle des baies, il faut indiquer pour chacune les longueurs 

de prolongation à droite (paramètre pcd) et à gauche (paramètre pcg) de la baie de la casquette. 

On retrouve ces éléments illustrés ci-dessous avec la description de la casquette pour les parois 

opaques (au-dessus) et pour une baie (au-dessous). Par ailleurs, dans notre cas, le taux de percement 

de la casquette est nul. 
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Cette casquette se retrouve également sur une partie des parois opaques du rez-de-chaussée. 
 
Toiture 

 

[ŀ ǘƻƛǘǳǊŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘΩǳƴ ǇƭŀŦƻƴŘ ǎƻǳǎ ŎƻƳōƭŜǎ ƴƻƴ ǾŜƴǘƛƭŞǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ƛǎƻƭŀǘƛƻƴ ŘŜ с ŎƳ ŘŜ ƭŀƛƴŜ ŘŜ 

verre. Les résistances thermiques de ces éléments sont : 

- plâtre : Ὑ
ȟ

Ȣ
πȟπυ άόὑὡϳ  

- isolation : Ὑ
ȟ

ȟ
ρȟυ ά ὑὡϳ  

 
Soit : 

Ὗ
ρ

ρȟυππȟςπ
πȟυω ά ὑὡϳ  
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Le fascicule 4 des règles Th-¦ ŘŞŎǊƛǘ ǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ ǇƻǳǊ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŀ ǊŞǎƛǎǘŀƴŎŜ ŘǳŜ Ł ƭΩŀƛǊ 
présent dans les combles. Conformément à cette méthode, la hauteur des combles étant bien 
supérieure à 30 cm, on considèrera cette résistance nulle. 
 
Pour le calcul du facteur solaire en mode simplifié, la toiture est de couleur claire. 

 
Inertie 

tƻǳǊ ǊŀǇǇŜƭΣ ƭΩƛƴŜǊǘƛŜΣ Ŝƴ ƳƻŘŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞΣ Ŝǎǘ Ł ǎŀƛǎƛǊ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ la zone thermique (donc ici 

individuellement pour la zone jour et pour la zone nuit). 

 

Zone jour : 

hƴ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ǳƴ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ōŀǎ Ŝƴ ōŞǘƻƴ ŘŜ мн ŎƳ ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ŀǾŜŎ ǳƴ ǊŜǾşǘŜƳŜƴǘ ŎŀǊǊŜƭŀƎŜΣ ǎŀƴǎ ŜŦŦŜǘ 

thermique. Il est donc de catégorie « Lourd » (§4.6.4ύΦ tƻǳǊ ǊŀǇǇŜƭΣ ŎŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎŀƛǎƛ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ 

RTG. 

hƴ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ǳƴ ǇƭŀƴŎƘŜǊ Ƙŀǳǘ όƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜύ Ŝƴ ōŞǘƻƴ ŘŜ мр ŎƳ ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ǎŀƴǎ ƛǎƻƭŀƴǘΦ Il est donc 

de catégorie « Lourd » (§4.6.4ύΦ tƻǳǊ ǊŀǇǇŜƭΣ ŎŜ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎŀƛǎƛ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭ w¢DΦ 

La surface des murs vaut environ 81,2m² (voir descriptif ci-après). Elle est donc au moins égale à 0,9 

fois la surface de plancher (84,3 m² cf. ci-dessus). Les murs étant constitués de parpaings de 20 cm 

ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊΣ ƭŀ ǇŀǊƻƛ ǾŜǊǘƛŎŀƭŜ ŀǇǇŀǊǘƛŜƴǘ Ł ƭŀ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ζ Lourde ». 

 

Zone nuit : 

Le plancher eǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ Řǳ ǇƭŀƴŎƘŜǊ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘΩƛƴŜǊǘƛŜ ƭƻǳǊŘŜ ŘŞŦƛƴƛ Ŏƛ-dessus. 

[Ŝ ǇƭŀƴŎƘŜǊ Ƙŀǳǘ Ŝǎǘ ŘΩƛƴŜǊǘƛŜ ζ légère ou moyenne » - plancher léger donnant sur les combles. 

 

Masques lointains : 

On suppose ici que les masques lointains ne sont pas bien connus. Leur saisie simplifiée est alors faite 

ǳƴ ǳǘƛƭƛǎŀƴǘ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ млϲ ǉǳŜƭƭŜ ǉǳŜ ǎƻƛǘ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ όŎŦΦ ƛƳŀƎŜ Ŏƛ-dessous). 

 

 
 

Brasseurs 

 

[ŀ Ƴŀƛǎƻƴ Ŝǎǘ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜǎΦ /Ŝǘ ŞƭŞƳŜƴǘ Ŝǎǘ ŘŞŎƭŀǊŞ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜΣ ŘƻƴŎ 

individuellement pour chaque zone. 
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8.1.2.1.2 ,ÅÓ ÄÏÎÎïÅÓ ÄȭÅÎÔÒïÅ ÄÕ ÃÁÌÃÕÌ 

Parois opaques : 

tƻǳǊ ƭŜǎ ǇŀǊƻƛǎ ƻǇŀǉǳŜǎΣ ƻƴ ǎŀƛǎƛǘ ƭŜǎ ƭƻƴƎǳŜǳǊǎ Ŝǘ ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ŦŀœŀŘŜ ǾǳŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ 

surface de partie opaque (sans les baies) ς cf Erreur ! Source du renvoi introuvable.. On prend 

ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎƻƛƴ ƛŎƛ ŘΩŜƴƭŜǾŜǊ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ŦŀœŀŘŜ ƳŀǎǉǳŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ Ŏƭƻƛǎƻƴǎ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊŜǎΦ 

 

Un exemple est donné ci-dessous pour les murs de la zone nuit : 

 
Figure 5-5Şǘŀƛƭ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊƻƛ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ bƻǊŘ ŘŜ ƭΩŞǘŀƎŜ 

 

Pour la façade droite, on doit saisir : 

¶ ǎŀ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ όǎƻƛǘ тƳ Ƴƻƛƴǎ ƭŜǎ ŞǇŀƛǎǎŜǳǊǎ ŘŜ ƳǳǊǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊǎ ς 2*0,23m ς 

ŘΩƻǴ ǳƴŜ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ сΣрп Ƴύ 

¶ sa hauteur (ici 2,5 m) ς hauteur sous plafond du local 

¶ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ : 6,54 * 2,5 = 16,35 m² 

o sans les baies vitrées ς 2*0,7*1,25 = 1,75 m² 

o sans la surface couverte par la cloison intérieure ς 0,07*2,5m = 0,175 m² 

Au final, la surface de la façade et donc de 16,35 ς 1,75 ς 0,175 = 14,425 m²) 

 

Les tableaux suivants présentent les surfaces des parois opaques puis des baies par orientation et par 

pièce selon le cas traité. La surface de toiture a été calculée à partir de la surface plancher, en 

soustrayant la surface occǳǇŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƭƻƛǎƻƴǎΦ hƴ ŀ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŘŜǎ Ŏƭƻƛǎƻƴǎ ŘΩǳƴŜ ŞǇŀƛǎǎŜǳǊ ŘŜ тŎƳΦ  

[Ŝǎ ƳǳǊǎ ƻǊƛŜƴǘŞǎ ŀǳ {ǳŘ Ŝǘ Ł ƭΩ9ǎǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ȊƻƴŜ ƧƻǳǊ ǎƻƴǘ ŘƛǾƛǎŞǎ Ŝƴ ŘŜǳȄΣ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ 

masques architecturaux proches différents. 
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Parois opaques Surface 

nette (m²) 

Largeur (m) Hauteur (m) U paroi 

(W/m².k) 

Couleur 

Zone nuit 

Est  13,13 6,54 2,5 2,14 Claire 

Sud 6,5 2,95 2,5 2,14 Claire 

Nord 14,43 6,54 2,5 2,14 Claire 

Ouest 11,07 5,32 2,5 2,14 Claire 

Toiture 36.72 - - 0,6 Claire 

Zone jour 

Sud cuisine 5,73 2,77 2,5 2,14 Claire 

Sud Garage 16,33 6,53 2,5 2,14 Claire 

Sud étage 8,8 3,52 2,5 2,14 Claire 

Est  11,38 6,35 2,5 2,14 Claire 

Nord  19,79 9,54 2,5 2,14 Claire 

Ouest RDC 11,45 6,54 2,5 2,14 Claire 

Ouest étage 2,88 1,15 2,5 2,14 Claire 

 

Baies vitrées  Largeur (m) Hauteur (m) 

Zone nuit 

Chambre 1 Est 1,22 1,25 

Chambre 3 Est 1,22 1,25 

Chambre 2 Ouest 1,22 1,25 

Jalousie Chambre 1 Nord 0,7 1,25 

Jalousie Chambre 2 Nord 0,7 1,25 

Jalousie Chambre 3 Sud 0,7 1,25 

WŀƭƻǳǎƛŜ {ŀƭƭŜ ŘΩŜŀǳ Ouest 0,6 0,6 

Zone jour 

Séjour Est 2 2,25 

Passe-plat cuisine Sud 1,2 1 

Jalousie Escalier Sud 0,7 1,25 

Jalousie Cuisine Nord 1,2 1,05 

Jalousie Cellier Nord 0,6 0,6 
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Porte de service Cellier Nord 0,93 2,25 

WŀƭƻǳǎƛŜ {ŀƭƭŜ ŘΩŜŀǳ hǳŜǎǘ 0,6 0,6 

Jalousie Entrée Ouest 0,8 1,25 

Porte Entrée Ouest 0,96 2,18 

Jalousie Escalier Ouest 0,8 1,25 

 

8.1.2.2 Les systèmes énergétiques 

 

Eclairage : 

hƴ ƴΩŜƴǘǊŜ ŀǳŎǳƴŜ ŘƻƴƴŞŜ ǎǳǊ ƭΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜΣ ŎŜƭǳƛ-ci étant conventionnel en résidentiel (cf. $Erreur ! 

Source du renvoi introuvable.). 

DŞƴŞǊŀǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ŎƘŀǳŘŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ : 

[Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ŎƘŀǳŘŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ Ŝǎǘ ǳƴ ŎƘŀǳŦŦŜ-eau solaire. Celui-Ŏƛ ŎƻǳǾǊŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ 

des besoins de la maison. Celui-ci est composé : 

¶ De 2 m² de panneaux solaires thermiques orientés au Sud, et inclinés de 30° (inclinaison de la 

toiture) 

¶ 5Ωǳƴ ōŀƭƭƻƴ ŘŜ нлл ƭƛǘǊŜǎ 

[Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜ Řǳ ŎŀƭŎǳƭ Ŝƴ ƳƻŘŜ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜ ǎƻƴǘ ŦƻǳǊƴƛŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ŦƛƎǳǊŜ Ŏƛ-dessous : 

 

Figure 6-{ŀƛǎƛŜ ŘŜǎ ǇŀǊŀƳŝǘǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ŎƘŀǳŘŜ ǎŀƴƛǘŀƛǊŜ 

Génération de froid : 
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Dans notre cas, seule la zone nuit est desservie par le système de climatisation. La génération utilisée 

est de type Split avec condensation par air, de technologie Inverter, et ayant une performance de 

niveau Etiquette A++ pour un appareil de puissance inférieure à 12 kW. 

Ce qui donne en mode de saisie simplifié : 

 

Figure 7-Saisie des paramètres pour le système de climatisation 

 

8.1.3 Résultats 

 

La figure ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭΩƻǳǘƛƭ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ ŎƻƳǇƻǊǘŀƴǘ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ ǎǳǊ ƭŜ 

logement. 

 

Figure 8-LƳǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘΩŞŎǊŀƴ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜƳǇƭŜ aŀƛǎƻƴ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜ 

On va revenir ci-dessous sur ces résultats. 

8.1.3.1 ICT ɀ Indicateur de Confort Hygrothermique  

{ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘΩǳƴ ƭƻƎŜƳŜƴǘ ŘƻƴŎ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ Ŝǎǘ ŎƭƛƳŀǘƛǎŞŜ -cf. $3.2.1, on a ici une double exigence sur 

ƭΩƛƴdicateur ICT : 

¶ {ǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ƭƻƎŜƳŜƴǘ 

¶ Sur la partie non climatisée (zone jour) 

On vérifie ici que le projet respecte les exigences de performance : 




































































































